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ÚVOD. 


Předkládaje těchto několik obrazu veřejnosti, pokládám za 
svou povinnost říci toto: Cesta moje do Spojených Států Seve¬ 
roamerických, k níž došlo na pozvání česko-amerických socia¬ 
listu po důkladné přípravě sekretariátu a výkonného vý¬ 
boru českoslovanské sociální demokracie, měla dvojí hlavní 
úkol: učiniti první pokus o spojení českých socialistu v Se¬ 
verní Americe s jich mateřskou organisací v Rakousku, a po 
druhé informovati veřejnost naši o skutečných životních po¬ 
měrech pracujícího člověka za mořem. 

Pobyl jsem ve Spojených Státech plné čtyři měsíce, od 
počátku října 1911 do konce ledna 1912. Za tu dobu vykonal 
jsem vše, co bylo v silách jednoho člověka. Projel jsem 18 
států severoamerické unie (New York, Ohio, Michigan, Illinois, 
Wisconsin, Iowu, Nebrasku až k hranicím Jižní Dakoty a Wyo- 
mingu, Kansas, Missouri, Indiánu, Pennsylvanii, Maryland, 
Virginii, Delaware, New Jersey, Connecticut, Rhode Island 
a Massachusetts) a vykonal na 95 veřejných shromáždění 
lidu českého, slovenského i německého. Schůze naše konaly 
se postupně v městech New-York, Chicago, Milwaukee, Ke- 
nosha, Racine, Cedar Rapids, Jowa City, Omaha, South Oma¬ 
ha, Lincoln, Plattsmouth, Creete, Virginia, Humboldt, Oděli, 
Exeter, Milligan, Clarkson, Howells, Verdigris, Prague, Bruno, 
St. Louis, East St. Louis, Staunton, Cleveland, Detroit, Buffalo, 
Dillonvalle, Bellaire, Neřís, Allegheny, Braddock, Wildmerding, 
lrwin, Loyalhanna, Mount Pleasant, Connellsville, Filadelfie, 
Baltimore, Union Hill, Boston, New Bedford, Astoria, Elisabeth, 
West Hoboken, Newark a Winfield. Ve všech těchto městech 
poznal jsem lidi vzácné a ušlechtilé, a vzpomínka na ně zů¬ 
stane mi pro celý život nezapomenutelnou. Prosím, aby tu 
přijali můj dík za všechno to přátelství a lásku, jíž mne za- 



hrnuli a jíž mne tolikrát rozechvěli až do duše a k slzám. 
Cítil jsem, co vc všech těch projevech bylo horoucí, dětinské 
lásky vystěhovalců k rodné půdě a k domovině, jež se jiní zje- 
vuje&Y snách, a jíž více neuvidí. *. 

A budu šťasten, bude-Ii možno říci, že cesta tato prokle¬ 
stila první nutnou dráhu ke vzájemnému poznání a pevné¬ 
mu, trvalému semknutí se všeho českého proletář i- 
átu pod společným praporem českoslovan- 
ské sociální demokracie. Ještě velikou práci zbývá 
vykonat a ohromné překážky odstranit, ale vše půjde ča¬ 
sem. A bude to k velikému prospěchu nás všech, podepře 
to naše soudruhy americké v jich zápasech svrchovaně těž¬ 
kých a vysilujících, rozevrou se světové horizonty lidem na¬ 
šim a bude to požehnáním pro celou stranu. 

Považoval jsem také za svou povinnost, abych to, co 
jsem v Severní Americe viděl, lidem našim řekl. Knížka tato 
není a nechce být analysí poměrů amerických — ona je řadou 
obrazů, tak jak je náš člověk vidí při vstupu a jízdě tím kolo¬ 
sálním panoramatem americkým. Viděl jsem mnoho, poznal 
největší města a prošel největšími závody Spojených Států, 
konferoval se sty a tisíci příslušníků všech tříd, a to, co píši, 
je obrazem toho, co šlo mou hlavou a duší při tom prudkém 
letu americkou pevninou. 

Aby člověk mohl psát o Americe studie, k tomu by musil 
žít na její pudě ne měsíce, ale léta, — tolik je tu ohromného, 
co musíte teprve pochopit, zpracovat a strávit - ale i tato 
knížka není zbytečnou, vykoná-li úkol svůj: aby jednak 
každému vtiskla v pamět fakt, že Spojené Státy jsou dnes 
prvým státem světa, jenž v dějinách lidstva i socialismu bude 
v době dohledné hrát roli prvého řádu, — a jednak aby lidem 
našim vyložila, že Amerika není dávno žádným eldorádem, 
kde by mohli čekat spásu, štěstí, život, ale Často spíše opak! 
To, co jsem psal a píši, je tvrdá skutečnost, co slovo, to fakt, 
bez vášně a bez přeceňování, — Amerika zázračných triumfů 
techniky, ale také pekelných hrůz zkázy a smrti nespočíta¬ 
ných statisíců — a dosáhne-li tato knížka toho, aby se naši 
lidé dívaii na Ameriku věcně a střízlivě a tak mnohý byl uva¬ 
rován často před rozhodnutím, jež ho povede od jednoho 
zklamání hroznějšího ke druhému a jehož pak nelze více od- 
vrátiti — bude úkolu jejího dosaženo měrou vrchovatou. 

V Praze, v dubnu 1912. 


]) r. F r a n t. Soukup. 



,Titanic", dosud největší okeánský parník světa, potopivší se dne 
14. dubna t. r. na své první cestě do New-Yorku. 








NA CESTĚ DO SPOJENÝCH STÁTŮ 
SEVEROAMERICKÝCH. 


Kdo dnes v nádraží podmokelském přejde onu krátkou 
chodbu od celního úředníka rakouského k německému a za 
chvíli letí v širokých, pohodlných vozech kolem splavného 
Labe, rozsáhlých továren a nádherných vili vzhůru k Dráž¬ 
ďanům, neubrání se jistě pocitu, že skočil o celé čtvrtstoletí 
ku předu. Dnes je to fakt, s nímž musí počítat každý v Evropě, 
a my v první řadě, že na severu za hranicemi dnešní mo¬ 
narchie habsburské odehrává se něco v pravdě velkolepého 
a že každý nový tovární komín a každé nové rozpětí které¬ 
hokoli z bezpočetných německých velkoměst potvrzuje jenom 
skutečnost, že říše německá je dnes prvou velmocí evrop¬ 
ského kontinentu. Z prumyslových měst průmyslové pro¬ 
vincie, z průmyslových provincií průmyslové říše a z prů¬ 
myslové říše průmyslová dílna celého jednoho dílu světa 
to je linie, po které jde dnes Německo se železnou silou loko¬ 
motivy na bedrách millionů svých kvalifikovaných dělníků, 
aby se stalo vůdčím činitelem evropských Spojených státu bu¬ 
doucnosti. 

Viděl jsem v Jeně sjezd sociální demokracie německé říše; 
není jistě náhodou, že právě v tomto státě, v němž budou 
v Evropě nejdříve trvale rozhodovány příští osudy evrop¬ 
ského lidstva, jest dnes residence největší socialistické orga- 
nisace celého světa, která je nevyčerpatelným reservoárem 
jak method taktiky, tak socialistického poznání a vědy, z ně¬ 
hož se napájí dnes socialistické hnutí celé zeměkoule. 

Z Jeny jsem pospíchal k moři. Zastavil jsem se u soudruhů 
v Lipsku, Berlíně, Brémách, Hamburku. Samé velikolepé ko¬ 
muny. Hamburk je dnes prvním přístavem evropské pevniny. 




Spěchal jsem do bureau Hamburg-Amerika Linie. Má svůj 
velkolepý ústřední palác na Alsterdammu. V průčelí jeho jsou 
vtesána hrdá, sebevědomá slova: Mein Feld ist die Welt — 
mým polem jest svět. — Zde vás ovane poprvé dech veliké 
obchodní organisace internacionální, interstátní, ba interoke- 
ánské, která může o sobě říci, že nezná hranic ani mezí 
okeánů světa a že pavučinou svých obchodních vztahů obe- 
tkala celý svět. Rozvoj této společnosti, jež je slávou Ham¬ 
burku, je obrovitý. Dnes má Hamburk-Amerika Linie obrovské 
loďstvo: 171 velikých okeánských parníků a 217 parníků 
jiných, celkem 388 lodí o celém jednom milionu tun. Její paro- 
lodi >Cincinnatk a »Cleveland« pojmou každá 4000 osob a 
nové, ještě větší a vše dosavadní předstihující jsou v stavbě. 

Dnes dvě největší dopravní společnosti Německa: Ham¬ 
burk-Amerika Linie a Severoněmecký Lloyd v Brémách upev¬ 
ňují sílu jeho na aréně světové. Jejich lodi brázdí na všech 
mořích a ve všech přístavech světa jako pionýři německého 
velkoprůmyslu mezi všemi národy a plemeny lidstva celé 
zeměkoule. Na všech stěnách hamburské společnosti visí nád¬ 
herné globy. Vidíte ty lahodné, měkké linie, jimiž znamenitě 
budované lodi obepínají celý svět — a vidíte jedno: moderní 
průmysl a moderní obchod jsou největšími průkopníky socia¬ 
lismu. Ony kladou fundamenty a buduji kostry příští veliko- 
lepé, světové organisace lidstva ... 

Z největšího přístavu evropského kontinentu do největšího 
přístavu světa — z Hamburku do New-Yorku — to je linie, po 
níž Evropa chodí do 4meriky ... 




Parník „President Grant 1 *. Hamburk-Amerika Linie. 


NA LODI „PRESIDENT GRANT“. 

Jedu parolodí s>President Grante. Rychlejší parolodi byly 
vesměs již přeplněny, dva i tři měsíce napřed. Bohatý ame¬ 
rický svět se vrací z Evropy domu. Na léto si vyjedou do 
Paříže a Londýna, do nádherných měst Německa, do lázní Ra¬ 
kouska, do Alp, k Baltu i k Adrii — za svůj dollar dostanou tu 
třikrát i čtyřikrát tolik, co v Americe — a na podzim letí jako 
stěhovavé vlaštovky přes okeán. 

Hamburk sám není přístavištěm lodí okeánských. Široká 
ramena Labe jsou ještě nízkými pro jejich šrouby, jimiž by 
vody jeho vyházely na břeh. I)o přístavu v Hamburku jsou 
proto taženy vlečnými parníky, aby tu byly buďto vpraveny 
do doků k opravě anebo aby přijaly náklad uhlí a potravin. 
Vlastním přístavem jest Cuxhaven, ležící dvě hodiny rych¬ 
líkem u menšího města téhož jména na kraji Severního moře. 

Mezipalubníci bývají dopravováni na loď do Cuxhavenu 
už den před jejím odjezdem. Ostatní třídy, první, druhá, dnes 
na některých lodích i třetí, v den odjezdu. Po 6. hodině ranní 
jsme se sešli všichni na ústředním nádraží hamburském. Odtud 
byly za sebou vypraveny tři obrovské vlaky, pro každou třídu 
zvlášf. 


H! 








Nesmírné hromady lidí, a všechno pro jednu loď. Celý život 
je tu před vámi — v jeho radostech i hrůzách. Jedni vhupují 
se do vagonu lehkým, pružným výšvihem, se smíchem na 
tváři a květinami v rukou — ti jedou domů, pro ně je za oke- 
ánem připraveno teplé, bezpečné přístřeší — druzí jdou těžce 
vlekouce zavazadla, zaliti slzami. To jsou vystěhovalci. Jsou 
tu srdcervoucí scény. Pro mnohého snad vyroste za mořem 
nový, lepši život, jiného tam ušlapou, klesne vysílen, jen vír se 
nad ním zatočí jako moře nad zrnkem písku, a bude dokonáno. 
Blízko mne se loučí matka s dcerou. V křečovitém objetí, chvě¬ 
jíce se jako list, pláčí. To je jejich jediná řeč. Moře je tak 
obrovské, Amerika tak veliká — snad se už živy nikdy neshle¬ 
dají, a ty ruce, které tolik hladily a těšily, dotýkají se snad 
dnes naposled. Takový je už život lidí — pára a dým — ra¬ 
dostí tak málo, a trampot tak nad hlavu — obrátím se v druhou 
stranu, tam se zase muž loučí se ženou a dětmi, děti ho drží 
za kabát, a on je hladí — nevidí, neslyší — oči se mi najednou 
zalily slzami, a já neviděl. 

Vlak hvízdl a za dvě hodiny jsme byli nepřehlednou 
severoněmeckou planinou v Cuxhavenu. Vylézáme z vagonů 
a z nádraží přímo do přístavu a na loď. Na stěnách dlouhé 
chodby jízdní řády a — zatykače. V rohu zahlédnu zatykač 
policejního řiditelství pražského s podobiznou domnělého 
vraha směnárníka Kische, Hausera. Jsme na bodu, odkud se 
přelévá bída i zločin z Evropy do Ameriky... U vchodu na 
loď stojí dva četníci v plné zbroji. Jich špalírem vstupujeme 
na lodní můstek. 

Před námi obrovský kolos — okeánská loď ^President 
Grant«. Čtyři patra nad vodou a tři patra pod vodou. A úzkými 
vrátky vstupují lidé do její útrob jako mravenci do věže. Se 
špice lodi nám kynou mezipalubníci. Hlava vedle hlavy, samá 
dělnická halena a samý šátek na hlavách. Na prvý pohled 
proletariát. Hudba hraje na palubě a loď polyká do svých 
útrob nové a nové průvody cestujících a nové a nové hromady 
zavazadel a nákladů. Se strašlivým řevem hvízdá parostroj, 
vlny syčí pod nárazy lodního šroubu, šátky mávají vzduchem 
— a klidně, zvolna a majestátně rozjíždí se kolos náš na moře. 
Pomalu mizí obrysy Cuxhavenu — až zmizely nadobro, a my 
letíme po šedých vlnách moře Severního do Canalu Ia Manche. 

Okeánská loď! To je triumf lidského důvtipu a lidské tech¬ 
niky. Kolosální hotel na vodě se všemi vymoženostmi vědy 
a vší rafinovanosti přepychu. Jen uhlí veze naše loď přes půl 
druhého milionu kilogramů. Do New Yorku bude po něm. Potra¬ 
vin je tu zásoba nesmírná. Masa celých třináct tisíc kilogramů, 
chovaného ve stavu zmrzlém ve zvláštních skladištích pod 



i živý dobytek a teprve na lodi dle potřeby ho porážejí. 
V tomto ohledu na lodi žije tolik obyvatel, jako v leckterém 
z našich menších městeček. Na naší lodi bylo nás na 2300 osob, 
250 v prvé třídě, přes 450 v druhé, 500 v třetí a na 900 v inezi- 



Osoby a potraviny, jež se vejdou na jednu loď. 


palubí — ostatní, vedle kapitána, zřízenci lodní, úředníci, stroj¬ 
ničí, kuchaři, číšníci atd. V prvých třech třídách jsou cestující 
ubytováni v kajutách po 2—6 osobách, oddělení pro muže, 
ženy a rodiny. Jsou tu v různých patrech rozsáhlé jídelny. 


\2 










jedna až pro 180 osob, salony pro ženy, kuřácké salony, salon 
holiče, koupelny, je tu knihovna, čítárna, každodenní koncerty; 
na palubě se promenuje, hraje celá řada nejrtiznějších her 



Průřez devíti pater okeánské lodi. 


míčem, provozuje sport, zápasy, a mezi vším tím batolí se 
spousta dětí, některých sotva z plének odrostlých, jež jsou nej- 
veselejšhanamořijak by byly proti každé nemoci immunisovány. 
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Strava na lodi, zejména v I. a II. třídě, je svrchovaně opu- 
lentní. Jí se-společně v obrovských sálech, každý u svého 
stolu a na svém místě, jež se mu po vstupu na loď vykáže. Jí 
se Čtyřikráte denně. Neplatí se ničeho. Náklady tohoto stravo¬ 
vání jsou zahrnuty už v ceně přeplavního lístku. Platí se pouze 
nápoje. Aby pak ti, kdož dosud nebyli na moři, měli o tom před¬ 
stavu, jak se na takové okeánské lodi jí v I. třídě, uvedu jen 
jeden příklad z jídelního lístku, jenž se mi dostal do rukou. 
V poledne mezi l Al —hod. se tu na př. servíruje toto a 
každý si může vybrati všechno, co chce: Trojí polévka, va¬ 
jíčka dle Newburg, losos, Corned Beef Haché, jehněčí, telecí 
pečeně, brambory dle patera způsobu, ovocné kompoty, nej¬ 
různější puddingy, ovoce, saláty, drůbež, šunky, ryby desatera 
druhů, paterý sýr, zavařeniny, káva, čaj. To vše se předkládá 
při jedné tabuli a tak se stravuje panstvo I. třídy. V II. a III. 
třídě je ovšem vše daleko zredukováno, pro mezipalubníky 
mají brambory a krupky, zelí a zapáchající odpadky masa... 

Mořská nemoc řádila na lodi silně. Byli tu muži, ale ze¬ 
jména ženy, které skoro celou cestu proležeiy v kajutách, kam 
jim bylo jídlo donášeno. Na člověka slabších nervů působí 
dojmem svrchovaně skličujícím, když sedíte u stolu a najednou 
podlaha pod vámi se zvedá nahoru a dolů. Když nás zastihla 
bouře, moře řvalo, a loď, vymršťujíc na hory vln, padala zase 
ihned jako do propasti, zůstal jsem u našeho stolu osamocen. 
Všechno prchlo do hlubin lodi. Ale bylo také mnoho těch, kteří 
celou plavbu přestáli beze všech obtíží. Já sám jsem po celou 
dobu plavby, i v noci bouře, nepocítil takřka žádné nevolnosti, 
neřku-li nějaké mořské nemoci. Mohl jsem klidně pracovati — 
ale je to přece jen cesta únavná a vysilující duševně i tělesně. 

Na lodi se vydává i denní list. Marconiho telegrafie ukazuje 
tu své zázraky. List vydává lodní tiskárna v malém revuálním 
íormátě na nádherném papíře, s inseráty podniku německých 
a amerických a uprostřed stručné telegramy posledních udá¬ 
lostí světa v jazyku německém a anglickém. Loď je ve stálém 
spojení s pobřežím a na širém moři se všemi parníky, jedou¬ 
cími kolem — pro nás ovšem neviditelnými, my spatřili leckde 
v dálce snad jen jednu loď za den — ale pro Marconiho telegra¬ 
fii všude zřetelnými. Okeánské parníky jsou dnes v nepřetr¬ 
žité korespondenci — elektrická jiskra zpravuje je o všem do¬ 
konale, jakoby byly u pevniny. O propuknutí války mezi Itálií 
a Tureckem a o postupu italských vojsk na Tripolis dověděli 
jsme se zrovna na Atlantickém okeánu, uprostřed mezi Evro¬ 
pou a Amerikou. 

Byly tu na lodi poslední neděli i evangelické bohoslužby. 
Četl jsem toto oznámení a pospíchal do zadního jídelního sálu. 
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kam tyto bohoslužby byly určeny. Sál byl už nabit. Daleko 
přes 200 osob. lakových bohoslužeb jsem ještě neviděl. Bez 
křižování a krucifixů a bez oltáře. Vtlačím se do kouta a za 
chvíli akt počal. Lodní kapela zahrála pěknou árií, jakoby 
se zahajoval koncert. Na to vyvstal ze shromáždění mladý, 
asi 351etý, prostý muž, v němž jsem k svému svrchovanému 
úžasu poznal svého souseda u stolu. Muž zajímavé, odušev- 
nělé tváře, jejž jsem původně pokládal za amerického žurna¬ 
listu. Sedal vedle mne při jídle se ženou a asi dvouletým syn¬ 
kem, jehož jsem jim pomáhal krmit. Najednou vidím, že je to 
evangelický farář ... Zpravidla chodil po lodi v starém, ošu¬ 
mělém lodenu, hrnec ohrnutý přes krk — dnes si vzal krátké 
černé sako, černou kravatu, přistřihl si vousy, oblékl si hezky 
synka a šel dělat bohoslužbu. Nejdříve vyzval shromážděné, 
aby si zazpívali. Předříkával a shromáždění zpívalo po něm. 
Pak četl několik kapitol z evangelia. Po té odložil knihu a mlu¬ 
vil ke shromáždění. Klidně, věcně, rozumně. Bez Panenky 
Marie, beze všech svátých a ceremonií, bez falešného pathosu 
a kroucení očima. Líčil dojemnými slovy tíhu a trampoty ži¬ 
vota — dnes tu jsme ještě pohromadě, a zítra již se roz¬ 
ptýlíme do všech koutů světa, abychom se nikdy více ne¬ 
spatřili — musíme jiti dle slov Ježíšových a Pavlových, kteří 
už dva tisíce let před námi putovali po této zemi a volali: 
Jděte a učte národy celého světa. Láska vzájemná jest na¬ 
ším útočištěm, Kristus naší oporou, náboženství naší kotvou 
— líčil utrpení vystěhovalce a vyvolal silný, trvalý dojem. 
Ženy slzely. Domluvil, znovu si zazpívali, hudba zahrála, na 
konec celé shromáždění předříkalo otčenáš, farář řekl: Amen, 
a šlo se ven. Farář oblékl zase svůj ošumělý loden, přehrnul 
límec přes krk a nosil po palubě synka. Zde jsem poprvé 
viděl zamerikanisovanou církev. Mluvil jsem později s tímto 
knězem. Byl to Dán, jenž v Kansasu ve Spojených Státech se 
oženil s Američankou, a dnes je tam kazatelem. V Evropě byli 
na návštěvě. Rozmluva naše byla krátká. Dokonalý řečník, 
ale obzor duševní hodně úzký. Průměrný typ Američana. 

Jsem osamocen na této obrovské lodi. V kajutě se mnou 
jede mladík, syn učitele odkudsi z Horního Slezska, někam do 
Kalifornie za štěstím. Mezi čtyřmi sty cestujících druhé třídy 
jediný Cech, pan Ctibor z Tábora, jenž se vrací domů do 
New-Yorku. Za to ve třídě třetí a v mezipalubí se Cechy 
a Slováky všechno skoro hemží. Samí dělníci a dělnice. Je 
večer, druhý den plavby. V druhé třídě na palubě na přepy¬ 
chových židlích skupiny mužů a dam buržoasie. Zpívají pod 
prvými dojmy okeánu hymny německé a hymny anglické. 
Hrdě a vítězně letí tyto sebevědomé akordy po vlnách, jako¬ 
by hlásaly: my jsme pány světa! A dole. v mezipalubí, ne- 
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slyšitelná a neviditelna, zní snad ústní harmonika Slováka* 
hrajícího melancholickou píseň Tater. 

Pronikl jsem přes nejpřísnější zákazy do mezipalubí, a za¬ 
chvěl jsem se hrůzou, bolestí a hněvem. Viděl jsem divadlo, 
jehož nezapomenu. Zde je skladiště, v němž se vyváží lidské 
zboží, pracovní lidská síla z Evropy do Ameriky. Na devět 
set lidí bylo tu napěchováno vedle sebe. Obrovské sály* 
v každém sále palandy nad sebou, nad podlahou a pod stro¬ 
pem, jedna vedle druhé, na každé deka a polštář s trochou 
mořské trávy, a tak tu spí vystěhovalci jeden vedle druhého* 
120 kusů vedle sebe v jedné místnosti, dole i nahoře, jako 
když položíte dřevo vedle dřeva. Jsou tu sály pro muže, pro 
ženy a pro rodiny, ale všude nečistota, špína, stuchlý zkažený 
vzduch, věčný rámus, ohlušující křik a shon. Jedni leží schou¬ 
leni až přes hlavu v deky, druzí zpívají, třetí hrají v karty, 
děti pláčí, ženy je konejší, a tu a tam v koutě sedí leckterý 
a modlí se k svému bohu, aby ho neopustil v zemi Rockefel- 
leru, Morganů a Carnegiú a byl spravedlivým i k němu, po¬ 
zemskému červu, jako byl k těmto. Viděl jsem tu dítě, které 
se narodilo druhý den cesty na lodi, a viděl jsem matku, které 
dítě urvali. Byli jsme na okeánu, a jednou z rána viděla s hrů¬ 
zou, že její čtyřletý synek dokonal. Přišel lékař i námořníci, 
zašili chlapce do pytle a ponořili ho v noci do moře. Žraloci 
moře pohřeb dokonají. A vyděšená matka s očima vytřeště¬ 
nýma, němá a hluchá, hledí do moře, vidí v něm pytel a v pytli 
své dítě. Moře je tak obrovské a Člověk tak malý, nepatrný 
a nicotný ... 

Vyšel jsem na palubu — vysoko nad shon lidí na lodi. 
Modrý blankyt nade mnou a zelené moře pode mnou. Pro¬ 
pasti nesmírné a nedohledné. A mezi těmito propastmi ve¬ 
smíru a země letí naše loď. Vidím tu celou společnost lidskou 
v malém, stlačenu na jedné okeánské lodi, se všemi jejími 
kastami národu a tříd. Uprostřed lodi, na nejkrásnějších bo¬ 
dech slunce a vzduchu je třída prvá. Přepychové kajuty, plné 
zrcadel a elektrických světel, nádherné, čtyřikrát denně mě¬ 
něné toalety zhýčkaných, marnotratných a duchaprázdných 
ženských loutek, Velkolepé bohatství tabule, k němuž přispí¬ 
vají všechny díly světa, koncerty při table d ! hote, sklepníky 
v rukavičkách a šampaňské ve stříbrných stojanech, — a od¬ 
tud dolů k třídě druhé, třetí a mezipalubí. Taková je ta spole¬ 
čenská pyramida. Nahoře parasiti lidské kultury a dole její 
tvůrci — neznámé a nepočítané děti proletariátu, pro něž má 
společnost na lodi jen špinavou vodu, zkažené brambory a hni¬ 
jící odpadky masa. 

A my všichni tu letíme tím nesmírným okeánem, na jedné 
společné lodi, a na kocábce, jež není více než zrnkem prachu* 
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visícího nad hlubinami moře, jsou mezi námi lidmi propasti 
téže hloubky, jako se rozevírají pod námi. A přece jsou to jen 
tenké bariéry, jež brání stům v hlubinách lodi, aby prolomíce 
je, vystoupili na palubu, na světlo a vzduch. A nikdy živěji 
a hlouběji se nevryl do mysli mé obraz okeánské lodi a to 
veliké přesvědčení jedno: My lidé jsme sami tvůrci osudů 
svých. A nikdy neviděl jsem poslání socialismu vznešenějším, 
jako v ten večer, u vysokého rahna lodního: Rozvrátit bari¬ 
éry a vyvést ty bezpočetné zástupy dnes neznámých a beze¬ 
jmenných lidí ven na palubu lidské kultury, na světlo a vzduch, 
kde děti zpívají, a tvůrce života, veliké slunce, líbá paprsky 
svými nádherné, měkké obrysy zelených vln světových 
okeánú... 








MOŘE. 


Plujeme po moři. Nic není nad ně většího, krásnějšího 
a příšernějšího, usměvavějšího a dravějšího. Ono je tvůrcem 
dějin lidských. Čína a Japan, Palestina a Egypt, Athény a Rím 
— moře je neslo výš a výš — a tak tomu bylo, je a bude od 
věků a do věků. Největší velmoci světa, Anglie v Evropě, 
Spojené Státy v Americe, Japan v Asii — čím jsou, staly se 
mořem. Ono dává velikost a sílu, ono živilo a živí miliony 
pokolení lidských. Nespočítané poklady světa pohltilo a ne¬ 
spočítané hromady lidí pohřbilo, ale nezměrná bohatství zase 
z útrob svých vyvrhuje a lidstvu vrací. Zkáza a síla tvůrčí, 
smrt a život, hrůza a štěstí — to je moře ve svém úchvat¬ 
ném koloběhu od věků a na věky... 

A okeány světové? Ony nám otevřely brány novověku. 
V oné noci, kdy Kolumbus po několika měsících šílené plavby 
přes Atlantický okeán dotekl se břehů Ameriky, stalo se něco 
úžasného. Padla bible, pohasly svíce na nebi i plameny Sa¬ 
tana v pekle, a Rím středověku zachvěl se ve svých zákla¬ 
dech. Přisel Magelhaens, aby poprvé obeplul naši planetu 
a provedl ustrnulému lidstvu důkaz, že země není plochou, 
ale koulí — a přišel Koperník, aby odhalil člověčenstvu něco 
většího, než byl Rím se svátým otcem a kardinály — neko¬ 
nečný vesmír, v němž naše země, kolotající kolem slunce, 
není než zrnkem písku na břehu nezměrných okeánů věč¬ 
ného života a věčného umírání. 

Tak šlo a jde lidstvo ku předu. Světová moře, dříve hrůza 
národů, zalidněná bohy pomsty a děsu, nedostupná veslovým 
lodicím starověku, jsou dnes největší silnicí světa, na níž se 
dotýkají těla národu celé zeměkoule. Zde se sblížily a po¬ 
znaly všechna plemena a rasy, co jich svět chová, zde se 
ukázalo, že lidstvo jest jen jedno a jeden že jest člověk: V bo- 
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lestech matky všichni se rodíme stejně a stejný kus země nám 
stačí všechněm na hrob. Na okeánech světa hřmí dnes nej¬ 
větší hymna socialismu. Před jich majestátem nejsou ničím 
ani komáří trůny světa, ani erby lidských pošetilostí: ani bůh 
mohamedánský, ani bůh židovský, dřevěné modly Eskymáků 
nebo kovové pagody Činy. Jediné okeány nejsou ničí, a jsou 
majetkem všech ... 

Plujeme mořem Severním a vjíždíme do Canalu La 
Manche. Klidně a majestátně letí náš mořský kolos po vodě. 
V noci jsme minuli břehy Německa, Holandska, Belgie, a ráno 
jedeme kolem pobřeží Francie. Nízké břehy, pole a lesíky, 
malá, hustě vedle sebe rozhozená městečka, majáky a věže 
kostelů. Minuli jsme Calais, a rychle se blížíme ku přístavu 
Boulogne. Zakotvili jsme na moři. Za dvě hodiny přijel parník 
s novými cestujícími a novým nákladem. Kapela hraje Mar- 
seillaisu, cestující vstoupí, kotvy se vyhodí, obrovské šrouby 
zaberou a jedeme ku břehům Anglie. Anglické dreadnoughty 
kolem pobřeží hledí na nás jícny svých děl. Stmívá se. 
Břehy Anglie se rozsvěcují a hoří do noci nekonečnými 
guirlandami světel. Bohatá města, bohaté přístavy. Zakotvili 
jsme znovu na moři v Southamptonu. Noví cestující. Hudba 
ie zdraví hymnou monarchické Anglie: Qod savé the king. 

Po půlnoci vyjíždíme na okeán. Probouzíme se ráno — 
ty tam jsou rybářské čluny, jimiž se hemžily břehy pevniny, 
moře se vlní, ostrý vítr bije do lodi, a kolosální okeánská 
loď zvedá se pravidelně a klesá pod nárazem vln jako oře¬ 
chová slupka. Letíme rychlostí osobního vlaku, sluncem a 
deštěm, z paprsků slunečních do mračen a z deště zase na 
slunce. Vidíte vymršťovat se a zapadat řady ryb, tu a tam 
ďaleko na obzoru dým kolemjedoucích parníků, pod sebou 
vodu černou jako inkoust, napěchovanou v nezměrných pro¬ 
pastech moře, a za lodí nedohledný, široký, zelený pruh vody 
jako hřbet obrovského hada, jejž kreslí lodní šrouby za se¬ 
bou. Pravidelně pracují stroje, nepřetržitě a bez ustání, ve 
dne v noci, a my letíme tím okeánem den, dva, tři, čtyři — 
jeden a tentýž obraz před sebou, oblohu nad sebou a vodu pod 
sebou. 

Jsme 11 a kolejích největší cesty zeměkoule, kudy Evropa 
chodí do Ameriky a Amerika do Evropy. Zde byly převe¬ 
zeny miliony a miliardy tun lidského zboží, a zde se před 
našima zrakoma odehrává největší stěhování národů, jaké kdy 
viděly dějiny lidstva. Tudy šli všichni kolonisté Evropy, lidé 
silné vůle a ještě silnějších svalů, pionýři práce i tvorové vy¬ 
vržení, geniové i zločinci, děti i starci nad hrobem. Všechna 
neštěstí a hrůzy Evropy, války, náboženská šílenství, ka¬ 
tastrofy, krise, revoluce, hlad, vraždy — vše hnalo na tuto 
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silnici své lidi, aby je vyvrhla na břehy Ameriky. Sta milionu 
přešla tudy za pět století na této obrovské ulici přílivu a od¬ 
livu lidského masa, na níž moře lidských slz se už smísilo 
s mořem slaných vod nezměrných propastí okeánu. Tudy 
šly také nespočítané tisíce proletariátu českého a slováckého 
a tudy putovali naši exulanti od Pecky až po Pačesa a po gene¬ 
raci nynější. A proud ten je nepřetržitý a nezastavitelný... 
Milion lidí každoročně — a tři čtvrtě milionu z toho z Ra- 
kousko-Uherska, Itálie a Ruska. Z otevřených ran nám odtéká 
krev naše po okeáně, aby mrvila a zůrodňovala prérie Ame¬ 
riky. Doma je rvačka o každou duši dítěte, a zde unikají nepo¬ 
čítané tisíce do onoho největšího kotle světa, aby se před zra- 
koma všeho lidstva a s plemeny všeho lidstva svařovali 
v nový, veliký národ amerikánský ... 

Dva dny cesty před New-Yorkem nás uchvátila bouře. 
Bouře na okeánu, několik set mil od pobřeží! Neviděl jsem nic 
divukrásnějšího, úchvatnějšího, strašlivějšího a hrůznějšího. 
Po poledni počal hvízdat vítr a bít do lodi, jež se kymácela 
jako kolébka z leva na právo a z prava na levo. Jdete po 
palubě, půda vám tancuje pod nohama a každou chvíli se vám 
zdá, že vás vichr smete do propasti. Vlny, vyšší čtyřpatrových 
činžáků, vystupují jako tygři z hlubin a vrhají se dravě se 
všech stran 11 a loď. Celá příď lodi se potápí do vody, a vlny 
tančí na palubě přídy divoký čardáš. Všichni mezipalubníci 
byli odtud už dávno sehnáni do útrob lodi. 2ivé bytosti tu není. 
A co tu vidíte, jest jen dravý zápas železa, vzduchu a vody, 
vůči němuž lidská síla jest pouhým pírkem v orkánu rozběs¬ 
něných živlů. 

Došplhal jsem se na zadní část lodi, kde se objevilo nád¬ 
herné divadlo. Příď lodi rozkrajuje celé hory vln a obrovské 
pilíře vody tříští se a syčí ve vzduchu miliony průhledných 
vodních krystalů, jakoby se vařilo samo peklo. A do tohoto 
varu kypící a řvoucí mlhy a vodních sloupů bije odpolední 
slunce svými paprsky. Vidíme velkolepou duhu lemovat příď 
naší lodi a zvedat se hrdě a majestátně vysoko k obleze. Duha 
míru nad vodami, z nichž počínají už řvát všechny bestie 
moře... Letíme do mračen. Vichr burácí s dravostí, která 
překonává všechny představy. Schouleni na zádi lodi a 
přimknuti vší silou k železným pilířům, hledf nás několik na 
toto úžasné divadlo. Jek dravých živlů přehlušuje všechno 
kolem. Vidíme před sebou vlny vymršfovat se jako Alpy 
s prudkostí sopky a v témž okamžiku propadat se do rozškle¬ 
bených hlubin a černých jícnů moře. Uchváceni hrůzou vidíte, 
jak loď lítá na hřbetu vln jako kocábka americké houpačky. 
Hned klesáte na zádi lodi, jakobyste padali dolů a vítr vám 
metá kotouče mořské pěny do tváře — ale v zápětí vidíte, jak 


20 


příď lodi vzepjala se tři patra vysoko jako podrážděný býk, 
rozřízla v půli vlnu a v témž okamžiku řítí se dolů; nevidíte 
nic než propast, a loď jakoby se po hlavě do ní vrhala, aby 
vlny se nad ní zavřely a pohřbily ji v hlubinách moře; ale 
už zase loď zvedá hlavu a zuřivě jako dravec vrhá se na 
vlnu druhou, třetí, Čtvrtou, a rozkrajujíc je za děsného řevu 
moře, řítí se ku předu jakoby na strašlivé skluzavce mezi ne¬ 
besy a zemí, vzletujíc do výše hor a sjíždějíc do černých, 
rozevřených propastí. Divadlo nesmrtelné a nezapomenutelné! 

A nadešel večer — černý, příšerný večer bouře na moři, 
kdy živlové moře hrůzy své zdvojnásobily. Všechny paluby 
byly vyklizeny a všechny vchody uzavřeny. Nikdo se nesměl 
odvážit ven. A venku řvaly orkány, hřmělo moře, vlny ská¬ 
kaly jako dravci přes palubu, lomcujíce provazy a řetězy jako 
třtinami. Vše, co tu není přikováno a přimontováno, rvou a 
metají se strašlivou prudkostí do moře. Většina Udí prchla 
do svých kajut, a když jsem k půlnoci sešel také dolů do své 
kajuty na zadní části lodi, skákal jsem z jednoho rohu do dru¬ 
hého a kufry mi tancovaly sousedskou po podlaze. A když 
jsem ulehl, jakobych se položil do kolébky, kterou moje ne¬ 
božka babička vždycky tak virtuosně dovedla uvésti v po¬ 
hyb. V tuto noc bylo zle na lodi, mnoho lidí mělo tu velikou 
mrzutost se žaludky, a mnoho jich nezavřelo do rána oči. 

A ráno? Jakoby se stal zázrak. Ticho a mír. Teplé slunce 
celuje klidnou, usměvavou pláň moře, které jakoby hořelo ce¬ 
lými proudy stříbra. Nádherná modrá obloha a ještě nádher¬ 
nější zelené plochy vod! Děti si hrají na palubě a moře se 
směje, svěží, jasné, veselé jako před miliony let, když na svých 
bedrách neslo prvý vytesaný kmen předvěkého člověka. 
Hudba koncertuje a slyším nápěv známý, a mimoděk zpívám 
tu v duchu spolu; A kdybychom padli všicci, vstanou noví bo¬ 
jovníci, rudý prapor zavlaje. 

Akordy této písně letí mořem a v akordech těch vidím 
hřmět hymnu vítěznou — chorál vítězství lidské práce nad 
živly, nad přírodou, nad zemí. Daleko na Atlantickém okeánu 
pluje loď, proti níž byly bezmocnými nejdravější síly moře 
a kterou jedna magnetická střelka a jedna slabá lidská ruka 
kapitána vede neodvratně a pevně k určitému bodu tisíce mil 
daleko, řadu dnů a nocí, sluncem a deštěm, bouřemi a vichry. 
Vše překonávající práce lidská podmanila si moře, aby na jeho 
propastech a horách zbudovala dnes nejbezpečnější dráhu pro 
poutníky lidstva. A přijde doba, kdy práce tato podmaní si 
celý svět. Generace jde za generací, každá o stupeň výš, a 
kde padne jedna, tam nastoupí druhá — vstanou noví bojov¬ 
níci, rudý prapor zavlaje ... 
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AMERIKA. 


Stojím na palubě lodi ^President Grant«, obrácen na východ. 
Daleko v mlze vynořuje se uzounký pruh země, jakoby černý 
lem moře. 

Amerika! 

Stojím jako přikován, neklidný, rozechvěn, vzrušen; na 
lodi je vše vzhůru; jsem obepjat nevyslovitelným kouzlem ne¬ 
známa, uchvácen celým tím novým ovzduším kolem mne, a 
cítím,- že se blížíme něčemu obrovskému, gigantickému, úžas¬ 
nému, zázračnému. 

Co je to Amerika? Nevím o ní víc, nežli co ví dnes prů¬ 
měrný evropský člověk. Rozevřel jsem mapu. Dvě nesmírné 
pevniny, spojené uprostřed úzkou šíjí panamskou. Amerika 
jižní, střední a severní. 

Země budoucnosti centrum světa, živitelka, alma mater 
lidstva. 

Amerika jižní!... Brasilie, země ohromná, ještě cele nepro¬ 
zkoumaná, přes tři miliony čtverečných mil, třináckrát větší 

nežli celé Rakousko-Uhersko-a 16 milionů obyvatelů tam, 

kde je místa pro čtyři sta milionů. — Argentina, země neko¬ 
nečných pastvin, desetitisícových stád, dodavatelka obilí a 
masa do celého světa, pětkrát tak veliká jako Rakousko a Uhry 
dohromady — a šest milionů obyvatelů na ploše, kde je místa 
pro dvě stě milionů. A to jsou jen dvě republiky jihoamerické. 
A což ty ostatní? Což Amerika střední? A což teprve Amerika 
severní! Spojené Státy mexické, třikrát tak veliké jako Ra- 
kotisko-Uhersko, s 15 miliony obyvatelů. Kanada, kolonie an¬ 
glická, veliká jako celá Evropa, a na tomto skoro nekonečném, 
prostranství snad sedm milionů lidských duší! 

A což konečně Spojené Státy Severoamerické — tento nej¬ 
větší div světa? 
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Cím více se blížíte k břehům tohoto Nového světa, tím více 
jste strhováni jeho velikostí a vše překonávající ohromností, 
a tím větší uchvacuje vás závrať. Přicházíte z Evropy — 
této strakaté mosaiky starých monarchií, od císařství a krá¬ 
lovství až k bizarrním knížectvím jižní Riviery — do největ¬ 
ších republik, jakým není rovna v dějinách světa, kde vyrostla 
nová lidská společnost z toho, co sem vyvrhla Evropa, a vy¬ 
rostla bez korunovaných hlav a bez erbů šlechty, bez papeže 
a bez kardinálů, bez boha ve spolkové ústavě a bez nábo¬ 
ženství ve školách. 

Vzrůstá tu něco, nad čím prostě zůstáváte stát v němém 
úžasu, a co jako nesmírný, neviditelný magnet přitahuje ze 
všech koutů a propastí zeměkoule všechny národy, plemena a 
rasy lidstva, aby je v plném světle dějin svařoval v nový 
veliký národ, milionový a stamilionový — ohromné Empire 
of Business, mocnářství dollaru, kde se váha člověka neměří 
již na miliony, ale na miliardy, kde vládnou lidé, proti nimž 
všichni evropští Petrové, cetynští Mikulášové, sofijští Ferdi¬ 
nandové, nebo němečtí velkovévodové se vším svým maje¬ 
státem trůnu nejsou ničím, nežli ubohými hokynáři - hrdí, 

sebevědomí, jako ocel chladní američtí Rockefellerové, Mor- 
ganové, Carnegiové, pro něž člověk neznamená nic, než cifru, 
a kteří na té veliké šachovnici lidstva operují s kapitály jako 
s nejlépe vycvičenými armádami, neviditelní a přece všude 
přítomní, pánové světa, vládcové okeánů, geniální tvůrcové 
a hrobaři kapitalismu v jedné osobě, nevědomí, ale největší 
pionýři socialismu, budující nejrafinovanější organisace vý¬ 
roby a výměny lidských statků na zemi, spojující kontinenty 
úžasnou spletí nervů železných drah a parolodí, telegrafů, 
telefonů a kabelů, páry a elektřiny — nástrojové dějin, kteří 
v babylonských věžích svých nebetyčných, čtyřicetipatro- 
vých bloku, ve svých nespočetných, gigantických továrnách 
a v nespočítaných elevátorech amerických farmářů tvoří 
jedno jediné nedohledné pole, na němž miliony lidstva rasy 
bílé, černé, žluté a rudé s miliony smíšenců všech možných 
plemen lidstva se exercírují a řadí den ode dne, rok od roku 
a desítiletí cd desítiletí větší a ohromnější na pochodu z nej¬ 
větší kapitalistické republiky v největší socialistickou repu¬ 
bliku světa, z říše kapitalismu do říše socialismu... 

To je Amerika - to jsou Spojené Státy Severoamerické! 

Země, jež má všechno, co příroda může dát lidstvu. 

Země nebetyčných hor, nesmírných veletoků, největších 
vroucích zřídel, bezpočetných jezer a nekonečných prérií; 
země, kde jaro i zima si stále podávají ruce; na jihu jaro, na 
severu zima; na severu jaro a na jihu zima; země zázračného 
a nevyčerpatelného bohatství půdy; jih má rýži, bavlnu, cukr, 
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tabák — Kalifornie nejnádhernější víno a nejjemnější ovoce — 
území Mississippi pšenici, kukuřici, chmel, ječmen — polo¬ 
ostrovy Florida pomeranče, citrony, datle, kávu — stát New- 
Vork máslo a mléko; step má stáda dobytka Kentucky koně, 
Mexiko, Sierra Nevada a Montana chrlí spousty železa, olova, 
mědi, stříbra, zlata, solí — sever dřevo, ryby, kožešiny — Pen¬ 
sylvánie olej a uhlí. 

Země nezměřené, nejbohatší pudy — a země nevyčerpatel¬ 
ných zásob rudy a uhlí, dvou pilířů průmyslu — dnes prvý 
průmyslový stát zeměkoule — dílna a současně špižírna, a 
dnes i banka celého světa. 

Země, jež svými průplavy spojuje Atlantický okeán s ne¬ 
smírnými jezery svého vnitrozemí a Činí z Chicaga a Mil- 
waukee mořské přístavy. 

Země, jež velkolepými stavbami zavodňuje pouště Mexika, 
Arizony, Utahu, Colorada, Oregonu, Idaha, aby z nich po pří¬ 
kladu starověké Mezopotamie a Egypta učinila zázrak — kraje 
dvojnásobných žní do roka. 

Země, jejíž hrdé, velikolepé lodi brázdí všemi okeátiy svě¬ 
ta a jež prokopává šíji panainskou, aby východní své břehy 
spojila s břehy západu, vody okeánu Atlantického zasnoubila 
s vodami okeánu Tichého a dějiny lidstva převalila sem, na 
okeán pacifický, kde statisíce lodí spojí lidstvo Ameriky s bez- 
početnými miliony lidstva Asie, Číny, Japanu, Filipín, Nové 
Quinee a Austrálie, a z tohoto styku aby vyrostla nová, ú- 
chvatná, nám nedomyslitelná éra historie lidstva . . . 

Země, jež dokazuje, že lidstvo může žít i bez poručníků a 
censorů Evropy, jež stvořila něco v dějinách světa nebýva¬ 
lého, kontinentální stát od jednoho okeánu k druhému, jež je 
fundamentem sjednocování lidstva a příští jednoty celého 
světa — první země, na jejíž baštách zavlaje rudý prapor se- 
státnění velikých institucí a podniků světa a socialistické vše¬ 
lidské organisace národů celé zeměkoule. 

To je Amerika, o níž řekl O. P. Austin, chef statistické státní 
kanceláře ve Washingtonu, ve své řeči v »Manufactures Clubc 
ve Filadelfii o »the íuture of american commerce«: »Svýrn 
duševním zrakem vidím veliký, obdivuhodný rozvoj, daleko 
větší nežli onen, nad nímž už dnes stojí svět v úžasu. Vidím, 
jak Niagara a bezpočetné vodopády menší dodávají elektřinu, 
která rozvedena byvši do všech měst, do každé vesničky a 
do každé farmy, osvětluje a vytápí byty, žene stroje továren 
a dopravní prostředky průplavů, řek a železných drah. Vidím 
průplav, jenž spojuje naše jezera s tokem Mississippi,"a veliko- 
lepá organisace parníků malého ponoru rozváží produkty této 
nesmírné kotliny světa k parolodím okeánu nebo zálivu me¬ 
xického. Vidím americký kabel spojující nás s našimi ostrovy 
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v Tichém okeánu a s Orientem, a vidím, jak tyto ostrovy zá¬ 
sobí nás produkty v ceně mnoha set milionů dollarů, aby za to 
vyměňovaly výrobky naše. Vidím, jak ostrovy zálivu mexi¬ 
ckého klepou jeden po druhém na naše brány, aby byly přijaty 
pod prapor americký. Vidím grandiosní linii železniční od Al¬ 
jašky v severu až na špici Argentinie na jihu, spojení železnič¬ 
ních systémů obou kontinentu a jich obrovských trhů. Vidím 
stálý vzrůst amerického vlivu a rozvoj užších a užších styků 
obchodních s našimi sousedy na severu a jihu. Vidím nádherné 
loďstvo, řízené americkým kapitálem a americkým geniem, 
zanášející americkou vlajku do všech moří světa. Vidím ame¬ 
rické zboží v každém kontinentě a každém podnebí, pronikající 
všude americkými stroji, v amerických vozech a na ameri¬ 
ckých kolejích. Vidím výrobky americké farmy a americké 
továrny ve všem civilisovaném světě — a v důsledcích toho 
stálé zdokonalování a vzrůst amerických producentů a továr¬ 
níků a rostoucí štěstí ve všech vrstvách amerického občan¬ 
stva.*: 

To je Amerika, o níž pěje Walt Whitman, americký Petr 
Bezruč, ale Bezruč síly, zápasu a života: 

Tak pevným krokem táhnou kolem mne a nestanou ni chvilku 
ta pokolení lidí, Americanos, sta milionů, 
z nich jedno pokolení, sehrávajíc roli svou a mizíc, 
a druhé pokolení, sehrávajíc roli svou a mizíc, 
jde obráceno hrdě zraky v před a výš . . . 

4 

» 

Plujeme ku břehům Ameriky a obrazy tyto vyvstávají před 
duševním mým zrakem jeden za druhým. Vidím Ameriku, 
jak se zde tvoří v mých představách, vidím její tvář obrácenou 
k slunci, jsa schvácen hymnou její práce a síly - ale s hrů¬ 

zou vidím také její podsvětí. Vidím a všemi póry tu vnímám 
svou nepatrnost a slabost — co je tu člověk? Kámen mezi ka¬ 
meny, kapka v příboji moře, cifra mezi ciframi. Nepatrný šroub 
v té nesmírné mašinérii; šroub drží rok, dva, deset, pak ho vy¬ 
hodí a nahradí novým. Kde život člověka nemá žádné ceny 
a kde se člověk neváží, ale počítá; kde není pomoci ani ochra¬ 
ny, kde jediným prostředkem života je síla vlastních svalů 
a kde jediným receptem sociální bídy jest jen jedno pokrčeni 
ramen: Pomoz si sám! 

Amerika - ono nesmírné propadliště lidí, kde statisíce jich 
klesají v hrob, neznámí a opuštění, ztraceni a vyvrženi, ohro¬ 
mné popraviště lidí, v jejíž továrnách a dolech teče lidská krev 
potokem a desetitisíce raněných a mrtvých pokrývají každo¬ 
ročně ono nepřehledné bojiště práce, jsouce jen mrvou, z níž 
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Socha Svobody v přístavu New-Yorku. 

vyrůstá velikost kapitalistické Ameriky. A před mými zraky 
defilují ty hromady lidí, jež pohltila ta veliká lidská jatka ame¬ 
rická, bez milosti a bez soucitu, a já vidím téci tu lidskou krev, 
z níž presují Rockefellerové a Morganové své miliony a mi¬ 
liardy. 

Vidím to a chvěji se hrůzou. Vidím ty chudé, opuštěné lidi 
zde kolem sebe, kteří jdou do Ameriky za prací, za štěstím, za 
lepším životem nežli v jakém byli doma, vidím jich zsinalé 
tváře, vidím jich slzy v očích, vidím celou tu zoufalost a strach, 
jaký počíná jimi lomcovat, čím rychleji a neodvratněji nás lodní 
šroub žene blíže a bliže tomu, co se jmenuje Amerika a co je 
tak ohromné, nevyzpytatelné, a kam jeden, dva jdou do lepších 
poměru a deset, sto na porážku. 

V pozadí se objevují obrysy velikolepých, nebetyčných 
budov a před námi vyvstává socha Svobody. Se vztýčenou 
rukou vysoko zvedá pochodeň k obloze. Jsme v New-Yorku. 









Panorama New-Yorku. 


V NEW-YORKU. 


Nikdy nezapomenu ohromného vzrušeni, jaké mnou zalom- 
covalo, když jsme vjížděli do new-yorského přístavu a před 
sebou viděli k obloze se týčit kolosální massu třicetipatrových 
grandiosních domů na jižním cípu ostrova Manhattanu a z mo¬ 
ře vystupovat majestátní, gigantickou, hrdou sochu Svobody 
s vysoko vztýčenou pochodni . . . 

New-York! 

Město, jemuž na celém světě není rovna, první metropole 
zeměkoule, největší zázrak Ameriky, Babylon všech národů 
země, residence miliardářů, kopule nebetyčné kapitalistické 
pyramidy moderního věku. Město, v němž počínáte věřit ve 
čtvrtou dimensi. Město nejvyšších mostů, nejvyšších budov, 
největších parků, největšího přístavu, největších hotelů, největ¬ 
šího přepychu, nejdelších ulic, největší dopravy — superlativ 
Ameriky devatenáctého a dvacátého věku! Město, v jehož 
srdci se sbíhají největší parolodě všech moří a okeánů světa. 
Bod, kam lidstvo sneslo vše, co má, na práci, na koncepci, na 
tvůrčí síle a na podnikavosti. Triumf lidské geniality. 

Je odpoledne. Pomalu a klidně jedeme přístavem. Míjíme 
sochu Svobody, dar republiky francouzské republice severo¬ 
americké k stému výročí Prohlášení neodvislosti — nej-větší 
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sochu světa, v jejíž hlavě muže se konati konference 40 osob. 
Od břehu přijíždí malý parník — úředníci celní a úředníci při- 
stěhovaleckého úřadu vstupují na naši loď. Jsou 4 hodiny po 
poledni, když loď majestátně se blíží ke svému konečnému bo¬ 
du, kotvišti v Hoboken. Na právo vidíme zakotveny největší 
»eisařské parolodě^ německých společností dopravních. Hudba 
hraje americkou hymnu, a v předu, vysoko nad námi, z po¬ 
břeží, z oken ohromné budovy kynou nám na pozdrav sta ru¬ 
kou a bílých šátku. Hledím na lidi kolem sebe. Všechno je vzru¬ 
šeno a schváceno. Jedni mají oči plny slzí — ti podtrhli a u- 
zavřeli účty dosavadního svého života a začínají prvý list no¬ 
vého života za mořem - druzí se chvějí radostí — vracejí 
se domů. Už rozeznáváme tváře lidí — americké vlajky, bílé 
hvězdy na modrém poli a rudé pruhy na poli bílém míhají se 
vzduchem — všechno čeká na loď. Tam také stojí někde moje 
teta, která mne chovala v oboře kamenolhotecké, kozu v ruce 
a mne v nůši na zádech, tak nás stěhovala kopcem a lesem do 
hospody v Bykáni, šla s námi do Zbraslavic a do Kolína, až se 
připojila k zástupu kutnohorských, a šla tam, kde se jim slibo¬ 
valy věci zázračné, do Ameriky — aby tu celé Čtvrt století, 
den ode dne a rok od roku, bez zastavení a odpočinku, praco¬ 
vala v tabákových továrnách. Jako mladou ženu mám ji na 
očích, jak rudá od slzí a s uzlíčkem v ruce nastupovala dráhu 
tisíců a statisíců českých vystěhovalců — a jako stařenku 
snad ji dnes políbím. Chvěji se jako list nad prchavostí životů 
lidských, kde čtvrtstoletí je zrovna jako den, a omámen de¬ 
chem země, kde život člověka nemá ceny a kde jako do ne¬ 
konečné propasti, odkud není návratu, zapadají miliony beze¬ 
jmenných a vyděděných. 

Zatím víří na lodi zimniční ruch. Koná se přísná prohlídka 
a zjišťování cestujících. Každý cestující musí v sále na lodi 
předstoupit před úředníka amerického úřadu přistěhovalecké- 
lio a zde se podrobit více nebo méně přísnému vyšetření. Musí 
udat přesnou adresu, odkud a kam jede, co bude v Americe 
dělat, musí říci kolik má peněz sebou, anebo ukázat, že má 
nejméně 50 dollarů; někteří se musí podrobit i lékařské pro¬ 
hlídce. Dokud není celá tato procedura hotova — a ta trvá 
při tolika stech cestujících několik hodin — nesmí nikdo z lodi. 
Amerika si dnes vybírá, koho chce přijmout, a rozhoduje ne¬ 
odvolatelně o tom, koho zavrhne. A to řešeto, jež je tu dnes zří¬ 
zeno k prosejpávání cestujících, je často neslýchané brutální. 
První a druhá třída cestujících mají ještě své jisté privileje. 
Ovšem i zde byla zadržena řada osob — jeden mladík, jenž se 
nemohl vykázati dostatečným obnosem peněz, matka se třemi 
dcerami, pro něž dosud nepřišel jich otec, několik samostatně 
cestujících žen, jichž v New-Yorku nikdo neočekával nebo 
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které cestují dále do vnitrozemí. Ty všechny na břeh nepustí, 
a to tak dlouho, dokud se přesně nezjistí správnost jich údajů 
a účel cesty. Ale jinak byla celá první a druhá třída propuštěna 
na břeh ještě téhož odpoledne, co loď přistála v Hoboken. Hůře 
je však s cestujícími třídy třetí a s mezipalubníky. Ti se dosta¬ 
nou na pevninu až někdy druhého dne k večeru. Všichni tito 
lidé, až na státní občany americké, jsou vždy dopraveni na 
malý nízký ostrov v přístavu new-yorském, Ellis Island, 
v mluvě vystěhovalců: ostrov lidských slzí. 



Budovy pro vystěhovalce na Ellis Islandu. 


Kdo z vystěhovalců by neznal toto jméno: Ellis Island. Na 
devadesát procent všech vystěhovalců do Severní Ameriky 
prochází branou tohoto ostrova na pudu nového světa. Ellis 
Island jest dnes ostrovem hrůzy a barbarství. Zde napěchují 
vystěhovalce do zvláštních přehrad a provádějí na nich ho¬ 
tovou inkvisici. Každý se musí podrobiti zevrubné lékařské 
prohlídce a přísnému vyšetření svých poměrů. Libovůle, která 
tu panuje, je bezmezná, a proti rozhodnutí lékaře nebo úřed¬ 
níka jste naprosto bezbranní. Osoby nemocné, staré, zmrza¬ 
čené, těhotné ženy a jiné zavrhnou s největší bezohledností. 
Stačí často sebe menší důvod a vy Ameriky neuvidíte. Scény, 
jež se tu odehrávají, jsou srdcervoucí. Není tu zjevem řídkým, 
že muže oddělí od ženy a děti od rodičů. Právě čtu ve zdejších 
listech, že nemocného otce s malým, rovněž nemocným dě¬ 
ckem zadrželi a matku se třemi dětmi naložili na vlak a pustili 
do Chicaga. Často stačí i pouhé udání z Evropy na přistěho- 
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valecký úřad v New-Yorku, že jste na př. »anarchista«, že ce¬ 
stujete s cizí ženou, že jedete do určitého zaměstnání a úředník, 
jenž s vámi na lodi nebo na Ellis Island jedná, vás zadrží a 
vy máte naději zůstat po případě několik měsíců internován 
na útraty americké vlády na ostrově, nežli věc bude vyše¬ 
třena. Osoby zadržené pak jsou obyčejně deportovány zpět 
do Evropy, a to na náklad společnosti, jež vás do New-Yorku 
dopravila. Máte-li peníze, můžete si koupiti lístek do kajuty, 
nemáte-li peněz, naloží vás jako kus lidského zboží do mezi- 
palubí a jedete zadarmo, odkud jste přijel. V Hamburku, Bré¬ 
mách, Rotterdamu, Liverpoolu, anebo kde jste vsedl na loď, 
vás vysadí a víc se o vás nikdo nestará. O nějaké náhradě 
nemůže být ani řeči. Zlořády, korupce a libovůle, jež tu pano¬ 
val}, jak u úředníků, tak u lékařů, byly už tak křiklavé, že 
1 vláda nařídila přísné vyšetřování. S jakým ovšem výsledkem, 
' je otázka jiná. Americká korupce je přece bezpříkladná. 

V přístavu Hoboken v New-Yorku je celní prohlídka a ta je 
v posledních letech neobyčejně krutá. Cestující musí už na 
lodi vyplniti zvláštní deklaraci a v ní udati všechny předměty, 
clu podrobené. Kdyby něčeho zamlčeli, uvalí na sebe těžkou 
pokutu. Přísná tato ustanovení byla zavedena zejména od 
[ doby, kdy bylo zjištěno ohromné podloudnictví s drahokamy a 
‘ šperky, jež provozovaly hlavně ženy z nejbohatších kruhů 
amerických. Taková dáma velkého světa nakoupila na př. 
v Berlíně za sto tisíc marek skvostů a prodala je v Americe 
za sto tisíc dollaru, tedy za cenu skoro čtyřikrát tak velikou. 
To byl ovšem výdělek takový, že měla cestu do Evropy a 
několik měsíců pobyt v hotelech prvního řádu v Paříži, Ber¬ 
líně, Nizze, Ostende zadarmo. Nedávno ještě chytili při tomto 
podloudnictví ženu jednoho amerického senátora milionáře 
a uvalili na ni pokutu skoro čtvrt milionu korun. 

Mně se při celní prohlídce dařilo ještě dobře a byl jsem 
poměrně rychle odbyt; soudruh Breth, aby mne brzo vyprostil 
z rukou celní policie, představil mne jako bývalého člena 
rakouského parlamentu; celní úředník si mne změřil v mém 
ukrutném baveloku od hlavy až k patě, pak mi rozházel ně¬ 
kolik knih v kutru, nalepil cedulku a šli jsme. Jakýsi respekt 
tu před rakouským parlamentem tedy přece jen mají. Ale 
ostatní měli, jak říkají naši Američané, veliký »trubk; těm 
vytahovali a prohlíželi každý rukáv u košile. Celá tato proce¬ 
dura odbyla se však celkem krajně hladce. Bylo tu několik set 
lidí, ale snad ani jediného policisty. Všichni cestující stavěli 
se jako vojáci sami do řady, jeden za druhým, nikdo se ne¬ 
tlačil, nikdo nikoho nestrkal a vše šlo přesně, rychle, odmě¬ 
řeně jako stroj. Všude cítíte: jsme v zemi velikých organisací 
a veliké dresury člověka. Každý tu musí stát na vlastních 
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nohou — bez patronance policie nebo četnictva a bez ochrany 
zákona. 

Odbyli jsme proceduru celní, pozdravili a objali se s našimi, 
i naší drahou tetou, která plakala radostí, a kteří všichni tu už 
na dvě hodiny čekali a z daleka nám kynuli, vyběhli jsme na 
zvýšenou pouliční dráhu, pak nás převezli po obrovském 
parníku přes Hudson a za chvíli jsme letěli New-Yorkem vy¬ 
soko na zvýšené dráze české čtvrti v 72. ulici. 

* 


Tohle je New-Yorkí Přiznávám se, že v prvních okamžicích 
byl jsem jako omámen. Máte dojem, jakobyste se náhle pro¬ 
budili někde na jiné planetě, kde jsou jiné zákony tíhy, pro¬ 
story, času a výšky. Viděl jsem města evropská, Vídeň, Berlín, 
Paříž, Kodaň, Amsterodam, Antwerpy, Hamburk, Brusel - ale 
to vše zaniká před úžasem, s jakým se člověk dívá poprvé 
na New-York. To nelze líčit, to se musí vidět. 

Poprvé tu vidíte před sebou americké mrakodrapy. Nevě¬ 
říte ani svým zrakům. Gigantické kolosy, jaké nemají sobě 
rovna na celém světě. Budovy závratných výšek. Dvaceti, 
třiceti, čtyřiceti, a brzo i padesáti pater. A to ne několik, ale 
celé řady, jedna vedle druhé a celé ulice z nich. A kolosy ty 
rostou se závratnou rychlost*. U nás v Praze staví represen- 
tační dum snad už pět let. Zde jsou s pětadvacetipatrovou 
budovou hotovi za pul roku a je to kolos tak ohromný, že by 
takových našich representačních domu pražských, jako je 
ii Prašné brány, se v něm schovalo dvacet a třicet. 

Byl jsem se soudruhem Brethem v budově metropolitní po¬ 
jišťovací společnosti. Metropolitan Life Building, největší bu¬ 
dově světa, a z ochoty řiditelstva v průvodu jednoho úředníka 
jsme ji po dvě hodiny projížděli s největší rychlostí. Budova 
tato má čtyřicet osm pater nad zemí a dvě patra pod zemí. 
Když se postavíte u budovy dole na chodníku, musíte se za¬ 
držet a hlavu zvrátit úplně na zad, abyste mohli vidět nejvyšší 
patra, a při tom ještě konce budovy nedohlédnete. Naše novo¬ 
městská věž na Karlově náměstí je proti této budově pouhou 
lilipntánsKou hračkou. Na 36. poschodí této budovy jsou ho¬ 
diny. Tak veliké, že jim snad není rovných na světě. Hodiny 
jsou vysoké celá tři patra. Tedy veliké, jako jeden náš třípa¬ 
trový dům v Praze. Jediná ručička jejich váží několik metri¬ 
ckých centů, a zvon, jímž bijí, váží čtyřicet metráku. A tyto 
kolosální třípatrové hodiny v 36. poschodí vypadají s chodníku 
jako malé kolečko. Takové jsou dimense této budovy! — 
Schody jsou v takové budově jen přítěží, a někde jich vůbec 
ani není. Budova má své železnice — velkolepé to zdviže. 



Budova pojišťující společnosti metropolitní vNew-Yorku, 
dosud nejvyšší budova světa, — 48 pater nad zemi a 
dvě patra pod zeni:. 
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které s úžasnou rychlostí lítají od rána do večera nahoru a 
dolu a všechnu dopravu osob i zboží každou minutu spro- 
středkují. Každý muže tu beze všeho a bezplatně vstoupit doj 
nádherné, zrcadlové komnaty ve zdviži, dát se dovézt do kte¬ 
réhokoli poschodí a zase dolu. V budově je na tři tisíce růz¬ 
ných soukromých podniku, mezi tím kanceláře pojišťovny. 
Pojišťovací společnost, jež budovu postavila, zaměstnává zde 
jen ve svých úřadovnách na sedm tisíc cscb. Viděli jsme 
ohromné sály, kde pracuje na čtyři tisíce děvčat; jinde na 
devět set úředníku téže společnosti. Mají tu své jídelny, kou¬ 
pelny, tělocvičnu, garderoby, všechno. Pojišťovna má zde 
sama svůj rozsáhlý poštovní úřad. Celé ukrutné bedny dopisů 
se každodenně přijímají a vypravují. Jde vám z toho prostě 
hlava kolem a vy s ustrnutím hledíte na tuto zázračně rafi¬ 
novanou organisaci a výkonnost lidské práce, pro níž jste ne¬ 
viděli v Evropě příkladu. A to jsme viděli jen jeden podnik, 
jednu pojišťovnu. Vedle ní jsou tu tisíce kanceláří jiných. Lé¬ 
kaři, právníci, bankéři, podniky obchodní, průmyslové, do¬ 
pravní, všechno v nejpestřejší směsici vedle sebe. Dole jsou 
ohromné navěštní tabule, na nichž jsou dle abecedního pořadí 
firem označena poschodí, v kterém jsou firmy umístěny. Růz¬ 
nost poschodí nečiní tu žádného rozdílu. Cím výše, tím lépe, 
a tím také vyšší činže. Lepší vzduch, velikolepější rozhled. 
Chcete-li do kanceláře v poschodí prvém nebo třicátém, je 
lhostejno. Jest to nejvýše rozdíl několika vteřin. Obklopeni 
největším přepychem na plyšových sedadlech, letíte ve zdviži 
a elegantní Černoch, jenž zdviž řídí, zastaví v každém po¬ 
schodí, jez naznačíte. A uvážíte-li. že v takovéto budově pra¬ 
cuje v různých její kancelářích přes dvacet tisíc osob, že by 
v ní dost místa nalezl na př. celý Kolín, že ve dvou takových 
budovách by se schovala celá Plzeň a že do jediné krátké 
ulice takovýchto budov dala by se v největším pohodlí přeložit 
celá naše Praha nabudete teprve matné a povrchní před¬ 
stavy o tom, co je to americký kapitalismus a co ohromného 
dovede vytvořit. A ke všemu mají tyto mrakodrapy vlastní 
vodárny, vlastní zařízení hasičská, vlastní strojírny osvětlo¬ 
vací a vytápěcí, vlastní policii — vše, co má a musí mít dnes 
moderní město. Jediného však v nich není: soukromých bytu. 
Po páté, šesté hodině odpolední otevírají se všechny východy 
a z domu se přímo chrlí mračna zaměstnaných, aby v nej¬ 
větším trysku chytli nej bližší vůz pouliční dráhy a jeli za pár 
centů daleko do svých bytu. Statisíce lidí letí kolem vás. 
A obrovské kolosy, newyorské mrakodrapy, jimiž za dne 
proudí nekonečné kolcnny lidí, jsou v noci liduprázdny, a co 
je tu živého, jest jen domovník, několik nočních hlídačů a hro¬ 
mada koček, dávících potkany a myši. 



3* 


















Jeden z nejnovějších mrakodrapů v New-Yorku. 



































Jedinými mrakodrapy, v nichž proudí věčný život, jsou 
zdejší ho«.ely. Americký hotel prvního řádu — to je specialita, 
jež nemá rovna na celém světě. Dvaceti-, třicetipatrová bu¬ 
dova, zařízená s takovým přepychem, že naše pražské ho¬ 
tely »U černého konec a ^Saského dvora« jsou proti nim uči¬ 
něné krčmy. V takovém hotelu máte vše, nač lidská rozma¬ 
řilost jen připadne, ovšem často za ceny proti našim poměrům 
závratné. Viděl jsem hotel »Astorii«, snad největší hotel na 
světě. Tento hotel má své vlastní velikolepé divadlo, svůj po¬ 
štovní úřad, své lékaře i svou porodní bábu v domě, chrámové 
dvorany a jídelny a přes pul druhého tisíce různých aparte- 
mentů. Zahrad v našem smyslu tu při nesmírné drahotě půdy 
není. Za to si udělají zahradu na střeše svých nebetyčných 
budov, a lam, kde u nás sídlí jen vrabci a šplhají kominíci, 
mají v New-Yorku překrásné, kvetoucí stromy, zelené tráv¬ 
níky, letní divadla a nejelegantnější svět. 

Máte zde zařízení, že nad jeho důmyslem v prvém oka¬ 
mžiku užasnete. Zdejší host nemusí ze svých komnat učinit ani 
kroku a jc každé chvíle spojen s celým hotelem a celým svě¬ 
tem. Telefon je zde přiveden k vrcholu své dokonalosti. Dětská 
báchorka: Stolečku, přikryj se — je tu skutečností. Stisknete 
ve své komnatě ve zdi knoflík, v okamžiku jste spojeni, mlu¬ 
víte a můžete nčiniti objednávku snad všeho na světě. Za 
krátkou dobu telefon zazvoní, rozevře se zeď a automatická 
zdviž předkládá vám v nádherných příborech vše, co jste si 
přáli. Člověka nevidíte, kroku ven neučiníte a přece vše máte. 
Zde je zvykem, že celé spousty rodin bydlí v hotelu, kde jsou 
zahrnuty přepychem, jaký by si ve vlastním bytě ani z daleka 
nemohly připravit. Bydlet v hotelu celý rok s celou rodinou 
patří takřka k bon tonu. Cena je těmto lidem lhostejná. New- 
yorkští milionáři vydržují si zde své pokoje, za něž platí po 
celý rok nejméně jedno sto dollarů denně. To jsou do roka 
sunimy i pro evropské kruhy kapitalistické přímo závratné. 
Takový černohorský a srbský král nebo leckterý spolkový 
potentát německý je proti takovému nekorunovanému new¬ 
yorskému králi amerického trustu učiněným žebrákem i se 
svým cciým korunovačním majestátem a boží milostí. A to 
vedle svých bytů v hotelích mají tito milionáři ještě takové 
přepychové villy v městě, že cena jich se nedá ani odhadnout. 
Jeden z nich si tu postavil viilu z cihel, dovezených na 
zvláštních lodích přes celý okeán až z Francie. Druhý si zřídil 
viilu dokonce z materiálu, vykopaného v italských Pompejích 
a Herkulanu. Americký dollar tu hýří přepychem, o němž 
neměl starověk představy ani ve svých nejsmělejších fan¬ 
tasiích. 

Člověk je tu v prvních dobách opojen, omámen, schvácen. 
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Duševně i tělesně. Jdete celou hodinu v největším chvatu - 
a já přece umím chodit — a prošli jste jen nepatrnou částí 
města. Musili byste jet čtyři hodiny prudkostí americké tram- 
waye, abyste projeli celý New-York. A den prudké jízdy je 
třeba, abyste přejeli celý Velký New-York. Každou chvíli máte 
před sebou jiný obraz. Hotový Babylon národu XX. století. Na 
ulici Broaaway, jež jde středem New-Yorku a je tak dlouhá, 
jako z Prahy do Kladna, potkáte zástupce snad všech národu 
světa. Zde vidíte černochy v přepychových automobilech, 
gentlemany prvního řádu, milionáře a černošky tak inteligent¬ 
ního zjevu, že by mohly ihned vstoupit za universitní katedru. 
Ted jste na ulici 72. a 73., všude samé České nápisy obchodu, 
hromady českých dětí si tu ze smetí, papíru a dřeva pálí všude 
na ulicích ohně — obvyklá každodenní zábava newyorských 
dětí, že by nad tím našim policajtům stály vlasy hrůzou jako 
roubíky — a v Národní síní nebo Sokolovně, kde vám dají 
pražské noviny, vepřovou se zelím a plzeňské, máte každou 
chvíli doiem jakobyste seděli ne v Americe, ale s Tesařem a 
Bilzem někde v koutě u našeho Bergra, nebo s kobylisským 
konšelem Václavem Šturcem u mistra Brejšky v Praze. Sko¬ 
číte na tiamway a za chvíli jste ve čtvrti italské, za půl ho¬ 
diny můžete být ve čtvrti černošské, kde se proplétáte samými 
černochy a černoškami, od postav svrchované elegance až 
ke zjevum lak černým a příšerným, že vás obchází hrůza při 
pouhém pomyšlení, že byste se snad s člověkem tím měli se- 
tkati večer někde v osamělém parku newyorském. Ze čtvrti 
černošské ocitnete se zase náhle ve světě židovského ghetta, 
a iedete-li dál. máte dojem, jakobyste najednou zapadli do špi¬ 
navých, klikatých uličních kloak Hong-kongu nebo Pekingu; 
všude kolem vás se hemží sta vyhublých, bledých, žlutých 
synu nebeské říše, a máte-li zvláštní odvahu a znamenitý ža¬ 
ludek, můžete se v některé nejbližší čínské krčmě dát za 15 
nebo 20 centu (našich krejcarů) pohostit báječnými a svým 
obsahem nevyzpytatelnými lektvary čínské kuchyně. A tak 
byste mohli bloudit New-Yorkem týdny a měsíce, a stále byste 
viděli něco překvapujícího, neznámého, nového. Vstoupíte do 
musea, a zde najednou stojíte před kostrou zvířete, které žilo 
na zemi před čtyřmi miliony let. Brontosaurus — jehož kostru 
nalezli v Americe ve státu Wyomingu a proti němuž jest ny¬ 
nější slon pouhou hračkou. Chudák starý Adam a Eva v ráji! 
Těm musilo být asi divně u srdce, když jim Hospodin dal do 
společnosti tvora, jenž měl takové hnáty, že by jimi roz¬ 
šlapal regiment rakouských vojáku jako kolčavy. 

Ale psát o New-Yorku znamenalo by psát knihu, a hodiny 
mého pobytu jsou tu sečteny. Je 5 hodin odpoledne a my 
letíme zvýšenou městskou drahou k Brocklyrskému mostu, 



39 









40 


















jenž spojuje New-York s Brooklynem. Divadlo, jemuž podob¬ 
ného jsem v životě neviděl. Největší řetězový visutý most 
světa, rozpětí tak závratného a rozměrů tak kolosálních, že 
celý náš Karlův most v Praze by se třikráte schoval do jeho* 
jediného oblouku. 

Stojíme dole u vchodu. Kolem nás bije život. Vlny lidských 
těl vzrůstají způsobem úžasným. Všechny okolní mrakodrapy 
zavírají své kanceláře a chrlí ze svých útrob celá mračna 
lidstva. Za chvíli jste uchváceni mořem hlav, kde každý utíká, 
pádí a letí, aby se vyšvihl na nejbližší vůz pouličních drah. 
Utíkáme s těmi proudy na most. Nikde jediného výběrčího a 
snad jediného strážníka. Jakoby se to lidstvo samo organiso- 
valo. Uprostřed mostu jsme stanuli. Vidím obraz báječný, jehož 
do smrti nezapomenu. Stojím na nejvyšším bodu nejvyššího 
mostu světa. Stojím na mostě, po němž přejede a přejde ročně 
jedno sto dvacet milionů lidských bytostí. Celé Německo, celá 
Francie a celé Rakousko! Fantasie vaše vyrůstá do rozměrů 
pohádkových. Vidím tu úžasnou dopravu kolem sebe. Ve výši 
našich hlav lítají po mostě vlaky zvýšené mostní dráhy, jeden 
za druhým, každý o šesti ohromných vagonech, a v každém 
vagonu napěchovaných pět set lidí. Bezprostředně kolem nás, 
o jedno poschodí níže, kmitají se vagony tramwaye — hledím 
dolů, a pod mostem lítají zase vlaky zvýšené dráhy městské, 
pod nimi na ulicích vozy drah pouličních, a dole, zase o patro 
níže, v útrobách země, neviditelná dráha podzemní; k tomu ke 
všemu pak o patro hlouběji vidíte hladinu moře a na ní celé 
řetězy lodí přeplavných. S úžasem a ustrnutím tu hledím na 
tuto zázračnou sít moderní dopravy! V šesti patrech nad sebou 
s rychlostí blesku míhají se tu vagony a lodi, nesouce ve svých 
útrobách milion lidských těl a vrhajíce je v tuto dobu s obrov¬ 
ských výšek mrakodrapu do obrovských dálek za šedesátou, 
devadesátou, stopadesátou ulicí, kde New-York bydlí a spí. 

Padla tma a New-York se rozsvítil. Říká se vidět Neapol 
a umřít — ale já pravím: nemůže být nad New-York v noci 
obrazu na světě velebnějšího, úchvatnějšího a opojnějšího. 
Vidím pod sebou v mlze nesmírné, nedohledné město. Najednou 
jakoby zázračným dotykem neviditelných rukou rozsvěcují se 
guirlandy světel. Jedna, dvě, sto, tisíc — v okamžiku hoří 
všechny ulice a New-York phije na moři světelných vln — 
veliký, grandiosní, uchvacující a divukrásný. Divadla, hotely, 
obchody — vše je pokryto tisíci žárovek, a od střechy až na 
chodník vše přímo šílí jednou jedinou velikou orgií elektri¬ 
ckých světelných proudů. A vše je ve věčném pohybu a toku. 
Fantasie lidská přenesla sem všechna kouzla svých forem, 
tvarů a barev. Na střechách paláců hoří obrovské majáky, pro¬ 
jektory továren metají všemi směry celé příboje světel, z o- 


brovskýeh stříbrných lahví jakoby tekly vodopády zlata kali¬ 
fornské révy, americké světelné prapory vlají vysoko vzdu¬ 
chem — všechno hra světel, tisícu a milionu žárovek všech 
barev země. 

Jsem v centru světa! Pode mnou a kolem mne duní a hřmí, 
zpívá a jásá Veliký New-York, metropole světa. A všechny 
ty kclossy staveb, továrny, mosty, řeky, moře, přístavy, ulice, 
vozy. lodi, světla, lidi vše to se slévá v jeden jediný ú- 

• chvatný a nevyslovitelný, triumfální hymnus Ameriky, hymnus 
lidstva nového světa ... 

Hledím němě beze slova na toto mraveniště lidské, kde žije 
těsnáno na jednom prostoru snad tolik lidí, co jich chová celé 
království České, a zástupců tolika národu, co jich chová celá 
země. Padesát tisíc lidí českých žije tu dnes — a statisíce ru¬ 
kou českých spolupracovalo tu cd lét padesátých na této slávě 
a zázraku Ameriky. Milion židu, sedmdesát tisíc černochu, 
patnáct tisíc Číňanu, Angličané, Irové, Němci, Italové, Poláci, 
Skandinávci. Francouzové — vše tu žije vedle sebe, jeden 
vedle druhého a jeden oddělen od druhého, a všecko schvá- 
ceno kultem jediné ideje bussiness, obchod, dollar! . . . 

Scházíme pornaiusbrooklinskéhomoitu, jdeme kolem radnice. 

Viděli jsme New-York bohatství a krásy, a vidíme New- 
York hrůzy, korupce a bídy. I to by byly kapitoly neuvěři¬ 
telné, ale o tom jindy. Viděl jsem tu obrazy, že lidé, bojíce se, 
aby nebyli někde v zákoutí parku oloupeni o poslední svůj 
hadr, lehli si vedle největších paláců ve středu města na ka¬ 
menné dno prázdné kašny, a kámen pod hlavou, přikryli se 
číslem novin, v jehož insertech hledají práci. Tak přespávají noc. 

Přišel ke mně v New-Yorku soudruh. Je z Kladenská. Byl 
tam důvěrníkem strany. Odejel do Ameriky, aby si zde našel 
lepší práci a mchl pak za sebou zavolat ženu a děti. Je tu půl 
roku, ale remá ani centu. Pracoval na farmě i ve fabrice, myl 
talíře v hotelu a štípal dříví u uhlíře. Všude jen na krátko. Tady 
se s tím dlouhých okolku nedělá. Kdykoliv zaměstnavateli 
napadne, řekne: »Já vás už nepotřebuji, « — zaplatí, co jste si 

vydělal, vezmete klobouk a věc je odbyta. - Soudruh ten 

umí jen česky. Anglicky několik slov. Chodí od rána do večera 
a práci nemůže ralézt. Na rakouském konsulátě dostal několik 
poukázek na oběd. Zoufalství hledí z celého jeho zjevu. Věř 
mi — povídá — že isem už tak unaven, vysílen a na všechno 
mrzutý, že kdybych neměl doma ženu a děti, raději bych skočil 
do řeky. Já tu jsem hůř, než cikán . . . Byla upřímnost v jeho 
slovech. Otevřel mi celé srdce. A nemohl se překonat. Prsa 
se mu shroutila, a člověk ten zaplakal jako dítě . . . 

Otužilý český proletář z Kladenská v největším, nejkrásněj¬ 
ším a nejbohatším městě na světě . . . 
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Chicago před 90 lety. 


CHICAGO. 


Když jsem se po únavné, noc a den trvající jízdě z New- 
Yorku nekonečnými rovinami státu Ohio a Indiana blížil k Chi¬ 
cagu, a v nesmírném návalu cestujících, jimiž byly napěcho¬ 
vány vozy, cítil jsem blízkost světového města, počala fan¬ 
tasie moje pracovat a přede mnou se kupila stále otázka: 
Chicago — co je to Chicago? 

Věděl jsem, že je to zázrak Ameriky — největší div světa 
ve vzniku a rozvoji měst. Před 110 lety ještě bařina a roku 
1SJ1 malá vesnička, jež byla Indiány celá vyvražděna; v r. 
1831 dvanáct dřevěných chatrčí, ale už za čtyřicet let půlmi¬ 
liónové město, jež závodilo s největšími obchodními a průmy¬ 
slovými středisky Ameriky. V r. 1871 stihla město katastrofa, 
patřící k největším, jaké znají dějiny lidstva. Z nepatrné pří¬ 
činy, z překocení petrolejové lampy v dřevěném baráku na 
He Koven ulici vznikl požár, jenž připomíná požár Moskvy na 
útěku před vojsky Napoleonovými, anebo tragedii Říma, za¬ 
páleného k rozkazu císaře Nerona na čtyřech stranách. Ten¬ 
kráte bylo město dravými proudy ohně obráceno v prach a 
popel a majetku lidského zničeno daleko přes dvanáct set mi¬ 
lionů korun. 

To bylo zrovna před čtyřiceti lety. 

A za čtyřicet let stal se div. že z rozvalin požáru s titan- 
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skon energií vyvstalo město nové, jež dnes hostí na svých pro¬ 
storách na tři miliony lidských bytostí a vstupuje do zápasu 
s New-Yorkem o prvenství na americkém kontinentě, ano na 
celém světě. 

A představy moje nebyly jen splněny — ony byly daleko 
předstiženy. Člověk, zvyklý na trpasličí rozměry našich měst 
— celou Prahu přejdeš pěšky za půldruhé hodiny a Vídeň po¬ 
hodlně za čtyři— poznává teprve zde, co je to takový moderní 
americký babylon. Viděl jsem už hezký kousek světa a dovedu 
se všude rychle orientovat, ale trvalo to hodně dlouho, nežli 
jsem se v Chicagu trochu vzpamatoval. Město je tak rozsáhlé, 
že člověk, jenž ho neviděl, nedovede si jeho vzdálenosti a pro¬ 
story ani uvědomit. Představte si město, dlouhé z Prahy až 
do Mladé Boleslavi a široké z Prahy až do Kolína. Město, které 
má ulic a uliček na půl pátá tisíce anglických mil; kdybyste 
ulice tyto na sebe nastavili, šly by z Prahy přes celou Evropu 
a celý Atlantický okeán až do New-Yorku. Člověk, jenž by 
chtěl přejít Chicago od severu k jihu, musil by ráno hezky 
časně vstát, jít ostrým krokem celý den, a teprve někdy k půl¬ 
noci by se octl na jižním konci města. A kdo by chtěl shlédnout 
celý obvod města, musil by vsednout dokonce na automobil a 
na něm letět od rána do večera, než by město obejel. To je 
Chicago! Chicago za čtyřicet let — za jeden jediný lidský 
věk! 

Když jsem byl druhý týden v Chicagu, myslil jsem, že 
musím už sám trefit domů. Byl jsem v jednom zednářském 
templu při slavnosti založení české zednářské lože, a kolem 
půlnoci jsem nastoupil zpáteční cestu. S počátku šlo vše dobře. 
Ale při vstupu do zvýšené dráhy jsem si spletl vchody, a místo 
na západ jsem letěl na jih — do končin pro mne úplně nezná¬ 
mých. Vytáhl jsem ukrutný, dvoumetrový plán města, a v potu 
tváře jsem se chtěl orientovat. Asi za půl hodiny jsem vystou¬ 
pil v domnění, že chytnu jednu nejbližší tramway uliční. Ocitl 
jsem se dole na ulici, ale všude tma přímo egyptská. Jen ně¬ 
kolik kroků ode mne zasvítily bílé zuby a bílé oči Černocha. 
Tady přece nepůjdeš! Každou chvíli jsem cítil, že odněkud ze 
tmy se vyšvihne postava, vloží mi revolver na prsa a dá mi 
přátelský pokyn: Ruce nahoru! V Chicagu při jeho nesmírné 
masse obyvatelstva, sběhlé ze všech koutů světa, je to věcí 
všední... Vyběhl jsem proto po schodech zpět nahoru na 
osvětlenou stanici zvýšené dráhy, vsedl do nejbližšího vozu 
a oddal se se stoickým klidem osudu. A tak jsem za celých pět 
krejcarů lítal čtyři hodiny Chicagem, často ve společnosti 
samých černochů a policajtu, nežli jsem se konečně dostal 
zpět k bodu, odkud jsem vyjel, a mohl zachytit pravou trať 
zvýšené dráhy. A bylo čtvrt na šest ráno, mlékaři otvírali 
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krámy, když jsem se konečně octl v komuně našich hochů 
v české Plzni. Bylo mi zrovna tak, jako kdybych byl přijel 
z Vídně do Prahy. Od té doby do smrti nezapomenu na to. co 
je Chicago. 

A to, co se stalo mně, stane se tu stům a tisicům lidí. Nej¬ 
hroznějším je, že při šíleném vzrůstu města není v tomto Baby¬ 
lonu skoro žádných pouličních tabulek, a které tu byly, jsou 
už dávno strhány, takže cizinec, jenž se neumí zrovna dobře 
ohánět angličinou, je tu jakoby ztracen, a musí být ukrutně 
opatrným, aby na konec nepadl do rukou lidí, kteří by ho ná¬ 
zorně poučili o zbytečnosti soukromého majetku. Ale i pro 
lidi domácí, kteří tu bydlí třeba dvacet let, není často snad¬ 
ným, v Chicagu se orientovati. Zde žijí desetitisíce lidí, kteří 
celého Chicaga za celý svůj život neviděli a ve všech jeho ob¬ 
vodech nebyli. A je to pochopitelno. Chicago vzrůstá každým 
rokem o sedmdesát až osmdesát tisíc lidí. Každým rokem 
vyroste tu nový obvod města, jenž při způsobu zdejších 
staveb jest čtyřikrát tak veliký, jako naše Vinohrady. Než se 
zdejší člověk obrátí a než se v tom hrozném, šíleném chvatu 
zdejší práce vzpamatuje, za pět. deset let má před sebou nové 
půlmiliónové čtvrtě, a tam, kde viděl naposled snad ještě 
prérie, jsou už bezpočetné řady ulic, v nichž lítá jedna tram- 
way za druhou, jako když hrom bije. 

V r. 1877 založila si svobodomyslná část zdejší České 
kolonie svůj Národní hřbitov. Český živel se tu však mezi tím 
převalil do jiných okresů. Jel jsem s přítelem Peškem na 
tento hřbitov k hrobu našeho Josefa Boleslava Pecky. Vy¬ 
jeli jsme ráno z české Plzně, na hřbitově jsme se zdrželi nej¬ 
déle dvacet minut, a bylo skoro poledne, když jsme se vrátili 
zpět. Celou tu dobu jsme proseděli v tramwayi. Měl jsem 
schůzi v severozápadní části města. Kolem půlnoci se se mnou 
rozloučilo několik soudruhů z Chicaga. Mají prý trochu dále 
domů. Ptám se, kolik minut. Řekli mi: osm hodin pěšky. Tram- 
wayí pojedou přes dvě hodiny, takže někdy o čtvrt na tři ráno 
budou doma. A to bydlí v Chicagu a byli na schůzi v Chi¬ 
cagu. Vyvalil jsem na ně oči, ale oni o tom mluvili, jako 
o něčem všedním a samozřejmém. V Americe mají ovšem 
na všechno trochu větší měřítko. Když jede někdo z nás 
z Prahy do Kolína na schůzi, je to událost. Zde je to něco pra- 
obyčejného, jako když soudruzi z Holešovic jdou na schůzi do 
Prahy. A je to za jedny peníze, ba ještě laciněji. V Praze se 
jede za šest anebo se zpropitným za sedm krejcarů asi deset 
minut zde jede člověk za amerických pět centů, což zde 
není víc, nežli u nás pět krejcarů, neplatí žádného zpropitného, 
a může sedět ve voze dvě, ba i čtyři hodiny. Naši pražští 
šosáci platí svým zřízencům žebrácké platy a odkazují je na 


almužnu obecenstva. Kdybyste zde dali některému zřízenci 
tramwaye krejcar zpropitného, nechápal by, proč mu tu měď 
strkáte a podíval by se na vás jako na tichého blázna. Zřízenci 
ti jsou ovšem nepoměrně lépe placeni, nežli ti chudáci v Praze, 
které neštěstí osudu postavilo do služeb různých těch našich 
Grošů a Varvažovských — a přece chicagské dopravní spo¬ 
lečnosti vydělávají báječné peníze. V Praze hospodaří ovšem 
ještě staří sedmašedesátníci, v Chicagu moderní američtí 
obchodníci. .. 

Zde by bylo považováno za poruchu mozku a za hříšné 
plýtvání časem, chodit z jednoho okresu do druhého pěšky. 
Za pár centu zde všechno jezdí, a za jeden den dopraví tu 
uliční tramwaye ve svých rychlých vozech přes pul druhého 
milionu osob. Takové je Chicago dopravy! 

Chicago samo si pak nesmíme představovat dle podoby 
našich evropských veleměst. Vše, co tu vidíte před sebou, není 
než hrubým lešením něčeho ohromného, co teprve generace 
za generací budou naplňovat a šlechtit. Prvé kor.t.iry barev, 
jež malíř vrhl na nesmírnou plochu plátna. Všechno jest tu ve 
vzniku, přerodu a vzrůstu. Chicago jest centrem Severní Ame¬ 
riky. Zde se sbíhají všechny ganglie jejich nervu a cév. Kul¬ 
turně rafinovaný americký východ si tu podává ruce s divo¬ 
kým americkým západem, drsný, farmářský americký sever 
s těžkopádným, zotročeným jihem amerických negru. Zde je 
celý svět v malém. Člověk ve všech stupnicích svého vývoje. 
Vedle vrcholku lidské kultury největší hlubiny lidské ubo¬ 
hosti. Vedle přepychu nahá bída. Vedle civilisace největší 
lidská surovost a zločin. Vedle nejzarytějšího amerického puri¬ 
tánství celé ulice a bloky otevřených domu dravé prostituce, 
kam dodává Amerika lidské zboží všech svých plemen a kde 
pod passivní resistencí úplatné policie rodí se loupež a vražda. 
Vedle nejskvělejších strojil, jež svou konstrukcí, rychlostí a 
matematickou přesností svých výkonu jsou divý moderní 
techniky - analfabeti z Tater, Karpat, Apenin, Uralu, Litvy, 
Japonec, Číňan, negr chudáci, kteří nemajíce ani potuchy 
o tom. že jsou každodenním nástrojem největší technické 
revoluce, jaká kdy šla světem, v bytosti své soustředí pět 
století lidského vývoje, a vkládajíce ruce své do zázračného 
mechanismu Ameriky dvacátého století, trčí hlavami svými 
ještě v mračnech středověku, nosíce ve zniozolených, krví 
zalitých dlaních široké, bílé americké dollary do napřažených 
rukou sluhu páně v dřevěných kostelích svého katolického, 
protestantského, pravoslavného, mohamedánského, židov¬ 
ského, japonského, čínského, indického nebo negrovského 
boha. 

Tak vypadá Chicago uvnitř a tak vypadá i 11 a venek. 
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Vstoupíte do obchodního středu města a jdete ulicemi samých 
kolosálních dvaceti- a třicetipatrových budov, které z večera 
zazáří desetitisíci světel. Nejvybranější elegance, nesmírné 
bohatství, kolosální závody. Vstoupíte do jednoho z nich. 
Marshall Fieíd. Jeden z největších závodu světa tohoto druhu. 
Ve dvanácti, šestnácti patrech nesmírné budovy, veliké jako 
polovina našeho Karlova náměstí v Praze, najdete vše, co 
člověk vyrábí a 
kupuje k životu, 
pohodlí, marnivo¬ 
sti a luxu. Od 
tkaničky na boty 
až k nejnádher¬ 
nějším gobelínům 
světa, od kartá¬ 
čku na zuby až 
k automobilu. 

Jsou zde i knih¬ 
kupectví, lékár¬ 
ny, tiskárny, re¬ 
stauranty, kon¬ 
certní síně. pal¬ 
mově háje a bůh 
ví co ještě. Mů¬ 
žete zde zased¬ 
nout ku kterému¬ 
koliv z nádher¬ 
ných stolů a klid¬ 
ně vyřizovat svou 
korespondenci, a- 
nebo spočinout v 
měkkém houpa¬ 
cím křesle na oh¬ 
nivě rudých ko¬ 
bercích a naslou¬ 
chat lahodným 
stl uměným tó¬ 
nům nejrnoder- Qbchodní domy v Chicagu, 

nějšíhopianového 

automatu. jNikdo[_vás neobtěžuje, nikdo se vás na nic ne¬ 
ptána _ nic _vám _ nenabízí. _ Koupíte koupíte, nekou¬ 
píte — nekoupíte. Je to moderní americký závod, a tím 
je řečeno vše. Kam se podíváte, všude mračna lidí, jako když 
tekou proudy vod, bez přestávky a bez zastavení, od rána od 
osmi až do šesti večer, kdy se zde všechny obchody zavírají. 
A nikdo nechodí po schodech; každý vstoupí kdykoli chce do 
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elegantní, 'zrcadlové komnaty v kterékoli zdviži, letí nahoru 
nebo dolů a vystoupí, v kterémkoli poschodí si poručí. A zase 
se ho nikdo neptá, co tam chce a proč tam jede. Každý je tu 
pánem svého času a svého pohybu a společnost mu dává ve 
svém závodě všechny prostředky pohodlí a dopravy k dis¬ 
posici. Před vašima očima se tu objevuje i celé vnitřní vedení 
závodu. V jednom poschodí vidíte obrovský sál, v němž pra¬ 
cují přes tři sta svrchovaně elegantně oblečených dívek. 
Jedna vedle druhé, ve čtyřech, pěti nedohledných řadách za 
sebou. Nikde nevidíte inkoustu ani péra. Každá má svůj psací 
stroj a na něm pracuje s úžasnou rychlostí, takže nevidíte nic, 
nežli jen bleskurychlé kmitání prstů a stlumený, moderovaný 
šelest 300 psacích strojů doléhá k vašim uším jako melodické 
bzučení celého mračna včel. Jdete o patro výše a v jiném 
obrovském sále vidíte armádu úředníků — všichni bez kabátu, 
v bílých, širokých košilích, jak je po celé Americe ve všech 
kancelářích zvykem, a každý za svou prací: u svého psacího 
stroje, knihy nebo telefonického aparátu. A koupíte-li něco 
v takovémto závodě, dáte peníze, prodavačka vezme vy¬ 
braný nebo označený předmět, vloží i s penězi do pneumatické 
roury a obojí letí rychlostí blesku do ústřední pokladny v bůh 
ví kolikátém patře, abyste za okamžik měli tento předmět za¬ 
balený, po případě i s drobnými penězi zpět. Chcete-li, mů¬ 
žete si vžiti předmět s sebou, je-li vám to obtížno, udáte 
adresu a do večera vám firma doručí vše zadarmo auto¬ 
mobilem do bytu, a kdyby to byl předmět třeba za pět krej¬ 
caru. Celá řada automobilu firmy nedělá nic jiného, nežli že 
rozváží městem zakoupené anebo i jen na ukázku objednané 
zboží. Je samozřejmo. že dochází i k zlému nadužívání této 
obchodní kurtcasie. Jsou tu rodiny, hlavně ženy zámožnějších 
kruhů, jež si objednají plesové nebo salonní úbory, i démanty a 
zlato, na ukázku, večer jich užijí, aby oslňovaly kruh své vy¬ 
brané společnosti, a za dva, tři dny objednané zboží firmě 
vrací s lakonickým sdělením, že se věc nehodí. Ale i to 
obchody zdejší riskují a přes to vyrůstají do stále ohrom¬ 
nějších a kolosálnějších rozměrů. Vyšel jsem z tohoto závodu, 
a když se člověk rozhlédl kolem, teprve si uvědomoval, jak ta 
naše zlatá matička Praha je se všemi svými největšími závody 
ještě učiněnou vesničkou na tom velikém poli světového 
obchodu a světové konkurence... 

Zde jdete několik kroku dál a vstoupíte do obrovského zá¬ 
vodu s hudebninami. Na levo je veliký koncertní sál. Je-li vám 
libo, můžete zaujmout kterékoli z uprázdněných křesel a na¬ 
slouchat jak dlouho chcete zpěvu vybraných uměleckých sil 
nebo hudbě nejmodernějších strojů. Kdy vám napadne mů¬ 
žete se zase zvednout a odejít. Neplatíte ani centu. Koncert 
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trvá bez přestání celé odpoledne. Moderní americká reklama! 

Jdeme několik ulic a vstoupíme do veřejné knihovny a 
čítárny. Budova jako museum. Stoupáte po kobercích jako ve 
dvorním hradě. Vyberete si jakou knihu chcete, sluha vám ji 
přinese, zasednete do nádherného křesla a můžete číst nebo 
studovat třeba celý den. Vedle vás jsou běloši, uhlazení čer¬ 
noši, Japonci, muži, ženy, všechno. Zde jsou otevřeny brány 
každému. Vystoupíte o patro výše a máte veliké sály časo¬ 
pisu a novin většinou rozpjatých na ohromných rámech. Čtete 
poslední zprávy a nemusíte vžiti novin ani do rukou. A jsou tu 
noviny z celého světa. I české. A z chrámových oken vidíte 
nádhernou zelenou pláň jezera Michiganského ... 

Jdeme dál a přítel Novák mne upozorňuje, že tam a tam 

v té budově se konal sjezd americké socialistické strany- 

v sedmnáctém poschodí. 

Vstoupíte do nejbližšího elegantního baru, všude samá 
zrcadla, mramor a mahagonové dřevo. Postavíte se k vyso¬ 
kému pultu, poručíte si za pěťák pohár piva; za vámi v rohu 
je veliká kredenc a na ní deset různých pokrmů. Kýty, šunky 
salámy, sýry, párky, guláš, chléb ... Můžete si sami vžiti a jisti 
od čeho chcete. Černoch v kredenci vám ještě poslouží. Od¬ 
řízne vám kus znamenitě pečené kýty a vloží na chléb. 
Všechno zadarmo — nádavkem k pivu. — Ale takových a po¬ 
dobných věcí je v Chicagu tolik, že psát o všem tom přesáhlo 
by nepoměrně obraz, věnovaný výlučně prvému dojmu Chi¬ 
caga. 

Jsou tu velikolepé hradby paláců na břehu jezera Michi¬ 
ganského, velikého jako Cechy, Morava a Slezsko dohromady. 
Jsou tu překrásné parky rozměrů obrovských, jsou tu nád¬ 
herné villy světa milionářů a nedohledné, do špalíru zelených 
stromu vsazené, jako mlat hladké, olejem prosycené, bez¬ 
prašné boulevardy, po nichž s rychlostí blesku létají přepy¬ 
chové automobily uzavřeného světa amerických horních de¬ 
seti tisíc. 

Ale to není ještě daleko Chicago celé. Vedle tohoto chi¬ 
cagského středu, kde jsou napěchovány samé obchody a 
továrny, v nichž ve dne proudí bezpocetné zástupy lidí a ve 
dvaceti, třiceti patrech nad sebou rachotí bezpocetné stroje, 
aby v noci zavládl tu všude mrtvý, pustý klid — vedle toho 
Chicaga čtvrt, půl hodiny tramwayí je vlastní Chicago, kde 
bydlí a spí ty statisíce a miliony chicagského lidu. Zde vidíte 
všude, jak se Chicago rodí a můžete tu sledovat každou fási 
tohoto porodu amerického velkoměsta. Dvě třetiny Chicaga 
není nic jiného, nežli samý dřevěný domek, přízemní nebo 
o jednom patru, pro jednu nebo dvě rodiny. Většina jich stojí 
sama o sobě, jeden oddělen od druhého úzkou uličkou. A na 
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tom ohromném prostranství, jaké zaujímá Chicago, setkáte se 
se vším. Bezprostředně vedle hlavních ulic, které za deset let 
vyrostly v avenue prvého rádu, oslňují nádhernými obchody 
a večer zazáří tisíci reklamních žárovek, jsou uličky, při vstupu 
do nichž vás obchází hrůza. Za vedra se tu zvedají celá mračna 
prachu a za deště jdete po kotníky blátem. A takových ulic 
jsou tu sta a tisíce. Ve dne shromaždiště vší nečistoty, odpadku 
a hadrů, a v noci místa takové egyptské tmy, že musíte rníti 
zrovna lucernu, abyste se dostali domů. A teď se v tom Baby¬ 
lonu večer orientujte! Jeden dřevěný domek skoro jako druhý, 
jedna ulice stejná jako padesát, sto, tisíc ostatních, jdete ho¬ 
dinu, dvě, tři a máte stále tutéž fysiognomii města. A když 
uvážíte, že tu není skoro žádných uličních tabulek, abyste 
mohli zjistit, kde jste, že je tu všude strašlivě bídné osvětlení, 
že člověka tu v noci na těch nekonečných, odlehlejších ulicích 
skoro ani nepotkáte, ba že musíte se obávat někoho vůbec 
potkat, poněvadž nevíte, není-li to lupič, jenž čeká, aby vám 
mohl nabitý revolver posadit na hlavu, pochopíte, že ten, kdo 
se tu už dokonale nevyzná, muže bloudit celou noc, než by se 
vůbec dostal domu. A tak to jde stále. Pár kroku od elegant¬ 
ních restaurantů najdete vozy našich potulných cikánů nebo 
komediantů. Majitel jejich postavil si vůz do ulice a otevřel 
živnost. Peče tu na škvařícím se sádle nebo margarinu ryby, 
beefsteaky, kuřata, za pár centu vám toho dá i s chlebem 
plnou ruku a obchod jde ol rajt. Také majitel domu a restaura¬ 
tér v Chicagu! -Vedle uhlazených cihlových rodinných domu 
s trávníkem a zahrádkou kolem najdete řady zpuchřelých, čer¬ 
ných, rozviklaných domků s rozbitými dveřmi a vytlučenými 
okny. Kluci jdou ze Školy, nahrabou na ulici papíru a dříví, za¬ 
pálí to na ulici uprostřed dřevěných domů, perou se kolem 
ohně a na konec bombardují kamením tuto poloshnilou chatrč. 
Všechno je také ol rajt; policajt jde kolem, hvízdá si poslední 
americký kuplet a vesele točí ve vzduchu obrovským klackem, 
iaký tu nosí místo šavle. 

Viděl jsem v Chicagu chalupy i na předních ulicích, že se 
člověku zdá, jakoby se měly každým okamžikem sřítit. A bydlí 
v tom lidé, černoši i běloši, a nikomu nenapadne, že by snad 
sem mohla nebo mela přijít nějaká zdravotní komise. Jel jsem 
zvýšenou drahou do města a s výšky šesti metru vidíte do 
útrob těchto domku a nekonečných ulic. Nikde jsem neviděl 
takového obrazu spousty, tolik rozbitého haraburdí a tolik 
špíny, tolik otlučených a zpustošených továren a dílen, tolik 
dřevěných, zpuchřelých a rozvrzaných mostu a tak špinavou 
řeku, která se tu s nákladními loděmi na svém povrchu pro¬ 
dírá středem města s neznámým obsahem svých vod jako 
Botič Nuslemi a Vršovicemi... 


Takovým je Chicago ve svém zevnějšku. Americké velko¬ 
město prvého řádu a nesmírná, nepřehledná vesnice dohro¬ 
mady. Jedno přeházeno přes druhé a přece všechno ve svém 
celku ohromné, kolosální a úžasné. 

A na tomto bodě světa žije Internacionála snad všech ná¬ 
rodu a mluví se tu snad všemi kulturními jazyky zeměkoule. 
Každý národ hodil sem svůj zlomek, jeden menší, druhý větší. 
A snad každý národ má zde svou čtvrt, často se svou celou ná¬ 
rodní fysiognomií, i židovské ghetto, černošské chalupy, ital¬ 
skou ulici a čínské mansardy. Vedle Američanu, mluvících ja¬ 
zykem anglickým, je tu největší počet Němců, daleko přes půl 
milionu, pak Irčanů čtvrt milionu, Poláku na sto osmdesát tisíc, 
Skandinávců na sto padesát tisíc, Rusu na sto čtyřicet tisíc 
a Cechů na jedno sto třicet tisíc duší. Příslušníci několika 
desítek ostatních národností nedosahují tu výše jednoho sta 
tisíc; jen černochu jest zde něco přes padesát tisíc hlav. 

Všechny tyto národnosti nezůstávají však na místech, jež 
zaujaly. V Chicagu panuje věčné stěhování národů. Čtvrtě, 
v nichž bylo dříve na př. nejvíce Cechu, jsou dnes anglické, 
německé, židovské, a tak jest tomu zde napořád. Na počátku 
let šedesátých by.a největší česká osada v končinách, kde dnes 
bije jedna z hlavních obchodních tepen chicagských, kolem 
ulice Halsted, Polk, De Koven a ulice dvanácté. Po velikém 
ohni chicagském v r. 1871 převalily se hlavní massy lidu če¬ 
ského na místo nové, kde vybudovaly novou čtvrt pod názvem 
»Plzeřk. Čtvrt tato byla a dosud je tak veliká, že obejimá 
celou řadu ulic. Kam zde pohlédnete, všude veliké české ná¬ 
pisy a firmy, jakobyste zapadli do některého našeho okresního 
města Cech nebo Moravy. České obchody, výčepy, banky, 
kanceláře, časopisy, kostely. Zde jsou lidé, kteří vystačí se 
svou češtinou po celý svůj život a za dvacet i třicet let se ne¬ 
dovedou anglicky ani smluvit. — Ale i tato obchodně zkvéta- 
jící část česká přechází pomalu do rukou anglických a židov¬ 
ských. Zámožnější lidé čeští, kteří nestačí na obchodní kon¬ 
cepce většího slohu, zabývají se hlavně pozemkovou speku¬ 
lací; prodávají své obchody i domy v obvodech již zalidněných 
a kupují nové pozemky a staví nové domy na vzdálenějších 
periferiích města, počítajíce s tím, že rychlým stoupáním ceny 
půdy bude rychle stoupat hodnota i jejich nových objektu. Tak 
vznikla dnešní nová česká osada v Chicagu, Kalifornie, jež má 
dnes ze všech zdejších roztroušených osad českých největší 
budoucnost a patří se svými'vkusnými, jednopatrovými vido¬ 
vými budovami, obehnanými kol dokola zelenými trávníky a 
miniaturními zahrádkami, mezi nejvýstavnější a neiuspořáda- 
nější zahradní města Chicaga. 

Vyjel jsem na plateau jednoho z největších chicagských 


mrakodrapů a s výše čtyřiadvaceti pater hledím na ten Ba¬ 
bylon pod sebou. Vidím jednu jedinou plochu, rovinu nesmír¬ 
nou, nedohlednou, nekonečnou. A na té rovině město stejných 
rozměru a stejného útvaru. Vidím řady titanských dvaceti- 
patrových obchodních a továrních kolosu, zmontovaných 
ohromnými elektrickými jeřáby ze železných travers a trámů 
v jednu jedinou slitinu. Vidím chicagskou radnici za 5 milionů 
dollaru; gigantická budova o desíti patrech se čtyřmi vztýče¬ 
nými, jako kříž se protínajícími křídly, takových rozměru, že 
náš representační dum v Praze za deset milionů korun by se 
v ní schoval pětkráte. Vidím pod sebou lidí jako jedno ne¬ 
smírné mraveniště a mraveništěm tím lítat jakoby články ne¬ 
přetržitých řetězu kolonny automobilů, uličních drah a želez¬ 
ničních vagonu. Vidím nepřehledné moře nízkých, dřevěných, 
jakoby z karet slepených domku'nejrůznějších filigránských 
tvarů, vystupujících na jedné straně z obzoru a na druhé straně 
zase do obzoru zapadajících. 

Vidím jeden z nejvelikolepějších inženýrských výkonu mo¬ 
derní doby, drenážní průplav chicagský, jímž obrácen byl běh 
přírody a řeka chicagská, která dříve bahno své vylévala do 
jezera Michiganského, otravujíc svými jedy pitnou vodu mili¬ 
onu na jeho březích, vrhá dnes své vody daleko do řeky Missi¬ 
ssippi. Vidím průplav ten, jímž se dnes ženou zelené vlny Mi¬ 
chiganu, jako první článek nejvelikolepější cesty vodní na 
světě, jež ponese parníky okeánu od New-Yorku celou Ame¬ 
rikou, vnitrozemskými jezery a po ohromných ramenech pra¬ 
děda vod Mississippi do zálivu mexického a průplavem panam- 
ským do okeánu pacifického, k národům Sibiře, Japanu, Cíny, 
Filipín, Indie, Austrálie. 

Vidím před sebou největší železniční středisko světa, kde 
ústí 26 drah, jež nastaveny na sebe by obepjaly celou země¬ 
kouli. Vidím před sebou město, kde je deset tisíc továren a 
v každé továrně sto, pět set, tisíc, deset tisíc, patnáct tisíc 
i třicet tisíc dělníku vedle sebe. Vidím daleko na západě chi¬ 
cagská jatka, největší podnik světa, kde je zapřaženo čtyřicet 
tisíc lidských otroků, kde se obrátí milion dollarů za den a kde 
se zpracuje padesát tisíc kusů dobytka ze všech koutů Ame¬ 
riky za jeden jediný den. 

Takové jest město, jež se tu z bažin rozpíná před zrakoma 
světa jako nesmírný polyp, uchvacující všemi chapadly a ra¬ 
meny svými krev a životní šťávy Ameriky. Ze severu sem 
jdou nekonečné kolonny rudy a dříví, ze západu nekonečné 
kolonny dobytka a obilí, z jihu nekonečné kolonny bavlny a 
kukuřice z východu nekonečné kolonny ocele a uhlí. Vagon za 
vagonem, vlak za vlakem, den ode dne a rok od roku větší, 
ohromnější, kolosálnější. Město polyká všechny tyto massy 


do svých bezedných útrob, aby je se šílenou prudkostí hnalo 
zase kolonnami svých zázračných strojů a ulicí čtyř milionu 
dělnických dlaní, a vrhalo zase druhými kolonnami vlaků, bez 
přestávky a bez zastavení, ve dne a v noci na trh celého 
světa, do Evropy a Austrálie, do Asie i Afriky. Miliony bot 
a miliony oděvu, Pullmannovy vagony a Mc. Cormickovy 
pluhy, všechno možné i nemožné — — a když na horách 
Mandžurie, na vodách Žlutého moře a na baštách Port Arturu 
zuřily a řvaly všechny bestie rusko-japonské války, živili se 
vojáci Ruska a vojáci Japanu konservami chicagských jatek ... 

Dlouho jsem tu stál schvácen těmito úžasnými fakty i obra¬ 
zy fantasie. Pode mnou dvacet miliard lidského majetku ... 
a před mým duševním zrakem počaly defilovat ty nesmírné, 
nekonečné kolonny chicagského proletariátu. Jsem v nej¬ 
větším dělnickém městě světa. Továrny se otvírají a zavírají 
a polykají i vyvrhují celá mračna tohoto nejlacinějšího a 
přece nejcennějšího materiálu — — materiálu lidského. Po¬ 
věstné robotárny, kde tě, hochu, vypresují až na tu krev, až 
na ten morek a až na tu chudou, zbídačelou dělnickou kost. 
O Amerika, veliká, krásná, bohatá, slavná! 

Mlhy leží nad Chicagem. A mlhy a tma je v hlavách těch 
nespočítaných lidských dětí, jež se sem sbíhají ze všech kon¬ 
čin jako miliony mušek kolem oblouků elektrických lamp, aby 
do své duše také chytily jeden paprsek toho rozsvíceného ma¬ 
jáku Ameriky a hlavičku svou si v tom proletářském dni 
prchajícího lidského života ozlatily aspoň teplými, hřejícími 
ilusemi o těch zlatých amerických dollarech. Děti, drahé děti! 
Zapadnete sem, v okamžiku vás uchvacují ty dravé víry 
Ameriky, a už letíte z továrny do továrny, jako to stébélko 
slámy — hlava jde vám kolem deset se jich topí a jede¬ 
náctý se chytil kdesi na břehu, a visí... Jak dlouho? Kdož 
to ví, a kdo se na to ptá? Zde nemáte času rezonýrovat a 
myslet. Za vámi se už řití nové hradby přistěhovalců, jako 
když letí vodopády Niagary nové maso, nová krev, nové 
nervy na jatka veliké Ameriky. Nikdo neví, odkud přišly, 
kam jdou a kde zapadnou - a v tom všeobecném zma¬ 

tení jazyku a národu staví zde kostely snad všech bohů 
světa, na každé ulici a snad už na každém rohu — jeden 
tisíc dvě stě ien v Chicagu — četníci a žoldnéři kapitálu, obě¬ 
tující ty chudáky všech koutu a končin země na oltáři nej¬ 
nelidštějšího a neivražednějšího mamonu světa. 

Budou to strašlivé, krvavé boje, až padnou kříse na Ame¬ 
riku a zvednou se ty nesmírné massy divokého chicagského 
lidu. Až ty největší hromady dělnictva, jaké jsou kde stlačeny 
na jeden bod světa, zvednou se proti těm vše drtícím stou¬ 
pám amerických pánů světa ... Dějiny světa jdou i zde svým 
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tempem. Rudý prapor náš jde tu výš a výš, snad rychleji, než 
vidíme a tušíme. Děti všech národů světa poznávají se, rozumí 
si a sjednocují se pod rozpiatými křídly mezinárodního socia¬ 
lismu. Jsou jich zde již tisíce a budou jich miliony. A v dě¬ 
jinách světa stejně jako v dějinách proletariátu bude hrát roli 
ohromnou a dnes nedomyslitelnou Chicago — v srdci Ame¬ 
riky, u zelených vln Michiganu, na prostorách, kde žijí tři a 
bude žít deset milionů, druhé město Ameriky a příští největší 
město celého světa. 




Typické plány amerických měst. 


AMERICKÁ MĚSTA. 

Kdo viděl jedno americké město, muže klidně říci, že 
viděl všechna. Od oceánu Atlantického až k Tichému, přes 
celý americký kontinent jsou všechna města, zejména menší, 
střižena dle jednoho lineálu a jedné šablony. Ještě na východ¬ 
ním pobřeží, kde se Amerika nejvíce stýká s Evropou, lze po- 
zorovati jistou podobu s městy evropskými; zejména New- 
York má své obyčejné evropské činžáky. Ale jinak liší se 
americká města naprosto od měst evropských. V Americe je 
každé město rozděleno na úplně stejné obdélníky, tak zvané 
bloky. Každý nový blok jest nová ulice. Ulice jsou rovné a kři¬ 
žují se v pravých úhlech. Délka ulic jest něčím pro poměry 
naše naprosto mimořádným. V Americe jest obyčejným zje¬ 
vem, že ulice jsou dlouhé i několik mil. podle toho, jak roz¬ 
sáhlým jest město, vycházejíce z jeho středu až na nejvzdá¬ 
lenější periferie. Ulice v městech nenesou žádných jmen, nýbrž 
jsou zpravidla číslovány. Za ulicí prvou jde druhá, třetí, čtvrtá 
a tak až na konec města. Stejným způsobem jsou číslovány 
také třídy (avenue), jež je v pravém úhlu protínají. Vedle toho 
jsou všechna americká města rozdělena na sever a jih na 
východ a západ, takže v každém městě, a byř by bylo sebe 
rozsáhlejším, můžete se dle tohoto jednoho klíče okamžitě 
orientovat a za krátký čas trefíte všady. Celá Amerika jest 
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založena čistě prakticky a tento systém vidíte i zde proveden 
do všech důsledků. 

Při prvém vstupu na půdu amerického města ihned vidíte, 
že jste na novém světě. Průměrný americký dum jest dře¬ 
věná přízemní nebo jednopatrová, nanejvýš dvoupatrová lehká 
stavba. Zděných domů, nebo dokonce snad činžovních 
paláců jest v Americe poměrně málo. Ovšem ve velikých mi¬ 
lionových městech jsou obchodní a průmyslové čtvrtě budo¬ 
vány ze železa, cihel a cementu, ale jakmile vstoupíte mimo 
tento obvod, je vše stavěno šmaliem ze dřeva. Jsou to samé 
malé, velmi úhledné vilky, pro jednu, nejvýš dvě rodiny, a 
zařízené všude tak prakticky, že Evropa nesnese v tom směru 
ani srovnání. Prošel jsem bezpočetně takovýchto amerických 
domů a všude jsem viděl zařízení, jež vás svou účelností pří¬ 
mo překvapí. V takovýchto domech je často ústřední topení, 
samostatné ústřední osvětlování elektřinou nebo acetylenem, 
jsou tam praktické koupelny se studenou a teplou vodou, prá¬ 
delny s motorovými stroji, zvláštní menší pokoje výhradně 
pro ložnice a zvláštní komnaty pro přijímání hostů. Jsou zde 
byty, kde postele i skříně jsou zadělány do zdi, a najímáte 
je současně s bytem. Jaké je to pak rychlé a snadné stěho¬ 
vání. Jsou tu i kamna se skleněnými okénky, jimiž se ku¬ 
chařka muže dívat, jak se uvnitř peče, aniž musí otvírat dví¬ 
řek. Jsou tu i hrnce, rozdělené ve tři oddělení, takže se muže 
vařit trojí jídlo na jednom kole. Velmi často jsem v tako¬ 
výchto bytech našel i telefon. Telefon jest vůbec přiveden 
v Americe k vrcholu své dokonalosti. Za používání telefonu 
platí se jeden dolar na měsíc, takže opravdu i každý dělník, 
jenž jen trochu vydělá, může si dát zavést telefon do svého 
bytu A telefon hraje dnes v životě americkém nesmírnou roli. 
Při ohromných vzdálenostech zdejších jest opravdu denním 
chlebem hospodářského a všeho veřejného života. Pyl jsem 
v Omaze, kde jsem viděl, že si lidé všechny potřeby pro svou 
domácnost obstarávají výhradně telefonem. Chléb, maso, ze¬ 
leninu. boty. šaty — všechno, co jen domácnost potřebuje, 
a za okamžik to americký obchod svými zřízenci doručí. Jest 
to opravdu velikolepá organisace, jež z jednoho celého města 
tvoří jediné klubko nervů v jich věčném kontaktu a spojení. 
Pomocí telefonu můžete se i na dráze zeptat, kolik jest ho¬ 
din, nebo kdy který vlak kam odjíždí; ba v Omaze jsem vi¬ 
děl, že lidé, kteří musí časně ráno vstávat, požádají večer 
zřízence telefonu, aby je v tolik a v tolik hodin ráno vzbu¬ 
dil; a skutečně v uvedenou hodinu ranní zavzní ve vašem 
bytě telefon a zvoní tak dlouho, dokud nepřiskočíte a díky 
neoznámíte, že jste už nahoře a za prokázanou ochotu 
vděčni.... 



Pudy jest ovšem v Americe dost, takže většina amerických 
měst na vás dělá dojem měst zahradních. Círn dále jdete z vý¬ 
chodu na západ, tím více všude pozorujete, že Američan staví 
svuj dum úplně samostatně, a každý ohrazuje zahrádkou, nebo 
malými zelenými trávníky. Dle toho ovšem také vypadá 
rozloha amerických měst. Ta jest prostě kolosální. Ale v Ame¬ 
rice není žádnou závadou pro rychlý a bezprostřední styk 
osob. Ten jest zase přivoděn elektrickou tramwayí. Co vidíte 
v tomto směru v Americe, je prostě něco velikolepého. Zde 
není jediného většího města, jež by nemělo své dokonalé sítě 
elektrických vozu; a síť tato není omezena jen na obvod 
města. V Americe můžete jet z jednoho města do druhého 
elektrickou tramwayí, a na naše poměry zní to jistě neuvě¬ 
řitelně, když pravím, že na příklad z New-Yorku až do Chi¬ 
caga, tedy na ohromnou vzdálenost, jako z Prahy do Londý¬ 
na, mohli byste se dostat ve vozech americké elektrické tram- 
waye. Tak obrovitá a tak dokonalá jest tato elektrická síf 
v Americe! 

Při tom jsou sazby neobyčejně nízké a rychlost ohromná. 
To není naše pražská tramway, jež se plahočí po dlažbě jako 
by měla reumatismus, zastaví každých 50 kroků a pak se 
vždycky pomalotinku rozhoupá, jako by nevěděla, co má dě¬ 
lat. Americká tramway lítá jako když hrom bije a to s va¬ 
gony, jež jsou dvakrát i třikrát větší našich. V každém voze 
má řidič vagonu často zvláštní oddělení, kde může při jízdě 
celý den pohodlně sedět a nepotřebuje se utahat, jako zří¬ 
zenci naši; všechny vozy se v zimě vytápějí a všude jsou 
zvláštní kontrolní zařízení při kupování a prodeji lístků. Zří¬ 
zenci tramwaye jsou ovšem placeni nepoměrně lépe nežli 
u nás a zpropitné jest věcí absolutně neznámou. Vidíte tu jiný 
svět už i na těch amerických metařích. Žádní bělovlasí, 
uštvaní starci často nad hrobem, jako u nás — americký 
metař je šmahem zdravý, statný muž, jenž má nejméně dva 
dollary denní mzdy. I to je Amerika! 

Americké město vás také překvapuje svým hýřením rekla¬ 
my elektrickými světly. Když padne večer na zem, rozsvítí 
se obchodní třídy a zazáří bezpočetnými elektrickými žárov¬ 
kami. V Americe není jediného většího obchodu, jediné lé¬ 
kárny, jediného hostince na význačnějších místech, jediné 
banky nebo pojišťovny a jediného divadla, nebo kinemato¬ 
grafii, jež by nezávodily v nádherných světelných efektech. 
Zde Američan nešetří penězy. Zejména americké biografy 
přímo hoří záplavami světla. A takový biograf je dnes duší 
městského života v Americe. Co Amerika v tomto směru pro¬ 
vedla. jest prostě úžasné. Každý si tu může postavit biograf, 
kde chce a jaký chce. Konkurence jest tu ovšem nesmírná. 


57 


V mnohých městech jsou ulice, kde jest třeba hned několik 
biografu vedle sebc. A v biografech se hraje často od samého 
poledne až do noci, bez přestávky a bez zastavení. Jeden 
program se obehrává mnoho hodin za sebou. Každý muže 
vstoupit i odejít kdykoli chce. Je to hotový lidský úl. Cena 
jest nízká, 5, nejvýš 10 centu, biografy jsou všude nabity 
a jejich majitelé vydělávají ohromné peníze. Ovšem i to, co 
tyto biografy poskytují, jest čistě americké. Po většině sarný 
zločin a krev, války s Indiány, vraždy, loupeže a všelijaké 
jiné duchaprázdné a nesmyslné věci, že vám nad tím vstá¬ 
vají vlas 3 ' hrůzou. Odtud jsou také tyto biografy semeništěm 
ohromné demoralisace americké mládeže, jež obrazy ty pří¬ 
mo hltá a pak je přenáší i do života. 

Pro našeho člověka jest ovšem život v takovémto ameri¬ 
ckém městě něčím naprosto nezvyklým a kdo se do poměru 
těchto nedovede vpravit, také naprosto neutěšeným. Člověk 
takový jest tu zhola nešťasten. 

A což teprve ta puritánská americká neděle. V celé Ame¬ 
rice není nad ni dne smutnějšího. V neděli je tu všechno za¬ 
vřeno — až na kostel. Chodíte-li v neděli večer takovým 
menším americkým městečkem, máte opravdu dojem, jako 
byste chodili po hřbitově. Nepotkáte člověka, neuslyšíte hla¬ 
holit smíchu a jen tu a tam dolehne k vám zvuk piana, nebo 
stlumený hovor někde za zavřenými okny domu. Je to prostě 
k zbláznění. V neděli má takový americký člověk na vy¬ 
branou: buďto kostel nebo postel - jít se modlit nebo spát. 
Všechna práce je pod přísnými tresty zakázána, někde i pod 
trestem bměsíčního vězení (!). Koná-li si dělník v takovýchto 
obcích v neděli nějakou správku v domácnosti, musí tak či¬ 
nit při zavřených dveřích a ještě dát pozor, aby ho žádný 
zarytý klerikál neviděl, jinak může být jist, že ho udá, a že 
ho trest nemine. Leckde se nesmějí v neděli prodávat ani no¬ 
viny, ani doutníky, ba ani sodová voda. V srpnu se stalo 
v městě Wilmingtonu ve státě Delaware, že tam byl pro 
znesvěcení neděle pokutován socialistický spisovatel Upton 
Sinclair a deset jeho přátel; když se zdráhali pokutu zaplatit, 
byli na 18 hodin uvězněni. Sinclair byl potrestán proto, že 
v neděli hrál tennis, ostatní že hráli americkou hru míčem, 
t. zv. baseball a jiný konečně, že prodával zmrzlinu. Něco 
u nás přímo neuvěřitelného! V neděli nejezdí také v Ame¬ 
rice ve dne na venkově často ani žádné vlaky. V Nebrasce 
nás to několikráte vytrestalo. V Howells se vlak zpozdil, a 
my tu musili v noci na dvě hodiny čekat pod šírým nebem 
za ukrutného polárního mrazu. Ani čekárnu nám neotevřeli. 
Je prý neděle — a nesmí_ 

V Americe, nehledíme-li ovšem k městům milionovým, není 


také divadel v našem smyslu: věc umění obstarávají tu lec¬ 
kdy liodně chatrné kočující společnosti. Za to je však celá 
Amerika poblázněna sportem. Lidé jsou tu do sportu jako Ší¬ 
lení. U nás by si nedovedl nikdo představit, jak jest možno, 
aby na nějakou hru na kopanou míčem šli se dívat statisíce 
lidí, aby za to platili ohromné peníze, aby ve svrchovaném 
rozčilení setrvali, která strana vyhraje a výhra té či oné 
party aby byla provázena ohromnými demonstracemi. V Chi¬ 
cagu, v Detroit a jinde jsem viděl ohromné amfiteátry, kam 
se vejde až 50.000 osob (!). K těmto hrám se trénuji zvláštní 
odborníci, placení skvěleji, nežli u nás ministři. Všecky ame- 



Americká stavím stěn na zemi a zdvihání stěn hotových. 


rické denníky mají své ohromné sportovní rubriky, a kdekoli 
jdete po ulici, vidíte, jak lidé bez rozdílu stavu, dělníci, ob¬ 
chodníci i průmyslníci, ženy i děti zprávy tyto přímo hltají, 
zrovna jako by snad šlo o osud Ameriky. A zajdete-li do ně¬ 
kterého většího baru nebo restaurantu, všude máte zvláštní 
telegrafické aparáty, jež vás přímo ze zápasište ihned in¬ 
formují o celém postupu hry. A hry ty se provádějí s takovou 
vášnivostí, že každý rok přijde mnoho lidí o život. Někoho 
takový ohromný míč zabije buďto okamžitě, anebo způsobí 
mu zranění, jemuž za několik dnu podlehne. Taková je 
Amerika a ti lidé jistě myslí, že bez jejich sportu není snad 
ani života. 

Souvisí to ovšem s vývojem Ameriky a jest to pochopitclno 
v zemi, kde každý člověk jest odkázán sám na sebe a kde 
fysická síla jest tak velikým statkem! Tady musíte být každé 
chvíle připraven po případě se i bít. Strážníka se nedovo- 
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láte, k soudci jest daleko, takže váni na konec nezbývá, nežli 
pěst, někdy i revolver. Když jsme jeli se soudruhem Novot¬ 
ným z Pittsburští do Carnegiových železáren, vstoupil k nám 
do tramwaye člověk, jenž si beze všeho sedl na naše kufry, 
v nichž byly také různé skleněné předměty. Když jsem mu 
to vytkl, svlékal hned kabát, napřáhl pěstě a vyzýval mne, 
abych se s ním šel prát. Každý si muže představit tu moji 
báječnou situaci. Abych se byl takhle svlékl, vylezl z tram¬ 
waye a někde na silnici se bil s člověkem, jehož jsem jak živ 
neviděl, a s nímž jsem vyměnil jen několik slov! Rozumí se, 
že mně to ani z daleko nenapadlo, takže »muj sok« se zase 


« 



Sestavováni hotových stěn v budovu. 


oblékl a jeli jsme klidně dál. Na kufry však už přece ne¬ 
sedal. 

Jest to všechno kus divoké Ameriky, jak vyrůstá z toho 
svého Babylonu všech možných národu a plemen lidstva. Vše 
je tu mladé, i města. Města stará 20, 15 nebo i 5 let ne¬ 
jsou tu docela žádnou zvláštností. Před dvěma lety bylo na 
příklad v indiánské reservaci Rosebudské založeno město 
Winner. Je to poslední stanice na odbočce Chicago and North 
Western dráhy. Dráha tu postavila dobytčí ohrady a zaří¬ 
dila velikou studnu s nákladnou vodní kádí a strojem na pum¬ 
pování vody. A dnes tam. kde před dvěma lety byly ještě 
holé prérie, jest celé město, jež v nedaleké budoucnosti bude 
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největším městem celého tohoto kraje jižní Dakoty. Jsou zde 
čtyři obrovské dřevařské ohrady, 4 banky, 5 velkých ob¬ 
chodil zbožím smíšeným: vydávají se tu dva anglické časo¬ 
pisy; je tu 12 hotelu, množství restaurantů a nocleháren, dva 
pekařské obchody, dvě lékárny, několik lékařů, tři velké 
půjčovny koní; budují se tu obilní elevátory a několik kostelů. 
Mají zde dále moderní školy, divadla s pohyblivými obrazy. 



Vyzdviženi domu k jeho přestěhováni. 

dva řeznické obchody, ledárnu, několik krejčovských dílen, 
dvě moderně zařízené holírny. Jest zde několik pozemkových 
jednatelen, hodináři a zlatníci, 4 železářské obchody, sedlán, 
několik obchodu hospodářskými stroji, dva kováři, obchody 
nábytkem. Městská správa zaměstnává stále několik set děl¬ 
níku na úpravu ulic, cementových chodníku a vodovodů. 

S takovou šílenou rychlostí rostou americká města! Ně¬ 
kdy se ovšem stane, že projekt takového města skláme. Ale 
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i v takovém případě si s tím těžké hlavy nedělají. Američané 
jsou mistry nejenom ve stavbě, ale i při stěhování a přená¬ 
šení domu. V Americe můžete na příklad vidět, že na zemi 
vybudují stěnu domu a pak ji celou hotovou najednou zved¬ 
nou a postaví. Úžasná technika! Stěhování celých domu jest 
pak něčím tak obvyklým, jako u nás stěhování almar. Dum 
se prostě podebere, vyzdvihne, naloží na klády a pak pomalu 
sune pomocí kladek a strojů na nové místo svého určení. 
V Chicagu můžete vidět každé chvíle, jak v některé ulici stě- 



Stéhování domii v Americe. 

huji takový dum z jednoho rohu na druhý a někdy i několik 
set metrů daleko. Když se jim proto v nějakém případě pro¬ 
jekt nového města nezdaří, dohodnou se majitelé domu a pře¬ 
stěhují své město na jinou polohu výhodnější. Odstěhují do¬ 
my, hotely i kostely. A po celou dobu stěhování se v domech 
klidně spí, v hotelích bydlí a v kostelích slouží americkému 
pánubohu. Něco podobného bylo ve svrchu uvedeném městě 
Winner. V jeho sousedství bylo dříve utěšeně rostoucí mě¬ 
stečko Lambo. čítající přes 700 obyvatel. Když však tamní 
občané postřehli, že dráha jich městečko mine, rozhodli se 
beze všeho: město opustili, starší budovy strhli a nové pře¬ 
stěhovali smaltem do nového města ... Jako by se to roz¬ 
umělo samo sebou! 

Takovýmto způsobem vyrůstají ovšem v Americe nová 
města bez přestání. Před měsícem usneslo se několik obyvatel 
krajiny mezi Willow Springs a Summitt vybudovat městečko. 
Sešlo se jich asi třicet a podali k okresnímu soudu žádost, 
aby jim dovoleno bylo založiti městečko, a aby se jmenovalo 
Justice. Soudce Owens to dovolil, nařídiv volby, jimiž by bylo 
zjištěno, zda si to obyvatelé skutečně přejí. Volba se konala 
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před týdnem. Odevzdáno bylo pouze 38 hlasu, ale všechny 
byly pro organisaci městečka. Hlasovací lístky byly před 
soudcem počítány a když se tento přesvědčil, že občané mě¬ 
stečko chtějí, nařídil volbu předsednictva a jiných úředníků 
k vedení městečka. Právnická firma Smejkal, Kleňha a Ring 
provedla veškeré práce spojené s organisaci městečka. 

Nebo jiný případ: Jistý podnikavý americký občan T. J. 
Basham koupil nedávno 40 akrů pozemku na severozápad od 



Stěhováni domů. 


Delmar (iarden: bude tam stavětí nové město, kde bude 
řezník, pekař, grocerista, lékárna a řada velkých činžáků. 
Město pojmenoval The Island*, a zadal již smlouvu na zří¬ 
zení 600.000 čtverečných stop chodníku. 

Takhle vyrůstají v Americe města se šílenou rychlostí, jed¬ 
no za druhým. A jakmile jedno dosáhne statisíce a nebo více 
obyvatelů, už ženou také nahoru pověstné americké mrako¬ 
drapy. Za několik málo měsíců jest taková gigantická massa 
nakupených poschodí hotova. Beze všeho lešení a mimořád- 
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ných příprav. Jeden železný trám se montuje na druhý, patro 
na patro, všude elektrický pohon, a ohromné jeřáby zdvihají 
nejtěžší břemena zrovna jako pírko do ohromných výšek. 
Jakmile jest železná kostra hotova, vyplňuje se cihlami, často 
od hořejška dolu, aby se spodní patra zatížila a nerozestu- 
povala. Cihly jsou lehké a duté, isouce jen výplní této kolo¬ 
sální železné kostry. 

Jinak neroze¬ 
znáte jednoho a- 
merického města 
od druhého. Kdy¬ 
byste večer vse¬ 
dli do vlaku někde 
v Pensylvánii a 
probudili se dru¬ 
hý den ráno ve 
státě Indiána neb 
kdekolijinde,všu¬ 
de tatáž fisiogno- 
mie na venek — 
a všude také ty" 
též způsoby a 
mravy uvnitř. V 
Americe vidíte, že 
skoro všichni mu¬ 
ži jsou úplně o- 
holeni. Muž s vou¬ 
sem patří k vý¬ 
jimkám. — Když 
jsem se ocitl lec¬ 
kde naamerickéin 
západě,dělal jsem 
se svým vousem 
sensaci a lidé se 
za mnou obraceli. 

Poznali ve mne 
ihned cizince. V 
celé Americe ni- Stavba mrakodrapu \ Americe, 

kdo nenosí holí a 

nesmeká klobouk. Uctivé a ponížené poklony při nichž klobouk 
letí metr nahoru a dva metry dolu, jak to vidíme u nás napo¬ 
řád. vyvolaly by v Americe jenom bouřlivou veselost. Jdete-li 
po ulici a potkáte známého, pozdravíte ho jedině zdvihem ru¬ 
ky ke klobouku nebo dvěma, třemi slovy. To je vše! V Ame¬ 
rice se nesmeká často ani v hostincích, ani v kancelářích, ba 
ani na úřadech. Všude vstoupíte s kloboukem na hlavě, vyří- 
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dítě věc a s kloboukem na hlavě zase odcházíte. Jakoby se to 
rozumělo samo sebou! Jedinou místností, kde Američan sme¬ 
ká, je snad jen soud. Nikde jinde! 

Kdekoli pak vstoupíte do továren, komptoiru nebo různých 
úřadoven, soukromých a leckde i veřejných, všude vidíte ta¬ 
ké zjev, u nás neobvyklý. Úřednici a zřízenci pracují tu svle¬ 
čeni z kabátu. S počátku to bije do očí, zastavujete se nad 
tím, ale pak to chápete jako něco samozřejmého. V Americe 
není náprsenek jako u nás; každý oblékne širokou bílou, nebo 
čistou barevnou košili a přijde-Ii do kanceláře anebo sedne 
doma k jídlu, ihned shazuje kabát a pracuje nebo sedí jedině 
v košili. 

Co však působí v Americe dojmem přímo příšerným, není 
ani tak pověstné vystrkování nohou na okna hotelů, jako ono 
hrozné žvýkání tabáku a gumy. To jest zrovna všeobecnou 
národní nemocí. Kdo se v Americe ničemu jinému nenaučí* 
žvýkání tabáku nebo gumy zvykne ihned. Af jdete nebo je¬ 
dete kdekoli, na ulici, v tramwayi, v divadle, na železnici, 
všude vidíte hromady lidí, nejenom žen, ale i dětí, kteří bez 
přestání pohybují čelistmi jako africké lamy a sliny polykají. 
Člověk musí míti sám silné nervy, aby se nesmál anebo přímo 
nezlobil, když vidí takového lidského přežvýkavce, jenž s kli¬ 
dem Angličana pracuje svými sanicemi jako mlýnskými ka¬ 
meny. A což, když jest to nějaká svrchovaně elegantní dáma 
nebo nějaký šedivý, oholený a obsáhlý americký hodnostář! 
Ovšem žvýkání tabáku tento zlořád ještě předstihuje. Jest to 
prostě úžasným, co jeden takový Američan dovede za den 
vyloučit a vyplvat slin po svém okolí. Jakmile si nacpe ústa 
tabákem, už vrhá jeden špinavější proud slin za druhým. 
A zdejší lidé dosahují v tom přímo virtuosity. V Baltimore 
jsem byl dokonce v soudní síni, kde jeden soudce plval mi 
přes hlavu do otevřeného okna a oknem ven. Opravdu veliko- 
lepá situace! 

Ale mezi nejhorší metly amerických měst patří požáry a lu- 
pičství. Co se v těchto směrech děje, nemá sobě rovna na 
celém světě. Budovy po většině dřevěné, neopatrnost s ohněm 
bezpříkladná, ochranná opatření žádná, takže ohně jsou na 
denním pořádku. Když jsem byl v New-Yorku, vyhořel do¬ 
konce ohromný mrakodrap pojišťovací společnosti Equitable. 
Kolosální »ohnivzdorná« budova hořela jako svíčka a zůstaly 
jenom holé stěny. Spousta lidí byla upálena nebo těžce zraně¬ 
na a na pět set milionů dollarů pohřbeno pod troskami. Není 
opravdu druhého státu na světě, kde by ohni padlo za oběť 
tolik majetku a lidských životů, jako právě ve Spojených 
Státech. Ročně shoří zde za 250,000.000 dollarů majetku 
a připočtete-li k tomu vydání na obranu proti ohni, shledáte. 
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že obyvatelé Spojených Státu platí na čtyři sta padesát mi¬ 
lionů dollarů ročně jako poplatek molochu ohně. Suma obrov¬ 
ská, neboř převyšuje hodnotu všeho zlata, stříbra, mědi a pe¬ 
troleje, jež se ve Spojených Státech vytěží do roka. Ztráta 
majetku není však ještě vším. Při tom ještě ročně průměrně 
půl druhého tisíce lidí uhoří a pět tisíc lidí se při požárech 
zmrzačí! To jsou cifry příšerné. Kdyby se všechny budovy, 
které loni ve Spojených Státech vyhořely, postavily do jedné 
řady, sahaly by z Prahy až do Londýna; na každý tisíc stop 
této vzdálenosti přišel by jeden člověk vážně zmrzačený a na 
každé tři čtvrti míle jeden zabitý ... 

Neméně hroznou metlou amerických měst jest však také 
lupičství. Tomu není rovno snad na celém světě. Všechna 
veliká americká města jsou tak nejistá, že se zde musíte bát 
o peníze, o zdraví, o život, o všechno. Kolikrát je bezpečněji 
v italských Abruzzách, nežli ve světových velkoměstech, jako 
New-York, Chicago, St. Louis, St. Francisko nebo Filadelfie. 
Jste-li zejména cizincem - - a takový americký bum zvětří 
ihned všechno jako honicí pes — nesmíte se večer ani skoro 
odvážiti do některé odlehlejší ulice. Každou chvíli jste v ne¬ 
bezpečí, že vyskočí jeden nebo více lupičů, namíří vám blesku¬ 
rychle revolver na hlavu, vzkřiknou: »Ruce nahoru!« a kdy¬ 
byste tak neučinili, na místě vás i zastřelí. Vezměte si jen 
jeden exemplář amerických novin a máte toho na celých stra¬ 
nách. Je to zrovna nekonečná černá kronika! Tak tu čtete 
bez přestání v různých variacích: pádění lupičů. Frank 
Pszekwas z čís. 3090 Parnell ul., když se včera večer ubíral 
sám jižním směrem po Morganově ulici, byl přepaden čtyřmi 
bandity, z nichž jeden mu namířil ústí revolveru na prsa a žá¬ 
dal, aby mu vydal skvosty a peníze, čemuž ustrašený vyho¬ 
věl. Útočníci se však tím nespokojili, nýbrž napadeného ještě 
ztýrali, takže beze smyslů zůstal na ulici ležet. Po lupičích 
není ani nejmenší stopy.« — Jinde čtete: »Paní M. Pitt z čísla 
64 Eldrudge Pl. byla včera přepadena černochem a oloupena 
o 170 dollarů. Paní Pittová šla ve společnosti své dcery Rů¬ 
ženy. Obě nalézaly se právě mezi State ul. a Wabash ave., 
když se černoch vrhl od zadu na paní Pittovou a vyškubl jí 
z ruky ruční kabelku. Napadená počala křičet, načež lotr se 
k ní vrátil a udeřil ji tak hrozně do hlavy, že se v bezvědomí 
skácela k zemi. Na to zmizel.« Takových a podobných přípa¬ 
dů je zde bezpočetně. Zde je obyčejným zjevem, že lupiči, 
často maskovaní, z veliké části také černoši, vstoupí do ho¬ 
stince, poručí všem hostům i hostinskému dáti ruce nahoru, 
všecky oberou a za okamžik zmizí. — Když jsem byl v New- 
Yorku, vnikli do jednoho hostince na 72. ulici, tedy nejživější 
ulici české, po půlnoci lupiči: když hostinský učinil posuněk, 
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jakoby se chtěl bránit, okamžitě ho zastřelili, mrtvolu odhodili 
pod pult, vypáčili pokladnu, vybrali všechnu hotovost — a 
všechno pátrání se ukázalo marným. Smělost lupičů jde tak 
daleko, že na postrannějších liniích skočí dokonce i do je¬ 
doucí tramwaye, s revolvery v ruce prohledají všem kapsy 
a na nejbližší stanici zase vyskočí. Je v tom už báječná virtu¬ 
osita . . . Nedávno jel jeden přistěhovalecký Čech v Chicagu 
na Národní hřbitov. Všechny úspory měl zašity v kapse pod 
vestou. V tramwayi byl veliký nával a lidé už byli napěcho¬ 
váni jeden na druhého; než náš milý krajan dojel na hřbitov, 
neměl jediného haléře. Hrůzou celý zsinalý* zjistil, že nějaký 
neznámý lupič vyřízl mu za jízdy celou kapsu u vesty — a 
byl v prachu. 

V Chicagu bylo jen za poslední dva roky zabito a za¬ 
vražděno na sedm set osob. To je rekord, jakým se opravdu 
nemůže vykázat žádné druhé město světa. Co jich bylo v té 
době oloupeno, o tom statistika mlčí, poněvadž sta lidí ani nic 
neoznamuje v přesvědčení, že je vše marno a že se u policie 
ochrany nedovolají. V Chicagu v poslední době se dokonce 
stalo, že sám jeden policejní strážník ve tmě postranní uličky 
přepadl klidného chodce, ohrožoval ho revolverem a vybral 
mu z kapes všechny peníze ... Co je v tom všem příšerných 
obžalob Ameriky — té Ameriky, jež z lidí dělá vražedné be¬ 
stie a smetá je do jícnu zločinu a smrti! 

A poměry jsou pokud možno ještě horší v americké prosti¬ 
tuci. Každé veliké město má svůj tak zvaný distrikt červe¬ 
ných světel. Sem je opravdu sehnána všechna spodina ame¬ 
rického světa. V Chicagu jsou to celé bloky domů, kde se 
jeden takový hampejz rozevírá vedle druhého, a v každém 
hned celá řada zvlčilých a na všecko odhodlaných ameri¬ 
ckých prostitutek. I černošky mají zde své oddělení. Běda 
cizinci, jenž by se sem sám odvážil! Není řídkým případem, 
že zde člověka omráčí nebo opojí, oberou a vyhodí, někdy 
i zabijí. V takovém americkém městě jest přece bezpočetně 
brlohu, kde takový člověk zmizí beze stopy, jako když kámen 
padne do vody . . . 

A policie? Ta je v Americe úplatná, jako snad nikde na 
světě. Zde byste si mohli koupit snad každého policajta. Jsou 
to vesměs lidé obrovských postav, hranatí a svalovití, proto¬ 
že kdo chce býti v Americe přijat do policejních služeb, musí 
vážit nejméně 200 liber a lidé dobře živení, kteří dostávají 
100 i více dollarů měsíční gáže. To jim však ani zdaleka ne¬ 
dostačuje a proto si vydělávají kde a jak mohou. Pramen 
výdělku jest jim věcí absolutně lhostejnou. Je-li to dollar ne¬ 
věstky, tobolka lupičova, nebo úplatek některého politického 
partisána. je vše jedno. V Americe jsou policejní úředníci, kteří 
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si za 10, 20 let policejní služby vydělali miliony. — Seděl 
jsem v New-Yorku v jednom českém hostinci. Za chvíli při¬ 
stoupil ke mně mladý muž, žádaje mne o právní zastoupení. 
Hleděl jsem s údivem na tuto kuriosní žádost na mne v Ame¬ 
rice, ale on ihned mně vše vysvětlil. Byl totiž obchodním 
pomocníkem v Praze. Chef mu svěřil tři tisíce korun na 
poštu. Peníze ty zpronevěřil. Své děvče poslal předem a sám 
přijel za ním do New-Yorku. Zatykači unikl. V New-Yorku 
je asi čtvrt roku. Před několika dny šel náhodou kolem rakou¬ 
ského konsulátu. V tom okamžiku přistoupil k němu muž 
v uniformě a prohlásil ho za zatčena. Mladík se bránil a uka¬ 
zoval falešnou legitimaci, snaže se dokazovat omyl, ale marně. 
Detektiv mu rozkázal jít na konsulát. Najednou se k němu 
delikvent obrátil, poklepal mu na rameno a povídá: »Pojď, 
půjdeme semhle do baru, já tě počastujik — Detektiv šel za 
ním. Při sklenici piva se dorozuměli. Mladík vtiskl detektivovi 
sto dollarů, ten řekl: »A11 right (ol rajt), já jsem se zmýlil, 
prosím za prominutk — a při tom mu šeptal do ucha: »Ale 
af mi hned odjedeš z New-Yorku!« — Věc byla vyřízena. 
Zmínil jsem se o tomto případu jednomu svému, s Amerikou 
dobře obeznámenému příteli, a ten lakonicky povídá: »To dě¬ 
lal ještě kavalíra. Kdyby byl dal tomu policajtovi pětku, 

pustil ho také. Takové věci se u nás dělají lacino- « 

A jakoby na posměch věci, je tu skoro v každém velko¬ 
městě pověstná The salvation army — armáda spásy! Je to 
opravdu velikolepý americký humbuk a veřejně trpěná že¬ 
brota. Lidé, kteří patrně dobře rozumějí americkému obchodu, 
zřídili tuto organisaci, chodí žebrotou po různých boháčích a 
z výtěžku pečují prý o lidi propadlé alkoholu, zločinu a jiným 
neřestem života, vracejíce je s>napravené« k životu lepšímu. 
O svátcích vidíte na nejživějších ulicích amerických měst 
všelijak maskované, pitvorně oblečené zřízence armády spásy, 
muže i ženy, kteří bez přestání jednou rukou zvoní, natahujíce 
druhou s pokladničkou na milodary. V Chicagu jsem byl 
svědkem toho, co taková armáda spásy dovede na ulici dělat. 
Bylo deset hodin večer, když jsem zaslechl na State ulici, nej¬ 
živější ulici Chicaga, hudbu a viděl ohromný průvod lidí. 
Kolem nás defilovala Armáda spásy! Čtyři kapely, prapory, 
korouhve a asi 400 různých zřízenců, mužů i žen, s rudými 
šerpami a zvláštními uniformními klobouky. V jedné ulici za¬ 
razili kolem připravené tribuny na ohromném voze. A teď 
počala velikolepá komedie! Hudba hrála, polnice vřískaly, 
bubny duněly a vybraní řečníci a řečnice se střídali na tri¬ 
buně jeden za druhým. Všichni mluvili k lidu, a všichni pro 
křesťanství, proti alkoholu a prostituci a pro Armádu spásy. 
Pak rozdávaly zvláštní tištěné písničky, jeden předzpěvoval 
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a celé shromáždění zpívalo za ním. Vystoupila miss Eva 
B o o t h o v á, generál armády v sukních, mladé děvče orli¬ 
čího nosu a pronikavých očí. Potlesk a ohromný indiánský řev. 
Lidé spustili povyk, jakoby se byli všichni zbláznili. Eva mlu¬ 
vila a po jejích slovech nový pekelný rámus. Stojím pod tri¬ 
bunou a za chvilku vidím, jak se pode mnou svalilo několik 
lidí. Zřízenci armády ihned přiskočili a počali se s nimi — 
modlit ke Kristu Pánu. Jedni dělali zatracence alkoholu, druzí 
jejich zachránce. Byla to báječná, smluvená komedie. Smál 
jsem se nahlas. Za chvilku mi někdo klepá na rameno a ptá 
se mne, jestli věřím v Krista? Když jsem přisvědčil, měl ve¬ 
likou radost, pochválil mne a chtěl, abych šel také na tribunu. 
Poděkoval jsem a šel dále. Bylo v tom mumraji už hodně ne¬ 
volno. Armáda spásy za chvíli dořvala své litanie, sňali tri¬ 
bunu, zapřáhli koně, seřadili se do průvodu, hudba počala 
vřískat a celý průvod táhl ulicemi zase zpět, odkud přišel. Jen 
jednotlivé oddíly šesti až osmi osob daly se na pochod do 
města. Jedni do různých brlohů zachraňovat ^nešťastníky, pro¬ 
padlé zkáze světac, druzí zase na žebrotu do ulic a hospod. Ti 
rozumějí Americe! 




NA AMERICKÝCH DRAHÁCH. 


V New-Yorku jsem poprvé vstoupil do amerického vagonu, 
abych v něm bez zastavení proletěl 900 mil, tedy vzdálenost 
asi jako z Prahy do Londýna — na západ Ameriky, do Chi¬ 
caga. 

Jiná země, jiné dráhy. Svou velikostí a vnitřní výpravou 
je americký vagon proti našim vozům hotovým salonem. 
Nikde tu nevidíte žádných oddělených kupé jako u nás. Vnitřek 
vozu je jediný dlouhý sál. Středem jde chodba a na právo a na 
levo jsou sedadla. Každé pro dvě osoby a jedno za druhým 
jako lavice ve škole. Takhle cestuje Američan! Nikdo se ne¬ 
dívá nikomu do tváře, všichni sedí dva a dva za sebou a 
všichni hledí ku předu, směrem jízdy. Američan je člověkem 
davu. On zná jen sumy, množství, velikost, ohromnost, jako 
je ohromná ta jeho Amerika. A on chce i ve vagonu stále viděti 
a míti kolem sebe mnoho lidí, třeba svrchovaně lhostejných 
a třeba se žádným z nich den, dva, co ve voze sedí, nevy¬ 
mění jediného slova. Proti stálému rámusu, povyku a mlu¬ 
vení na našich drahách je zde ticho a klid. Nikdo nikoho ne¬ 
obtěžuje, a pokud spolu promluví, obmezuje se vše na nejnut¬ 
nější fráze. Není tu žádných zvláštních kupé pro ženy. Jen 
prvý vagon vlaku jest určen pro kuřáky, ostatní vagony pro 
nekuřáky, muže i ženy. Nikomu však nenapadne, aby i jen 
oslovil ženu, již nezná. A učinil-Ii by tak, nebo stal se dokonce 
dotěrným, stačí malý pokyn, aby byl průvodčím vlaku z va¬ 
gonu vykázán anebo i citelně pokutován. Neslyšíte tu také 
toho nesnesitelného a nepřetržitého povídání o ničem, jako 
když se u nás sejde několik matrón dohromady. Američanka 
mlčí nebo čte. Takovou je už celá ta zdejší atmosféra. Zde je 
každý občan odkázán sám na sebe. A ptáte-li se na něco, mu¬ 
síte být Často připraveni, že tázaný, odpoví-li vůbec, pokyne 
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innohdy jen rukou anebo v rychlosti řekne několik nejasných 
slov, jimž teprve nerozumíte. V Americe už to jinak není. Zde 
musíte třikrát zbystřit zrak a čtyřikrát uši. 

V Americe není také žádného rozdělování cestujících na 
třídu prvou, druhou, třetí nebo dokonce čtvrtou. Zde jest třída 
jen jedna a pohodlí pro všechny stejné. Koupíte si lístek a 
zaujmete ve voze sedadlo, které se vám zlíbí. Dělník tu sedí 
vedle továrníka, prostá žena vedle dámy š démanty a ohrom¬ 
nými pštrosími péry. Ve vlaku není mezi nimi rozdílu a nikdo 
se tu na nikoho neušklebuje. Ve vlaku jsou všichni ladies a 
gentlemani. A stejný přepych pro každého. Všechna sedadla 
na pérách, plyšová, s vysokými plyšovými opěradly. V noci 
opěradlo o něco snížíte a pololeže noc pohodlně přespíte. 
V prostřední chodbě každého vagonu jsou těžké koberce, jež 
tlumí kroky. Osvětlení všude elektrické, a když nádherné 
lampy rozžehnou své žárovky za tlumenými skly, vidíte jako 
ve dne. V každém vagonu máte ještě dobrou, ledovou vodu 
k pití a vedle toho oddělení se znamenitým umyvadlem, 
zrcadly, utěráky, mýdlem, kartáči, hřebeny. Američan cestuje 
tedy pohodlněji, ale také dvakrát dráže, nežli se cestuje u nás. 
Nejmenší obnos, za nějž se zde člověk může dostat z New- 
Yorku do Chicaga, obnáší, vezmeme-li za měřítko naše peníze, 
100 korun. Za ty peníze dostane se člověk v Evropě poho¬ 
dlně z Prahy až do Kodaně a zpět. 

Vedle těchto obyčejných vozů jsou tu ovšem ještě vozy 
Pullmannovy z ohromných Pullmannových továren v Chicagu, 
jichž užívá bohatý americký svět. To jsou přepychové salony, 
jimž není na světě rovno; hotely prvé třídy na železničních 
kolejích. Zde je vše: těžká křesla, konversační komnanty, kou¬ 
pelny s teplou vodou a na zádi vlaku rozhledový vůz, kde 
u pozlaceného zábradlí, ponořeni v měkké podušky fauteuillu 
ve volném vzduchu, můžete sledovat přírodní scenerii; je tu 
přepychový restaurant, kde uhlazený černoch servíruje umění 
nejvybranější kuchyně — je tu holič i knihovna; když vlak za¬ 
staví, spojí vás ihned se stanicí a můžete přímo ze svého va¬ 
gonu telegrafovati i telefonovali do celého světa; a když přijde 
noc, rozevře černoch nad vaším sedadlem klenbu vagonu, 
spustí matrace a těžkými záclonami zakryje vám lože, že spíte 
jakoby v hotelu prvého řádu. Americký dollar dovede všude 
dělat divý techniky a přepychu. 

Pro celou Ameriku jest příznačným, že na zdejších ná¬ 
dražích nedostanete nikde ani skleničky piva nebo vína a jen 
výminečně někde na velkých nádražích nějaký zákusek. Je¬ 
diné, co vám tu nabídnou, jsou různé bonbony, čokoláda anebo 
— žvýkací guma. Kdo nechce utrácet drahé peníze v restau¬ 
račním voze vlaku zde se pod dollar nenajíte — a nechce 
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Vnitřek Pullmannova vozu v americkém rychlíku. 

















trpět hlad, musí se zaopatřiti předem. A čím dále jedete, tím 
více. V Americe jsou ohromné vzdálenosti. Z New-Yorku do 
San Franciska na pí. jste pět dní a pět nocí bez'přestání ve 
vlaku. Pět dní a pět nocí duní pod vámi kola — jen lokomo¬ 
tivy vypřahují a zapřahují, a už se zase řítí vlak s úžasnou 
rychlostí ku předu. 

Piti ve vlaku pivo nebo víno pokládá se pomalu za hrubou 
nepřístojnost a ^nepořádné chovánk. Viděl jsem člověka, jenž 
patrně nebyl ještě dost amerikanisován; pro toho »prostopáš- 
níka« neměl asi život bez vína žádné ceny. Kdykoli se do¬ 
mníval, že ho nikdo nepozoruje, vytáhl opatrně láhev z kufříku, 
schoval do kapsy, utíkal na záchod a za chvíli se vrátil, vítězo¬ 
slavně se tváře, aby svůj poklad vína uschoval zase hluboko 
do útrob kufru. Ale o té pověstné americké prohibici píši jinde; 
je to ukrutně zábavná kapitola, k smíchu i k vzteku zároveň. 

Všechny vagony jsou ohromné. V každém obyčejném voze 
80 až 100 sedadel. Každého kousku místa jest tu rafinovaně 
využito. Není tu ani hřebíku pro pověšení kabátu. Nad se¬ 
dadly jest jen úzká příčka pro uložení ruční tašky. Pro větší 
zavazadla tu místa není. Ta se musí před odjezdem vlaku 
odevzdat do zvláštního vozu. — Na konci jízdy vám dráha 
zavazadla zase bezplatně vydá. Ve vagonu však, kde Ame¬ 
ričan cestuje, chce míti pokoj, pohodlí a přepych. 

V Americe se také cestuje nejvíce na světě. A není divu. 
Nikde na světě není takové nestálosti, měnivosti a nejistoty 
existence, jako právě zde. Zde není žádných průkazů způso¬ 
bilosti, žádných pracovních knížek a žádné výpovědní lhůty. 
Když továrna potřebuje lidi, najme kde koho, když jich ne¬ 
potřebuje okamžitě zase všechno vyžene. Obrovské hro¬ 
mady dělníků utíkají tu z jedné továrny do druhé, z jednoho 
povolání do druhého, z města do města a státu do státu. A jako 
oni, stejně i ostatní vrstvy americké společnosti. Vše je tu 
v pohybu a věčné přeměně. A dráhy jsou ohromnými tepnami 
celého tohoto drsného příboje dravého amerického života. 

Kdo má peníze a koupí si lístek, sedí ovšem pěkně v teple, 
na plyšovém křesle a v záři elektrických žárovek. Ale kdo 
nemá peněz a musí také jeti — tomu je hůře, ten »trempuje«. 
Aby šel pěšky, na to zde není ani pomyšlení. Než by se dostal 
z jednoho státu republiky do druhého, musil by jiti snad měsíc, 
dva. Cestuje proto Mia s!epo«. Vyčíhá si za stanicí některý 
vlak, nákladní, osobní i expressní, letí chvíli podle vagonu, až 
se naň vyšvihne jako v cirku jezdec na koně a vleze na nějakou 
plošinu nebo výběžek, kde se lidská bytost vůbec může udr- 
žeti, ať už je to pod vozem, mezi vozy, anebo i na střeše vozu. 
Ze v takové situaci, kdy vlak hřmí do noci, vítr bije do hlavy 
a zima člověkem lomcuje, nikomu není do smíchu, nemusím 


jistě doiičovaí. A Každý také pochopí, že jen ten hrozný bič 
lidstva, hlad, dohání člověka k takovým šíleným kou¬ 
skům odvahy, kde jednotlivec riskuje to jediné a sou¬ 
časně všechno, co má: život. Je přirozeno, že hromady lidí 
se při tom zmrzačí nebo zabijí. V Harrisburgu v Pensylvánii 
jsem viděl člověka, jenž na stanici vylezl z pod vozu. Ostré 
kameny, jež vlak ve své děsné prudkosti zdvihal, rozsekaly 
mu do krvava obličej a vyrazily oko. Byl zatčen. Tragičtější 
případ stal se v témže státě dvěma bratřím, Dánům. Cestovali 
na slepo do Filadelfie. Leželi na střeše vagonu. V tunelu jeden 
z nich vztýčil hlavu — ale v okamžiku byla mu utržena a sme¬ 
tena dolů. Druhý, hrůzou němý, přivezl do stanice jen mrtvolu. 
Podobné případy jsou tu na denním pořádku. Kdo se muže 
hýbat, uteče, kdo má neštěstí a zabije se, toho odnesou, za¬ 
kopají a více se o věc vůbec nikdo nestará. Jako když se voda 
zavře nad zrnkem písku . . . 

Tak tedy cestují také lidi po Americe. A jsou jich sta a ti¬ 
síce. Kvalifikovaní dělníci, které hospodářská krise anebo ne¬ 
zaměstnanost žene do jiných končin země, přistěhovalci, kteří 
poslední cent utratili bez naděje na práci, i existence ztracené, 
ubité, nebo zločinecké. Jsou některé vlaky, jež jsou jimi přímo 
obsypány. Kde jaký výběžek nebo plocha, všude visí nebo 
stojí člověk. Zde mají v tom už báječnou virtuositu. Kde jsou 
konduktéři rozumm, tam se tato xioprava« provádí klidně; ale 
jsou případy, že konduktér vyleze i na střechu, anebo do ně¬ 
jaké té skrýše, kde vyslídí slepého pasažéra a chce na něm 
poslední cent, co má v kapse; nedá-li mu ho, shodí ho někdy 
i s jedoucího vlaku dolů; je-li tremp silnější a má revolver, 
anebo je-li jich více pohromadě, dochází ovšem ku scénám, 
které připomínají hrůzy Shakespearových dramat . . . 

V Milwaukee, prvním a největším socialistickém městě Se¬ 
verní Ameriky, jsem poznal jednoho výborného našeho hocha, 
proživ několik hodin v teplém kruhu jeho rodiny. Josef Šmíd, 
strojník městské vodárny, starý kamarád Gustava Habermana. 
U něho jsem si teprve uvědomil věci, o nichž dovede Haberman 
mluvit s tak nevyrovnatelným humorem. I oni dva cestovali 
Amerikou. Nebylo peněz — i trempovali. Skákali na vlaky a 
chytli se, kde se dalo. Na žebříku vagonu, mezi vozy, i na 
střeše. Tak dorazili až do jižního černošského státu Mississippi. 
Na černošských farmách dostalo se jim nejochotnějšího po¬ 
hoštění. Ale čím dál, tím hůř. Tři měsíce spali pod šírým ne¬ 
bem. Poslední cent došel. Ve dne sehnali nějakou potravu ve 
městě, v noci utíkali přespat do lesa. Haberman byl už tak 
schvácen, že vzal revolver a chtěl se zastřelit. Byl zadržen, 
ale brzo na to ho přemohla prudká zimnice. V posledním zbytku 
duchapřítomnosti psali do Chicaga o peníze. Ty konečně došly. 
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takže mohli odjet do Chicaga. Šmíd vyvázl ještě šťastně, ale 
Haberman byl na smrt nemocen přes čtvrt roku v nemoc¬ 
nici . . . Takoví jsou ti naši hoši! Šmíd, jemuž dobrota i ener¬ 
gie zrovna sálá z cči. konstruuje dnes v Milwaukee gasolinové 
motory, a podívá-li se kdo na toho našeho jemného a citlivého 
Gustu, kdo by řekl, že dovede v noci skákat na rozjeté vlaky 
jako kolčava a že z toho mississippského trempa, jemuž čer¬ 
nošky dávaly kukuřičný chléb a jenž o hladu a bídě studoval 
v Chicagu americké právo, bude tak starostlivý a svědomitý 
dělnický poslanec. 

* 


Americké dráhy jsou majetkem soukromým. Šestadvacet 
různých železničních společností jest jich pánem, a tím ovšem 
také pánem celé Ameriky — ředitelem hospodářských osudů 
celého jednoho kontinentu. Tyto společnosti rozdělily si celou 
Ameriku jako monarchové Evropu. Každá má svůj rayon, kde 
vládne buďto neobmezeně nebo konkuruje jiným. Moc jejich 
jest nesmírná. Jejich tarifní politika přináší život nebo smrt. 
Kam taková společnost vrhne své koleje, tam vyrůstají města, 
inomadí se kolosální průmysl, letí do výše pozemková renta. 
Kde přetnou spojení, tam města hynou, továrny se zavírají 
a lidé prchají z farem. Ony jsou tepnami, jimiž bije a hřmí krev 
amerického kapitalismu. Železnice jsou tu vším. Amerika 
nemá silnic, a kde jsou, nejsou ničím, než primitivním náběhem 
k nim, určeným pro nejnutnější potřebu farmáře — v létě shro¬ 
maždiště prachu a na podzim prohlubně bláta. Když jedou 
proti sobě dva vozy nebo automobily, musí jeden zajet na 
pole, aby druhý mohl mezi tím projet. Všechna doprava Ame¬ 
riky se koná na osách železničních vagonů a všechny otázky 
zemědělství, průmyslu, obchodu jsou tu současně otázkami 
železnice. 

A stejně jako hospodářský vliv jest i finanční síla těchto 
železničních monarchů amerických ohromná. Vláda Unie dala 
jim celé nepřehledné komplexy půdy pro stavbu drah úplně 
zadarmo. Úhrnná rozloha všech těchto pozemků jest jistě da¬ 
leko větší Rakousko-Uherska. Společnosti stavěly a staví, 
a cena jejich pozemků stoupá do výšek přímo závratných. 
Z milionů jsou dnes už miliardy a konce toho jsou prostě ne¬ 
dohledné. Kdyby Amerika dnes měla všechny tyto společ¬ 
nosti s jejich ohromnými vozovými parky a ostatním fundem 
instruktem vykoupit, nestačil by na to snad její celý veřejný 
majetek. Bez postátnění drah se ovšem neobejde ani Ame¬ 
rika, jenže takhle se zde nebude už moci mluvit o vykoupení, 
nýbrž o vyvlastnění, ale pak ovšem také v kongresu ve 
Washingtonu musí zasedat někdo jiný, nežli ta dnešní milionář- 


ská, zkorumpovaná a úplatná, republikánská a demokratická 
americká banda. 

Ve velikém americkém Empire of bussiness, světovládném 
císařství dollaru, nejsou proto dnes také železnice v prvé řadě 
ničím jiným, nežli předmětem obchodu, spekulace, děláni pe¬ 
něz. Od jich zbudování až do jich provádění. Nejubožejší a 
nejlacinější proletariát světa klade jejich koleje. Synové Činy, 
Japanu, Afriky, Balkánu, Itálie, Ruska, Uher — Slováci, 
Srbové, Chorvaté, Bulhaři, Rumuni, Rekové, Litevci, negři 
— ti a jiní, vyvržení a smetení sem ze všech koutů země¬ 
koule, kladou první základní kameny cesty, kudy americký 
kapitalism požene své nepřehledné armády lidí a své neko¬ 
nečné kolonny zboží — kudy půjde civilisace a v její šlépě¬ 
jích socialismus lidstva. Ale sami pracují za podmínek, připo¬ 
mínajících spoutání Faraónových. otroků za stavby egypt¬ 
ských pyramid. Dráhy je při bídné mzdě ještě olupují při nu¬ 
cené koupi potravin ze železničních kantin, na noc pěchují 
je do nákladních vagonů a zaplatili-li jim cestu, v noci hlídají 
zvláštní stráží s ostře nabitými revolvery. Nikdo neví, co 
zde do roka padne lidí. Nemocí, úrazem nebo jiným způso¬ 
bem. Scípneš, strčí tě jako zdechlého psa do pytle a zakopají. 
Za jednoho deset... Čína, Japan, Balkán, Rusko, Karpaty, 
Tatry rodí nový lidský materiál pro nové kolejnice ameri¬ 
ckých prérií a amerických nebetyčných Kordilér... a ame¬ 
rická Internacionála zlata žene své dráhy dál přes mrtvoly 
Internacionály bídy, kolem zakopaných šachet, v nichž svorně 
vedle sebe a na sobě práchniví lebky ubitých a zavraždě¬ 
ných dětí rasy černé, žluté a bílé. 

Rekl-li jsem o amerických drahách, že jsou v prvé řadě 
předmětem spekulace a obchodu, pak to platí při jich provo¬ 
zování měrou, jaká nemá do své bezohlednosti vůči lidské¬ 
mu zdraví a lidským životům sobě rovna na celém světě. 
Když jsem vyjížděl z New-Yorku, slyšel jsem k svému pře¬ 
kvapení nepřetržité zvonění. A tak je tomu po celé Americe. 
Všude se zvoní. Každá lokomotiva má za komínem přiko¬ 
vaný mohutný zvon, a strojvůdce při jízdě, zejména na mí¬ 
stech nebezpečnějších, kde se lze obávat srážky, nepřetržitě 
zvoní. A když jste na nádraží, kde se sbíhá několik drah, 
nebo vlaky se křižují, hučí vám toto zvonění do uší ze všech 
stran. Ale to je také jediné ochranné opatření, jaké zde ame¬ 
rické dráhy činí pro bezpečnost lidských životů. Nic víc! 
Všechno ostatní by stálo peníze a to je vyloučeno. Dividenda 
akcionářů musí zůstat netknuta. Kdo vsedne na americkou 
dráhu, aby psal pomalu testament, neboť neví dne ani hodiny. 
Železniční úrazy jsou tu na denním pořádku. Co zde člověk 
vidí, je často neuvěřitelným a úžasným. Vlaky tu lítají se 
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šílenou prudkostí. Vlaky expresní, ale i nákladní. Míjí-li se 
dva rychlíky na trati, nastane takový otřes vzduchu, jako když 
vystřelí z děla. Když jsme byli v Greensburgu v Pensylvánii, 
projížděl právě expresní vlak nádražím. Musili jsme se pevně 
zachytiti lavice, aby nás vzduchová vlna, jakou tento vlak 
rozvířil, přímo nepovalila. Taková americká lokomotiva, vy¬ 
soká jako dvě patra, dovede už řádit. Vzdálenost z New- 
Yorku do Chicaga urazí takovýto americký rychlík přesně 
za osmnáct hodin. To je zrovna tak, jako bychom řekli, že 
náš rychlík bude z Prahy za tři hodiny ve Vídni; že by tedy 
člověk mohl u nás sednouti v 5 hodin k večeru na vlak, že by 
v 8 hodin večer mohl ve Vídni večeřeti a ještě tentýž večer 
před půlnocí mohl jiti zase klidně spáti do svého bytu v Praze. 
Do Vídně a zpět — výlet za jeden večer. Taková je rychlost 
zdejších amerických vlaků expresních! 

A teď uvažte, že nikde po celé Americe není vůbec žádné- 
ho ochranného opatření, nikde skoro žádných závor a žádných 
hlídačů. Jedete den, dva, a nikde na trati nevidíte ani živé 
duše nějakého železničního personálu. Nikde ani jediného hlí- 
dačského domku a i na menších nádražích, jimiž projíždíme, 
rovněž nikde žádné živé, viditelné lidské bytosti. Cítíte, že 
váš život je tu ponechán náhodě. Že by bylo zejména na 
větších křižovatkách záhodno spouštět závory, to všemohoucí 
americké železniční společnosti ani nenapadne. Viděl jsem 
veliká města, Fremont a jiná, kde nádraží leží uprostřed města, 
vlaky projíždějí bez přestání nejživějšími ulicemi a nemáte 
ani zde nikde žádných závor, jakoby se jednalo o obyčejnou 
pouliční elektrickou tramway. Slyšíte jen zvon lokomotivy, 
a když vás chytí a přejede, zazvoní vám železniční společ¬ 
nost ještě zadarmo umíráčkem... Někde je taková společ¬ 
nost přece opulentní. Ale musí to být už zvlášť veliké město 
nebo zvlášť ohromné nebezpečí, kde má jednoho člověka a 
spouští při přejezdu vlaků dvě krátké a ještě hodně tenké 
latě. Jinak všude jinde, zejména venku je všechno v rukou 
osudu. Na všech křižovatkách, při cestách, silnicích nebo 
jiných přechodech spokojuje se společnost jedině tím, že dá 
zarazit do země laciné trámy a na nich napsat velikými lite¬ 
rami: Look out for the cars — pozor na vlak. To čtete pa 
celé Americe. A tím také učinila dráha úplně zadost povinnosti, 
již jí ukládá zákon. Za víc neručí. Ve státu Ohio jel jsem do 
hornického městečka Dillonvale. Na jedné křižovatce vlak 
náhle zastavil. Vyšli jsme z vagonu. U silnice polekaní koně, 
rozbitý vůz a na zemi zjevená žena s rozpuštěnými vlasy nad 
polomrtvým, zsinalým dítětem, jemuž s hlavy stékala krev. 
Farmářka. Jela domů. Na křižovatce vlak ji zachytil a vy¬ 
hodil dítě z vozu. Něco v Americe zcela obyčejného. Dítě 
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obvázali a za okamžik jel vlak dále. Věc byla vyřízena. Na 
nějakou náhradu nemůže ani pomýšlet. Na křižovatce přece 
mohla číst: Look out tor the cars — jestli si toho nevšimla, 
je to její zavinění. V Americe ručí každý sám za sebe. Zde 
můžeš svobodně podlézat šraňky, jsou-Ii kde jaké, běhat na 
nádražích přes železniční koleje jak a kolikrát chceš, chodit 
po tratích — nikdo si tě vůbec ani nevšimne — děláš to vše 
na svoje vlastní risiko. Look out for the cars a umíráček loko¬ 
motivy — to jsou zde jediná dvě výstražná znamení smrti. 

Spousty, jaké tímto způsobem dráhy nadělají, jsou ohrom¬ 
né. V nekonečných prériích mezi Chicagem a San Franciskem 
byly ještě do nedávná tratě vroubeny mrtvolami zvířat, roz¬ 
padávajících se v prach. Stáda dobytka prohánějí se tu celý 
rok ve volné přírodě. V létě i v zimě, za mrazu i za horka. 
Vstoupí na trať, přiletí vlak, a co je tu živého, všechno roz¬ 
drtí. Nikdo to neví a nikdo si toho také nevšimne. Na takové 
nesmírné prérii nemá kus masa žádné ceny. Zabitý kus leží 
tak dlouho, až shnije, a jen bílé hnáty zůstanou tu kolem trati. 
Takhle byly tu za půl století zabity statisíce, ba miliony kusů 
dobytka. Dnes jsou tu už nízké, tenké dráty podél celé trati, 
aby bylo bráněno aspoň tomu nejhoršímu. Do dnes však řádí 
lokomotivy zejména v krajích lesnatých a hornatých strašlivě 
mezi ptactvem. Lokomotivy tyto zabíjí svým letem i ptáky. 
Topiči nebo strojvůdci rychlíkových lokomotiv, které projely 
dlouhou trať, musí z nich odstraňovat ptačí mrtvoly a stopy 
ptačí krve. Jeden americký strojvůdce tu dokázal, že při ka¬ 
ždém stu anglických mil usmrtila jen jeho lokomotiva asi 
dvacet ptáků ... 

A přece toto hromadné zabíjení zvířat není ničím proti 
hromadnému zabíjení lidí na amerických drahách. Prvním 
momentem při stavbě drah jest obchod, výnos, rentabilita. 
Bezpečnost dopravy jest pro takovou železniční společnost 
věcí druhého řádu. Na rovinatých prériích hodí se trámy, za¬ 
tlukou se kolejnice a za dva měsíce se už jezdí. V pásmech 
horských točí se tyto dráhy po takových serpentinách a 
sjíždějí i šplhají po takových srázích, že by se to u nás po¬ 
važovalo za technickou nemožnost nebo šílenství. Přes řeky 
i propasti vidíte zde často dřevěné mosty a viadukty, o nichž 
se vám zdá, že se musí sřítit každé chvíle. Ale vlaky lítají po 
nich ve dne v noci, jako když hrom bije. Leckde na trati mů¬ 
žete holýma rukama vytahovat nýty z kolejnic — na nádra¬ 
žích je samočinné spojování vozů, vagony naráží na sebe 
a nárazy tyto jsou tak prudké, že se musíte často pevně 
držet, aby vám to nepolámalo nohy, a pak se nedivte, že na 
amerických drahách stane se tolik srážek, tolik vyšinutí, tolik 
neštěstí a tolik úrazů do roka, jako nikde na celém světě. Za 
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19 let, to jest od r. 1891 do r. 1909, bylo na amerických drahách 

zabito. 156.836 lidí 

a poraněno .... 1,261.294 lidí. 

'l edy za krátkých devatenáct let jedno sto šest a padesát 
tisíc osm set šest a třicet lidí zabito a jeden milion dvě stě 
jeden a šedesát tisíc dvě stě čtyři a devadesát lidí poraněno. 
To vypadá huř nežli cifry zabitých a raněných ve strašlivé 
válce rusko-japonské . . . 

Jestli zůstanete po takovém úrazu na živu, můžete se 
ovšem soudit. Ale chudý člověk v Americe a soudit se! Před¬ 
stavte si, že takový člověk neumí často nejnutnější věci vy¬ 
slovit anglicky — a po celých Spojených Státech u všech 
soudu vede se jednání výslovně jen v řeči anglické — že by 
se musil dostaviti osobně na soud, a sice do toho města, kde 
má společnost své sídlo, že by tedy musil nastoupit často 
cestu jako z Prahy do Madridu, a to stojí v Evropě hezké pe¬ 
níze, neřku-li v Americe, a že by si musil také vzít nějakého 
právníka, a to stojí v Americe teprve peníze. A když ke vše¬ 
mu uvážíte, že v Americe jsou i pro takovéto civilní spory 
občanské poroty a že dráha má dost prostředků, aby si lec¬ 
kterého toho porotce mohla koupit, pak pochopíte, že tisíce 
lidí běhá tu raději s polámanými hnáty dál, než by se pustili 
do nekonečného, nákladného sporu, jenž by je konec konců 
mohl finančně teprve dobít. A americké dráhy řádí a vraždí 
proto vesele dál. Dollar je vším, lidský život ničím ... 

Co se v tomto směru v Americe děje. je tedy vyložené 
banditství. Svůj přepych ve vnitřním zařízení vagonů dají 
si americké dráhy také pořádně zaplatit. Ale kde se tímto 
přepychem nemusí před světem blýskat, tam je všude lhostej¬ 
nost a povrchnost přímo bezpříkladná. Ještě ve velikých, milio¬ 
nových městech se dráhy chtějí representovat. Tam jsou 
nádherná, velkolepá nádraží se všemi finessami zjemnělé 
moderní kultury, od ústředního vytápění, telefonu a zdviží až 
ku hlásné rouře, na níž elegantně oděný vrátný vyvolává 
vlaky. Jsou zde zvláštní informační kanceláře, kde vám za¬ 
darmo poskytnou žádanou radu. Máte zde hromady skvostně 
vypravených, kolorovaných jízdních řádů, které jsou vám bez¬ 
platně k disposici a z nichž si můžete vybrati kterýkoli a 
kdykoli chcete. Ale jakmile se octnete v městech menších 
nebo na venkově, vidíte nádraží většinou samé chatrné, zčer¬ 
nalé, dřevěné boudy, určené jen k tomu, aby co nejlaciněji 
vyhověly nejprimitivnějším potřebám dopravy. A při tom 
jsou tyto dráhy, jež samy dostaly nekonečné lány půdy od 
vlády zadarmo, tak kapitalisticky zaujaty, že chudému člo¬ 
věku nedají ani kousku dřeva. V Nebrasce, za Howells viděl 
jsem podle tratě celé hromady starých pražců. Tři želez- 
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niční zřízenci šli od jedné hromady ke druhé a všechny zapa¬ 
lovali. Doprava toho dříví se jim pro velkou vzdálenost ne¬ 
vyplácí, a než by je lacino prodali nebo dokonce dali chudým 
lidem zadarmo, raději je podpálí. A hromady suchých pražců 
hoří tu celé noci... 

2e pod tímto lupičským systémem nejhůře trpí personál 
železniční, je ovšem samozřejmo. Nikde není tak citelný ne¬ 
dostatek sil, jako zde. Dráhy zaměstnávají celou armádu čer¬ 
nochů. Ve vlakových restauracích jako kuchaře a sklepníky, 
pak jako pomocníky konduktérů. Přetížení prací je zde vše¬ 
obecné. V Lincoln, městě velikém jako České Budějovice, 
videi jsem na jednom nádraží přednostu stanice, jenž vy¬ 
pravoval vlaky, prodával jízdní lístky, nosil náklady i vodu 
k pití, zametal čekárnu, rovnal obrovská plivátka a přikládal 
do kamen. Přednosta stanice! Všechno v jedné osobě. A to 
je tu takřka pravidlem. 

A při všem tom je přece železniční personál v Americe 
dosud odborem nejkonservativnějším a zejména proti socia¬ 
lismu dosud nejvíce zaujatým. Souvisí to ovšem se všeobec¬ 
nými poměry v Americe, o nichž budu psáti jinde. Odborové 
organisace železniční jsou tu roztříštěny na samé atomy. 
Každé jednotlivé pracovní oddělení má svou vlastní, úplně 
samostatnou odborovou organisaci, unii. Strojvůdci, průvodčí 
vlaku, topiči, vyhybkáři atd.; i dělníci v dílnách mají své 
zvláštní, zcela samostatné organisace: strojničí, kováři, kotláři, 
truhláři, personál pomocný, zaváděči parních rour, barvíři atd. 
Těm nenapadlo dosud ani ve snách, aby provedli poslední 
usnesení kodaňského sjezdu; snad ho vůbec ani neznají. 

Zde v Americe každá jednotlivá odborová organisace 
železniční i v dílnách jednala dosud samostatně. Topiči, stroj¬ 
ničí, kováři, písaři, kotlán — všichni uzavírali samostatné 
pracovní smlouvy za různých podmínek a různé doby trvání. 
Stávkoval-li jeden odbor pracovní, pracoval v téže dílně odbor 
druhý, protože jeho pracovní smlouva dosud nevypršela a 
naopak. Dráhy manévrovaly tak jedním odborem proti dru¬ 
hému a všechny akce svého personálu prostě mařily. Anebo 
stávkovali-li dělníci v Chicagu nebo St. Louis, hodila se práce 
do New-Yorku nebo jinam, kde byla jiná organisace a jiné 
pracovní smlouvy a tam se všechny objednávky dělaly ve¬ 
sele dál, jakoby nikde žádné stávky vůbec nebylo. Teprve 
v poslední době děje se náprava. Ale nikomu tu ani nena¬ 
padlo, aby z celé té veliké hromady organisaci železničního 
personálu byla utvořena organisace jedna: ani jedna organi¬ 
sace se nerozešla, jenom se semkly v autonomní federaci, a 
jako útvar čistě federativní předstoupily před správu drah, 
žádajíce o 'Své uznání. Dráhy uznání této federace zamítly. 
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V jednom odůvodněni bylo uvedeno, že utvoření této fede¬ 
race jest částí gigantického plánu, dosíci kontrolu nad celou 
dopravou ve Spojených Státech; federace byla by pak s to 
diktovat každému podnikateli v zemi své podmínky a nebyla 
by v podstatě ničím jiným, nežli obrovským dělnickým tru¬ 
stem. Došlo k boji, a když jsem v říjnu vstoupil na pudu New- 
Yorku, byla stávka již v plném proudu. Vstoupilo do ní na 
30.000 mužů personálu dílenského všech železničních společ¬ 
ností. 


Ale jako všude, není ani zde tento americký kapitalism 
železniční při vši své dravosti a vražednosti ničím jiným, nežli 
průkopníkem socialismu. Jeho pochod přes statisíce mrtvol 
přivádí americký kapitál k jeho vrcholnému rozpjetí. ale on 
současně, neviditelně, avšak neodvratně žene v Americe 
všechno do náručí socialismu. To ohromné, čím dnes veliká 
republikánská unie Severní Ameriky jest, kontinentální stát, 
udělaly dráhy. Ony prorazily nebetyčné vály Kordiller a pře¬ 
klenuly závratné hlubiny divukrásných koloradských kaňonů, 
ony pronikají bažinami pralesů a lítají nekonečnými prosto¬ 
rami žirných amerických prérií i mrtvých solných poušti. 
Ony spojily východ se západem a sever s jihem. Dráha vám 
zde dá vše, co chcete: jaro, léto, podzim, zimu. Vsednete 
v lednu v New-Yorku na vůz, můžete letět k vodopádům slav¬ 
né Niagary, kde z nesmírné massy řítících se vod udělal mráz 
gigantické krápníky, odtud kolem obrovských vnitrozemských 
moří přes Chicago do národního parku Yellowstone, velikého 
jako celé Cechy, prohlášeného kongresem za nescizitelný ma¬ 
jetek unie, kus světa, jemuž není na celé zeměkouli rovno, 
kraj nevyrovnateiných horských scenérií a zázračných, dávno 
zcela neprozkoumaných sil léčivých, kde půda se chvěje, 
jako by pod věčným zemětřesením a mladá, ještě nespoutaná 
tvůrčí síla přírody v hromových ranách z nesčetných kráterů 
věčně chrlí k nebesům kolosální sloupy horoucích vod — pře¬ 
jedete velkolepá pásma Kordiller, kde ohromné parní pluhy 
musí se strašlivou silou ve dne v noci prorážet nesmírné 
hradby sněhu, a najednou ze země, kde jste mohli poznat 
všechny hrůzy amerického blizzardu, jenž letí přímo od Ledo¬ 
vého okeánu a ničí .svým mrazivým dechem smrti vše, co 
živého, překvapí ve volné přírodě, jakoby zázrakem ocitnete 
se najednou v Kalifornii, zemi věčného jara, nejjemnější révy 
a nejnádhernějšího ovoce, kde v lednu pod teplým blankytem 
oblohy ženou nejkrásnější květy, abyste za několik dní vy¬ 
stoupili kolem ohromného mexického zálivu na půdě Floridy, 
kde se můžete ponořit do vlažných vln Atlantického okeánu. 
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Všechny tyto kraje semknuly americké dráhy v jednu je¬ 
dinou státní federaci, aby ji postavily na první místo světo¬ 
vého trhu. A dráhy ty rostou dále způsobem úžasným. Dnes 
je ve Spojených Státech Severoamerických více tratí než na 
celém ostatním světě. To jsou fakta úžasná. A jeden podnik 
ohromnější jde za druhým. Před několika dny tu otevřeli nový 
div světa. Dráhu, která vede 156 anglických mil (tedy asi tak 
daleko jako z Prahy do Brna) přes okeán. Spojuje poloostrov 
Floridu s ostrovy Key West. Stavba této dráhy byla započata 
v r. 1905 a od té doby pracovaly tu nepřetržitě čtyři tisíce 
lidí. Jedna anglická míle této dráhy stojí sto padesát tisíc 
dollarů, tedy nepoměrně více, než kterékoli jiné dráhy světa. 
K ochraně před vlnami jsou koleje dráhy ve výši 30 stop nad 
hladinou moře. Dráha spojuje 42 ostrovů s nádhernými palmo¬ 
vými háji a nabude svého největšího významu, až bude prů¬ 
plav panamský odevzdán dopravě a v Key West bude sta¬ 
nice okeánských lodí. 

Byl jsem ve Filadelfii v továrně The Baldwin Locomotive 
Works. Jeden z nejohromnějších podniku ve Spojených Stá¬ 
tech. Osmnáct tisíc dělníků tu pracuje na prostoře třikráte 
větší našeho Václavského náměstí v Praze. Za příšerného 
řevu strojů, prořezávajících pateronásobné pláty ocele jako 
•desky papíru v pekelném žáru rozžhavených výhní a za po¬ 
mocí nesmírných ramen gigantických jeřábu, řízených rukou 
jedncho člověka, staví se tu a montují lokomotivy. Stojím před 
nimi a hledím na toto dílo lidské. Ohromné stroje o výši dvou 
pater se třemi kolosálními koly, přesahujícími daleko výšku 
člověka, a ukrutnou parní rourou, čnící daleko v před jako 
jícen kyklopského děla. A nemohl jsem se ubránit hlubokému 
vzrušení. 

Tohle jsou největší děla světové revoluce socialistické. 

Kolem mne hřmí ohlušující rachot továrny, lítají jiskry roz¬ 
pálených pecí, bije osmnáct tisíc lidských srdcí, a já počítám: 
Takovýchto lokomotiv udělají tu denně deset — a opakuji 
znovu a s úžasem: celých deset hotových lokomotiv za jeden 
jediný den — za týden to dělá šedesát lokomotiv, za měsíc na 
-dvě stě šedesát, za rok přes 3000, pravím, přes tři tisíce loko¬ 
motiv ročně. Před zrakoma člověka defiluje ta armáda loko¬ 
motiv, vyrobených tu za rok, jedna, dvě, deset, sto, tisíc, dva, 
tři. Lokomotivy ty jdou a půjdou do celého světa. Do Ameriky 
a Austrálie, do Lvropy, Afriky a do Asie. Budou hvízdat a 
hřmít ve všech pásmech zeměkoule. Miliony lidských bytostí 
a miliardy tun lidského zboží převezou na ocelových osách 
svých vagonu. Sblíží národy a státy. A kamkoli se řítí, všude 
nesou nové stroje, převrat, revoluci, civilisaci, kulturu, socia- 
3ism. 
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Vyšel jsem ven a hlava se mi točila; díval jsem se dlouho* 
na tu nesmírnou továrnu a v duchu jsem se tázal: Co jsou. 
všechny ty lidské revoluce se všemi svými děly a barikádami 
proti revoluci, která se tu rodí před očima celého světa, den 
ze dne a rok od roku větší a ohromnější — a co jsme my lidé 
smrtelní proti těmto revolucionářům železa a ocele, páry a 
elektřiny, kteří revolucionují najednou celý svět, aby osvobo¬ 
zené a sbratřené lidstvo mohlo na svých baštách vysoka 
vztýčit rudý prapor socialistické organisace„ socialistické 
dělby lidské práce ... 




Americký spolkový parlament ve Washingtonu. 


AMERICKÁ DEMOKRACIE. 


Každý se jistě pamatuje na ten vysoký, cynický smích, 
s nímž dr. Kramář provázel tendenci politického a kulturního 
vývoje, jež v jednom z našich volebních provolání byla 
charakterisována slovy: nebude králů ani papežů. Tento 
smích byl přece znamenitou pósou nahoru. Ale myslím, že 
právě tem, které tento sociální vývoj uchvacuje, není dnes 
jistě docela nic do smíchu. 

Když člověk vidí Ameriku, napadnou ho všelijaké kacíř¬ 
ské myšlenky. Celý jeden kontinent světa, a samé repu¬ 
bliky. Pokus Napoleonův, udělati z Maxmiliána habsburského 
mexického císaře, ztroskotal úplně. Tenkráte vydaly Spojené 
Státy prohlášení, že v sesterské republice nestrpí vládu císař¬ 
ského prince, a Maxmilián, jenž na naléhání jesuitů zůstal 
a včas neunikl, byl v r. 1867 revolucí zastřelen. — A všechny 
ty americké republiky rostou tempem nesrovnatelně rychlej¬ 
ším, nežli státy evropské. 

Spojené Státy Severoamerické jsou samostatnou republi¬ 
kánskou unií už od r. 1776, kdy krvavou revolucí shodily se 
svých beder brutální a lupičský despotismus anglického krále 
a jeho vlády v Evropě — a dnes po překonání vnitřních 
ústavních krisí, zejména po veliké občanské válce v r. 1861 
až 1865, v níž státy severní porazily otrokářské státy jižní, 
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zrušivše otroctví černochu, rozmnožily Spojené Státy državu 
svou do té míry, že sahají již přes celý americký kontinent,, 
od okeánu Atlantického až k Tichému, že mají Aljašku, ostrovy 
západní Indie, celé Filipíny, že jsou dnes nejenom největší re¬ 
publikou, jakou kdy viděly dějiny světa, ale současně prvým 
průmyslovým státem nového věku. A nebylo tu nikdy ani 
jediného papeže a ani jedna korunovaná hlava neřídila nikdy 
osudy této nesmírné země. A budoucnost její? Ta se dá na¬ 
značit jen v perspektivě. Na sever Kanada, veliká jako celá 
Evropa, na jihozápadě ohromná republika bratrská. Spojené 
Státy mexické, na jihu republiky Amerika střední a jižní — 
kdo může říci, kdy a jak se to srazí v jednu jedinou republi¬ 
kánskou unii světovou? V Americe není žádných dědičných 
dynastií a žádných dynastických zájmu, zde je suverénem 
americký lid a co ten chce, to také provede... 

Spojené Státy jsou unií, jež se dnes skládá z 48 států a ně¬ 
kolika t. zv. territorií, to jest území, která nejsou ještě dosta¬ 
tečně obydlena a nekonstitucvala se dosud ve stát. Každý jed¬ 
notlivý stát unie má svou dalekosáhlou samosprávu: svého 
guvernéra, svůj zákonodárný sbor, svou vládu, své daně, své 
právo soukromé a trestní. 

V Čele Spojených Státu stojí president, kongres (parlament) 
a nejvyšší soudní dvůr. Do pravomoci unie spadají otázky 
všem státům společné: zákonodárná moc, pokud není vyhra¬ 
zena jednotlivým státům, státní a obchodní smlouvy, spolkové 
daně, ražení peněz, udělování státního občanství, míry a váhy,, 
pošty, patenty, prohlašování války atd. 

V Americe pak mají takové občanské svobody a práva,, 
o jakých se nám v našem starém a prodluženém evropském 
Rakousku ani z daleka nezdá. 

Na prvý pohled vidíte, že je tu naprostá svoboda živností. 
S výjimkou hostince, k jehož provozování musíte mít licenci,, 
můžete zde provozovali živnost, jaká se vám prostě líbí a 
jaké vůbec rozumíte. Najmete si krám a za chvilku už mů¬ 
žete prodávat nebo vyrábět, máte-Ii ovšem co a pro koho. Žád¬ 
ný úřad si vás ani nevšimne. A když nepochodíte v živnosti 
jedné, můžete začít druhou, třetí, desátou, padesátou. Zde mů¬ 
žete být pouličním prodavačem, hokynářem, krejčím, truhlářem, 
kovářem, knihtiskařem, péci rohlíky, šít rukavice, stříhat 
vlasy, sekat jitrnice, čistit boty, dělat syrečky anebo lepit 
doma doutníky a prodávat je ve svém krámě — zkrátka 
všechno, o čem máte nějaké ponětí anebo co dovedete koupit 
a prodat. Nějaký průkaz způsobilosti jest v Americe věcí abso¬ 
lutně neznámou. Americké právo tu nereguluje zhola ničeho, 
vycházejíc se stanoviska, že se lidem nesmí brát možnost 
žádného výdělku, ani bránit v žádné živnosti, a že ten. kdo 
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něco dovede, vždycky se nějak uchytí i že lidé k němu najdou 
cestu — kdo pak není k ničemu, tomu že ani zákon nepomůže. 
Ve Spojených Státech jest také naprostá odluka církve 
od státu. Manželství jest tu soukromou občanskou smlouvou, 
jež se uzavírá před státním soudcem a jejíž podmínkou jest 
jen souhlasný projev stran. Z důvodu zákonných může být 
smlouva tato ovšem soudem zase rozvázána s tím účinkem, 
že každá strana může uzavřít manželství nové. 

V Americe je dokonalá svoboda spolčovací a shromaž- 
ďovací, i svoboda slova. Zde si můžete založiti spolek jaký 
chcete, i kolik se vám zlíbí, a netrápí vás žádná policie, ani 
žádný státní návladní. To jsou vaše soukromé záležitosti a do 
těch úřadům ničeho není. Policie je tu orgánem bezpečnosti 
osobní a majetkové, ale aby vedla kontrolu nad životem spol¬ 
kovým, to jí ani nenapadne. Schůze jsou úplně svobodné. 
Žádnou schůzi a žádný tábor nejste povinni nikam a nikomu 
ohlašovat. Na schůzích nemáte žádného komisaře a kolem 
schůze žádných četniků. Úřadům není přece docela nic do 
tcho, co a jak mluvíte, hovoříte-li snad o pánu bohu nebo panu 
presidentovi, o vládě nebo Indiánech, o hvězdách nebo o ban- 
durech — to je dočista vaše věc a váš bussiness. Když se vám 
zlíbí, můžete se postavit někam na sud nebo na nějakou starou 
bednu, kterou si s sebou přinesete, a mluvit na ulici. Každou 
chvíli vidíte tu ve velkých městech takové řečnické výkony; 
takhle dělají propagandu různé náboženské sekty — někdy 
i naši soudruzi jdou na ulici nebo před továrnu; ovšem člověk 
musí mít k tomu zvláštní náturu, postavit se na ulici a křičet 
na neznámé, často svrchovaně lhostejně kolem pospíchající 
lidi. Musíte být často připraveni, že vás někdo kopne anebo 
praští kamenem do hlavy, ale policajt si vás nevšimne, leda 
že byste zatarasili ulici a znemožnili dopravu; pak vás teprve 
sekne klackem anebo »pro nepořádné chování na ulick zatkne, 
je-li však rozumný, požádá vás jen, abyste šli kousek dál do 
postranní ulice a tam si ten svůj bussiness s lidmi vypořádali. 

V Americe je také naprostá svoboda tisková. Censury a 
konfiskace jsou věcí neznámou. Zde si můžete zřídit tiskárnu, 
kde chcete a jakou chcete, jen máte-li do toho peněz, a tisknout 
pak, co se vám zlíbí. Nějaké povinné exempláře se policii ne¬ 
předkládají. Co je policii do toho, co vy si někde vytisknete — 

to je váš obchod. Jisté obtíže tu dělá jenom - pošta. Na 

poště se noviny čtou a je-li některý tiskopis obsahu nemrav¬ 
ného, muže mu pošta prostě odepříti dopravu. To se na př. 
stalo ^Kacířským Epištolám*, jež vydával v Chicagu Jan 
Jelínek s Končelem. List byl tím ovšem »pro nemravnost* 
znemožněn. Nadobro však nesmí být odňata doprava žád¬ 
nému tiskopisu. Komu odepřela dopravu pošta, ten může tisko- 
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pisy rozeslat po expressu, po železnicích nebo lodích. Jenže 
je to pak ovšem nepoměrně dražší. 

Veřejným školám obecným — a ty jsou jen anglické — vě¬ 
nuje se tu obzvláštní péče a nešetří se krejcarem. Každé dítě 
bez rozdílu dostane ve škole docela zadarmo všechno, co 
k učení potřebuje: knihy, sešity, péra, tužky, prkna, barvy, 
mapy, rýsovadla. takže i tu rodinu, která má několik dětí, ne¬ 
stojí škola do roka ani haléře. Někde dají dětem dokonce i za¬ 
darmo najísti. 

Vojenských povinností tu není. Pokud je tu stálá armáda a 
námořní loďstvo, verbují se vojáci ve zvláštních kancelářích. 
Kdo chce být vojákem, musí se sám dobrovolně přihlásit a do¬ 
stane pak zaplaceno, jako kdyby šel na farmu nebo do továrny. 
Ústavy některých státu osvobozují pak i od služby milični ty, 
jichž víra pokládá vojenskou službu za zločin. Vojáci neztrá¬ 
cejí volebního práva a v den volby idou k volební urně jako 
každý jiný občan Spojených Státu. Oni nejsou žádnými pod¬ 
danými, oni jsou občany zrovna tak jako president unie 
mají jen jiný bussiness. 

Systém porotní jest tu rozšířen, jako nikde na světě. V kaž¬ 
dém trestním stíhání má obžalovaný právo žádati za rychlé a 
veřejné přelíčení nestrannou porotou státu nebo okresu, kde 
trestní Čin byl spáchán; ale nejenom to, i v rozepřích práva 
soukromého, v nichž hodnota sporné věci převyšuje dvacet 
dc llarú, má právo žádati, aby jednáno bylo před — porotou. 
A tak u rozsáhlejších soudu vidíte v Americe zasedat třeba 
.několik porot civilních i trestních najednou. 

Ale vyvrcholením a korunou republikánské demokracie jest 
zde volební právo. V Americe už v samém ^Prohlášení neod- 
vislosti« dne 4. července 1776 se praví: ^Pokládáme tyto 
pravdy za jasné sebou samými: že všichni lidé stvořeni jsou 
sobě rovni...« V Americe tedy už od samého počátku repu¬ 
bliky, kdy Rakousko bylo ještě v hlubokých tmách terezín¬ 
ského absolutismu, roboty a policejní všemohoucí libovůle, 
v Americe bylo už v této době všeobecné a rovné, přímé 
i tajné právo hlasovací, provedené až do těch posledních dů¬ 
sledků. Podle pravidla má tu volební právo každý státní občan 
americký, jakmile dosáhl 21 let svého věku. Poněvadž pak 
ústava americká uděluje každému svému občanovi toto nej¬ 
důležitější právo občanské, žádá se, aby každý občan ústavu 
tuto také znal, a proto ten. kdo se uchází o občanské právo 
v Americe, musí složití zkoušku, že zná aspoň hlavní zásady 
její ústavy. V některých státech volí dokonce i cizinci, jen 
když prohlásili úmysl, že se chtějí stát občany Spojených 
Států a vyzvedli si tak zv. první papír. V celé řadě spolko¬ 
vých států mají dnes také ženy volební právo jako muži; 


v Los Angeles v Kalifornii, tedy v městě s tolika obyvateli, 
jako celá vnitřní Praha bez předměstí, volily před měsícem 
ženy poprvé i do obce a volby starosty se súcastnilo přes 
třicet tisíc žen. A v naší »kulturní«, »civilisované« Praze ně¬ 
kolik sosáků drží celou správu obce ve svých rukou, zrovna 
jakoby to byl jejich dědičný fideikomis ... 

V Americe jest svrchovaným pánem ve státu lid a on také 
vykonává všechnu moc svými volenými zástupci. Pravidlem 
je, že každý, kdo chce dosíci nějakého zodpovědného veřej¬ 
ného úřadu, muže ho dojiti jedině volbou a jedině z rukou 
voličů. Jediným pevným a trvalým bodem v celých Spojených 
Státech je nejvyšší soudní dvůr v hlavním městě unie, ve 
Washingtonu, vzdáleném pět hodin rychlíkem' od New-Yorku. 
Tento nejvyšší soudní dvůr je nejvyšší autoritou ve státě; 
jeho pravomoc jde tak daleko, že k podané žalobě muže roz¬ 
hodovat i o tom, zda ten či onen spolkový zákon odpovídá 
ústavě čili nic, a kdyby mel za to, že zákon, jejž přijaly obě 
<lvě sněmovny kongresu, senát i sněmovna representantů 
(poslanců) a podepsal president republiky, příčí se ústavě a 
jejímu duchu, může dokonce tento zákon (!) prohlásiti za ne¬ 
platný a nezávazný. Tento nejvyšší soudní dvůr zasedá v par¬ 
lamentní budově ve Washingtonu, členové jeho jsou pak jme¬ 
nováni presidentem republiky, a sice doživotně. 

Všichni ostatní státní funkcionáři se volí, a sice zpravidla 
od presidenta republiky až po četníka na venkově. Proto po¬ 
chopíte, že nikde na světě se člověk tolik nenavolí, jako v Ame¬ 
rice; v některých městech tu mají volby až sedmkrát do roka. 
Kdo chce volit, musí se dát registrovat: dojít osobně do vo¬ 
lební kanceláře a zde se dát zapsat do volebního seznamu. 
I president republiky, jinak by v den volby nesměl volit. A 
president republiky volí stejně a hlas jeho znamená zrovna 
tak jednotku jako každého jiného amerického občana. Poli¬ 
tické strany pečují proto samy o to, aby co největší počet 
jejich příslušníků registrace se súčastnil. Zpravidla konají se 
tu t. zv. předvolby, v nichž se zjišťuje síla jednotlivých stran. 
Ve volbách hlavních pak se už rozhoduje jen mezi stranami, 
které dosáhly největšího počtu hlasů. Nějaké volební legiti¬ 
mace jsou tu věcí neznámou. Volič jde prostě k volební urně 
a volební komise zjišťuje jeho totožnost různými dotazy podle 
podrobných zápisů v seznamu voličů: volební podvody se stí¬ 
hají nebo lépe mají stíhat přísnými tresty. Hlasování je 
písemné a tajné. Každý volič dostane od volební komise hla¬ 
sovací lístek, na němž jsou ve sloupcích vytištěna jména kan¬ 
didátů každé jednotlivé strany, jež kandiduje. U každé strany 
a u každého kandidáta je vytištěn čtverec; volič zpravidla ne¬ 
píše jmen kandidátu, nýbrž vůli svou projeví tím způsobem. 



že do označeného čtverce u kandidáta, jehož volí. udělá 
křížek; udělá-li křížek u jména strany, znamená to, že volí 
všechny kandidáty této strany; neudělá-li křížku u jména 
strany, nýbrž u jmen jednotlivých kandidátů, znamená to, že 
volí tyto, a těm se pak hlasy tyto připisují. Hlasovací lístky 
(balloty) jsou všude výlučně anglické. Malý příklad u dvou 
stran, republikánské a socialistické: 


ecimen ballot. (Hlasovací lístek.) 


Sp 

Republikán: 
Marcus Cleland, 

] Albert C. Barness, 
□ Hugo Pam, 

J Josef J. Foell. 


I> I Socialist: 

□ O. .1. Bentall, 
a Louis J. Delson, 

□ E. Házel Black. 

I I Joseph .1. Král. 


Ve čtverci u strany socialistické jsem udělal křížek a 
všechny ostatní čtverce prázdné — to znamená, že volím celou 
kandidátní listinu strany socialistické, jak je tu pod jménem 
strany uvedena (Bentall, Delson, Black, Král). Kdo nechce volit 
celou kandidátní listinu jednotlivé strany, neudělá prostě ve 
Čtverci u jména strany žádného křížku, nýbrž udělá křížek 
u jména té osoby, kterou volí, a může si ovšem vybrati kandi¬ 
dáty i z různých stran. Kdo chce volit někoho, jenž na úřed¬ 
ním hlasovacím lístku vytištěn není, může tak ovšem rovněž 
učiniti, jeho jméno vepsat a u něho udělat křížek, jenže toho 
zde v Americe takřka není, poněvadž se zde ve volebním boji 
utkají vždy jen veliké organisace strany, jako pevně sevřeně 
bioky. 

Že volební právo do obcí a všech její úřadu je všeobecné 
a rovné a sice bez rozdílu plemene, to se pokládá za něco 
tak samozřejmého a přirozeného, jako že se země točí kolem 
slunce. A tak tu vidíte, že všeobecným a rovným právem hla¬ 
sovacím volí se tu v obcích nejen starosta a obecní starší, ale 
i čienové školní rady, školní dozorci, zeměměřiči, pokladníci, 
odhadci majetku a nejenom to, často i písaři, příručí, šeri¬ 
fové, správcové vězení, konstéblové (četníci) a policajti. Musí 
to být jistě povznášející pocit, být četníkern nebo policajtem 
— z vůle svrchovaného lidu ... 

Můžete si také představit, jak mi bylo, občanu z Rakou¬ 
ska, zvyklému na pořádek a zákonný respekt před slavnými 
a přeslavnými c. k. soudy, když jsem přijel do Chicaga a viděl 
jsem. jak se tu konají volby - soudců. Ve vídeňském parla¬ 

mentě jsme se tahali s černožlutým fossilním Haerdtlem o to r 
srovná-li se s pojmem nadřízenosti a podřízenosti ve službě 
státní, aby soudce vůbec volil — a zde v Americe soudcové 
nejenom volí, ale i jsou voleni, a volby soudců všech kategorií 
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konají se tu s rámusem, jako když u nás jde o volbu do říšské 
rady. Svolávají se schůze, na nichž se kandidáti soudcovského 
úřadu představují, vydávají se letáky a provolání, lepí ohrom¬ 
né plakáty s obrazy kandidátů — každá strana chce prosadit 
své lidi do soudní síně, ať už jde o smírčí soudce obecní, 
soudce municipální, anebo o soudy státní prvé, druhé nebo 
třetí stolice. Já bych rád viděl ty dlouhé, hrůzou naplněné 
obličeje našich byrokratu, kdyby se u nás řeklo, že od ny¬ 
nějška nebude soudce jmenovati c. k. ministr, nýbrž že 
všichni, cd presidenta vrchního zemského soudu až po posled¬ 
ního soudního kancelistu — musí se podrobit stejně jako po¬ 
slanci volbě, že musí být členy některé politické strany, že 
musí pro své zvolení sami agitovat a že o jich osudu bude 
rozhodnuto lidem prostřednictvím všeobecného a rovného 
práva hlasovacího... Musíte si dále uvědomit, že se zde voli 
nejenom soudcové, ale i soudní zapisovatelé, soudní listovní, 
soudní vykonavatelé, a teprve pochopíte, co je to americká 
obecní a státní samospráva. A vrchol všeho: i státní návladní 
se volí všeobecným právem hlasovacím. V Milwaukee jsem 
mluvil se státním návladním. Velice vzdělaný sociální demo¬ 
krat a organisovaný soudruh. A jde to zde všude ku předu, 
aspoň jistě stokrát rychleji, nežli u nás v Rakousku. 

A nejenom soudcové, i všichni vedoucí úředníci státní jsou 
voleni všeobecným hlasováním lidu. Státní guvernéry, tedy 
totéž, co jsou naši místodržitelé, nejmenuje president repu¬ 
bliky, nýbrž volí lid. Představte si, že by tak kníže Franz 
Thun měl podstoupit zkoušku ve všeobecném hlasování lidu! 
Ten by nestačil utíkat a nezastavil se až na Peruci nebo na 
zámku v Děčíně. A v Americe se volí nejenom místodržitelé, 
chceme-li už užít tohoto předpotopního výrazu rakouského^ 
nýbrž i členové senátu naší panské sněmovny. Amerika nezná 
žádných jmenovaných nebo dokonce dědičných lordu. I se¬ 
nátoři zaujímají úřady své jedině — z vůle svrchovaného lidu. 

O volbách t. zv. prohibičních mluvím jinde. Ale zde se také 
hlasuje často i o tom, má-li se tomu či onomu úředníkovi 
zvýšit plat, má-li se povolit nějaká nová půjčka, na př. na 
stavbu mostu, má-li se provést sloučení dvou nebo více sou¬ 
sedních měst v jednu komunu atd. 

Všichni úředníci a soudcové, stejně jako poslanci jsou pak 
voleni jen na určitou služební periodu, dvě, tři, čtyři léta, po 
jejímž uplynutí se koná volba nová. Propadnou-li, stihne je 
tentýž osud, jako propadlé poslance. Nějaké pense jsou 
v Americe věcí absolutně neznámou. Pensi dostanou tu jen 
vojáci. Nikdo jiný. Ani president republiky, ani soudce, ani 
úředník. Když Rooseveltovi vypršela léta presídentství, šel 
udělat novinyc. Když úředník nebo soudce při nové volbě 
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propadne, zařídí si, pokud nemá soukromého majetku, zpra¬ 
vidla nějaký obchod. Viděl jsem tu guvernéra státu, jenž nyní 
čepuje pivo, vyššího soudního úředníka, jenž prodává boty, 
a státního návladního, jenž je správcem hotelu. Všechno je 
to přece tak samozřejmé a přirozené. Na věci se nezměnilo 
ničeho, jen to, že mají nyní jiný bussiness... 

Poslanci jsou tu dvojího druhu, státní (naši zemští) a spol¬ 
koví (poslanci celé unie). Každý jednotlivý stát unie má ve 
svém hlavním městě sněmovní budovu, svou sněmovnu po¬ 
slanců i svůj senát. 

Poslanci unie tvoří společně se senátem kongres, jenž za¬ 
sedá v hlavním městě Spojených Států, sídle presidenta, ve 
Washingtonu, v nádherné budově zvané Kapitol. Nikde tu 

není takové úzkoprsosti 
jako u nás. Soudr. Viktor 
Berger z Milwaukee, do¬ 
sud jediný socialistický 
poslanec Spojených Států, 
nebyl náhodou přítomen, 
ale přes to jsem prošel ce¬ 
lou velkolepou parlament¬ 
ní budovu ve všech její kou¬ 
tech. Vstup je tu naprosto 
volný jako do všech ve¬ 
řejných budov po celé 
Americe a nikdo vás tune- 
obtěžuje žádnými dotazy. 
Na galerii se rnůže svo¬ 
bodně posadit kdo chce. 
Zasedací síň sněmovny je podobna rakouské a je stavěna snad se 
stejnými vadami. Jediného slova tu neslyšíte a jen vidíte, jak presi¬ 
dent, stojící za vysokou a rozsáhlou, z bílého mramoru zbu¬ 
dovanou katedrou, drží v rukou ohromné kladivo, tluče jím 
skoro bez přestání na stul, vydávaje hromové rány a chrapla¬ 
vým hlasem žádá za ticho. Takový president amerického 
kongresu je nadán velikou pravomocí a je skoro první osobou 
po presidentovi republiky. Ještě doposud spočívá v jeho vůli, 
dá-li poslanci slovo čili nic. A kdyby se ten či onen třeba 
stokrát hlásil o slovo, president ho nevidí nebo neslyší a je 
konec. 

Americký kongres jest vypraven s nepoměrně větší muni- 
ticenci nežli parlament rakouský. Vedle velkolepé budovy 
se zasedacími síněmi sněmovny poslanců a senátu s nádher¬ 
nou kopulí, jež vládne celému Washingtonu jako symbol slávy 
a moci veliké republiky severoamerické, je tu kolem roz¬ 
sáhlého parku řada budov jiných. Překrásný palác pro parla- 



Viktor Berger, první socialistický po¬ 
slanec amerického kongresu. 
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inentní knihovnu, způsobilý pojmout pět milionu svazku, s roz¬ 
sáhlou čítárnou, kde najdete noviny celého světa a kam všude 
muže vstoupit i číst každý bez rozdílu poslanec i neposlanec. 
Vedle této knihovny jsou tu zejména dvě další ohromné bu¬ 
dovy, určené pro členy sněmovny a členy senátu. Každý 
poslanec má tu své dvě skvostně vypravené komnaty, kde 
přijímá návštěvy. Má zde psací stroje, telefon i koupelnu. Zde 
pracují jeho tajemník, stenograika, po případě sluha. Každý 
poslanec má stálý plat v obnosu 7500 dollaru ročně, takže 
dostává jen o 500 dollarů 
méně nežli ministr, a vedle 
toho obdrží ještě zvláštní 
příplatek na vydržování 
osobního tajemníka. Pro- 
mluví-li nějakou řeč, může 
ji dát na náklady státu ro¬ 
zeslat všem svým voličům 
zadarmo. Někdy nemusí 
ani mluvit, nýbrž dá vy¬ 
pracovanou řeč prostě ste- 
nograíům a druhý den je 
v novinách i mezi voliči. 

Hoši to dělají, myslím si, 
po americku . . . 

A abych jedno ještě do¬ 
dal: V Americe se ovšem 
volí i president republiky. 

Volba konečná spočívá 
ovšem v rukou volitelů. 
ale rozhodování primérní 
je přece jen v rukou lidu. 

A tak vidíme, že hlava 
dnes nejmocnějšího a nej¬ 
bohatšího státu světa 
vzchází ze všeobecného a 


rovného práva hlasova¬ 
cího. A také to ide! Ovsem Eugen Debs, socialistický kandidát na 
president Spojených Států ňřad P residenta Spojných Států, 
nemá takového pohodlí 

jako některý monarcha v Evropě. On tu není ničím jiným, 
nežli prvním, na čtyři léta voleným úředníkem republiky. 

Pravomoc jeho je ústavou přesně vyměřena. Návrhy zá¬ 
konu, přijaté v kongresu, předkládají se inu k podpisu. Jestliže 
tohoto návrhu do desíti dnu nepodepíše nebo kongresu nevrátí, 
stane se návrh zákonem i bez jeho podpisu. Postaví-li se 
president proti některému návrhu a vrátí ho kongresu, kon- 






£res pak ho přes to v obou sněmovnách schválí dvoutřeti¬ 
novou většinou, stane se návrh ten zákonem i proti vůli pre¬ 
sidentově. President nerozhoduje o válce ani míru, aniž muže 
uzavírati diplomatických smluv s cizími státy — to v$e je 
věcí kongresu. President muže býti dokonce zbaven úřadu a 
uvržen v obžalobu, ie-li usvědčen z velezrády, úplatnosti nebo 
jiných těžkých zločinu a přečinů. To se stalo presidentovi John- 
sonovi. Byl obžalován pro zneužití moci úřední, nepodařilo 
se však věci dokázati. President nesmí také uděliti žádného 
šlechtictví, kterýchžto hloupostí Amerika nezná. Zde není 
•žádných hrabat a knížat, a kdo od této sorty lidí sem do 
Ameriky přijde z Evropy, je zrovna tak obyčejným ameri¬ 
ckým občanem jako každý jiný. Kandidovat na úřad presi¬ 
denta republiky může každý v Americe narozený americký 



Abraham Lincoln Jiří Washington, první president 

Spojených Států. 

•občan. Veliký Abraham Lincoln, osvoboditel černochu, narodil 
se v hrubém srubu z rreotesaných klád, bez podlahy, bez 
dveří a bez oken,.a spal jako chlapec na pudě, na kterou lezl 
po kolíkách, zaražených do děr ve stěně; Roosevelt byl far¬ 
mářem a dobytkářem, Taft byl nejdříve novinářským zpra¬ 
vodajem, pak advokátem a soudcem. 

Dnes je ovšem úřad presidenta v rukou kapitálově nejsil¬ 
nějších amerických kruhů a president jejich nástrojem. Která 
strana má více dollaru, ta také prosadí svého presidenta. 

V Americe není žádných veličenstev z boží milosti a jiných 
podobných nadpozemských titulů. Zde je jen president — 
,a president je president. Kdo chce být slušným, řekne pan 
president, nebo pan Taft — to je celý jeho titul. Není tu také 
žádného zločinu urážky veličenstva, ani žádného jiného článku 
•trestního zákona, jímž by byla osoba presidentova chráněna 









před útoky na zdraví nebo cest více, než kteréhokoli jiného 
amerického občana. O presidentovi si může každý nejenom 
myslit, ale i mluvit a psát co chce a jak chce. O nynějším pre¬ 
sidentovi přinášejí samy anglické listy často takové karika¬ 
tury, že kdyby něco podobného bylo uveřejněno o hlavě státu 
u nás, jistě by státní návladní navrhl pro hotovou velezradu 
přímé utracení na šibenici. A zde se nikdo nebojí o autoritu 
státu. Naopak — ta zde je, a je veliká, ohromná a silná, ale 
je to autorita státní společnosti, její existence a budoucnosti, 
autorita toho gigantického celku devadesáti, sto milionů, co 
dohromady tvoří Spojené Státy a autorita ta je neskonale 
povznesena nad autoritu nějaké smrtelné osoby nebo rodu... 
President Spojených Státu však, chtěl-li by se domoci zadosti¬ 
učinění za způsobenou urážku, musil by zrovna tak podat 
žalobu pro urážku na cti, jako kterýkoli jiný smrtelník. Ale 
k tomu nemá jistě času ani vůle, a americkým kriminálům 
je také lépe, když nepohlcují tolik lidí pro urážku veličenstva 
jako na př. v Německu. 

Aby si pak naši lidé učinili představu o tom, jak se v Ame¬ 
rice píše o hlavě státu, uvedu jen několik stručných příkladů, 
jež mám náhodou po ruce. 

V českých novinách v Cedar Rapidsích čtu tento inserát: 


■■■BisaHsaiaHBiaaaiiiHHiaiiHazHHiBBiniiHi 

PRESIDENT TAFT 

praví ve svém poselství, že Amerika 
je „All righP. až prý na to, že ně¬ 
kteří pekaři pečou syrový 
chleba a křivé rohlíky 
a tu zas vám poví 

C. K. KOSEK, 

že k vůli tomu je pekařem a ne presidentem. A má 
pravdu. Každý jej za to chválí, že prodává lidem 
pečivo, na kterém si každý lépe pochutná, než na 
té presidentské řeči. 

BBBflBSSBBB&gflflBBBBBBBBHBBBBflBBBBSBBBBBSflB 


Německý socialistický list v Milwaukee píše: 

»Otec soudních zápovědí proti dělnickým stávkám, pan 
Taft, přijde příští týden k nám. Ten člověk cestuje v zemi 
jako nějaký potentát. Peněžní magnáti i učeníci chudého tesa¬ 
řova syna z Nazarethu — všichni se sejdou, aby tu impo¬ 
santní figuru obdivovali. Jako president předstihuje Taft 
všechny své předchůdce — prozatím ovšem jen co do své 
šířky v pasu a své váhy. Pro soudcovskou stolici byl jako 
stvořen. Pozorujte jen zadní část jeho těla — dobrotivá matka 
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příroda ji stavěla k sezení. Taft representuje massivnost a 
nepohyblivost, již Anglosasové tolik milují. On jest stvořen 
pro svět, jakým je dnes. On nenávidí akci; on je zosobněná 
reakce — William Howard Taft, jenž se v příští týden dá 
v Milwaukee se všech stran okukovat.* 

To je také jedna ukázka tisku, jak byl pan Taft vítán — dva 
dny před svým příjezdem do Milwaukee. Rakouského stát¬ 
ního návladního by z toho ranila mrtvice. 

Úřad presidenta Spojených Států není také tak pohodlným, 
jako u těch, kteří ho mají z boží milosti. On musí mít pevné 
zdraví, postavu, silný hlas, dobrý žaludek, musí umět pronést 
souvislou řeč, být agitátorem a rozumět trochu i demagogii. 
Tento rok na podzim budou konány v Americe nové volby 
presidentské a proto si pan Taft vyjel ze svého ^Bílého domu* 
ve Washingtonu na agitační cestu. A taková agitační cesta 
po Spojených Státech předpokládá už trochu duchapřítomnosti, 
silné nervy a železné zdraví. Pan president, aby si voliče u- 
držel a pro nové zvolení naladil, musí se všude tvářiti milým 
a příjemným, ke každému pozorným a zdvořilým, musí si 
s každým potřásti ruce a slušně poděkovali, když se ho ze¬ 
ptají pc zdraví paní presidentové; on musí všude, kam přijede, 
mluvit, a to věci, které se musí zdát rozumnými, aby ho ne- 
kompromitovaly; a mluvit musí odevšad, z nádraží, z tribuny 
sálu nebo okna vagonu; při tom ho tahají z hostiny na hostinu,, 
a on musí všude jíst a pít, aby se nezdálo, že mu to nechutná 
a je snad nezdvořilým k hostitelům. 

Když president Taft přijel do Huronu v jižní Dakotě, při¬ 
pravili mu tu »zvláštní pochoutku*: polosyrový řízek z bu¬ 
vola, zabitého ve Phillipsově oboře, když tam Indiáni prová¬ 
děli honbu na buvoly pro kinematograf. Pak si president pro¬ 
hlédl město a »mluvil k lidu« s plošiny před divadlem. — Když 
přijel do města Rapid City v témže státě, volali naň lidé po 
ulicích: 3>Haíloo, Bill!« (Nazdar, Vilémkuk). A Vilémek se smál 
a potřásal rukou na všechny strany. Po projížďce městem měl 
krátkou přednášku, v níž chválil stav farmářský a pravil, že 
lépe je farmařit, než dělat ve zlatých dolech a ujišťoval, že na 
druhý rok bude dost pršet. Po řeči přišli Indiáni z reservace 
Siouxů a náčelníci jejich podali »velikému bílému otci« dýmku 
míru, aby si s nimi zakouřil; ale Taft požádal Indiány za pro¬ 
minutí, že nekouří, ale že si dýmku rád vezme a pověsí si ji 
doma na zeď na památku. Indiáni byli s tím spokojeni a ode¬ 
vzdali mu potom spis, v němž žádají vrácení Černých Vrchů* 
jež jim běloši vzali a nic jim za ně nedali. — V měděném dolu 
Leonardově u Butte ve státu Montana spustil se Taft do 
hloubky 1200 stop a po prohlídce dolů byla práce zastavena, 
aby dělníci v dolech mohli vyslechnout presidentovu řeč. 
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Taft také pronesl k dělníkům několik frází a dostal »na pa- 
mátku« malou zlatou cihlu v ceně tří set dollaru . . . 

Když přijel Taft na své okružní agitační cestě do New- 
Yorku, neuvítal ho na nádraží ani policajt. President musel 
projít celým nádražím od vlaku až před bránu, kde naň čekal 
automobil. 2 >Čestnou stráž« mu tu dělalo jenom deset černochů, 
které mu přednosta stanice v rychlosti sehnal ze železničního 
personálu. Odtud jel k příbytku svého bratra Henryho, ale 
ani tam se žádný policajt neukázal; teprve na zvláštní žádost 
dali mu k disposici tři policajty; policejní ředitel new-yorský 
při tom klidně pravil: ^President přece, jak já myslím, nepo¬ 
třebuje více policajtů a není docela nic více nežli major (sta¬ 
rosta města) New-Yorku . . .!« A bylo po všem . . . 

V Milwaukee jsem se setkal s panem Taftem osobně. Měli 
jsme tu schůze v tentýž den. Milwaukee jest město veliké jako 
Praha a má celou obecní správu socialistickou. Pan Taft měl 
velice na spěch. Přijel k deváté hodině večer. Starosta města, 
náš starý, dobrý soudruh Emil Seidel, seděl se svrchova¬ 
ným klidem v blízkém hotelu, neuznav ani za vhodno, aby šel 
»hlavu státu« na nádraží pozdravit. On přece nepůjde vítat 
člověka, jenž je zapřísáhlým nepřítelem dělnických stávek ... 
Pan Taft byl tedy uvítán jenom soukromým pořadatelským 
výborem zdejších továrníků, kteří ho z nádraží hnali přímo 
do schůze v městském auditoriu, kde ho už netrpělivě čekalo 
několik set lidí, kteří si za přednášku zaplatili a chtěli proto 
také něco slyšeti. Pan president přiběhl celý udýchán a dal se 
hned do řeči. Začal beze všech orací oslovením: »Pane 
předsedo, moje dámy a pánové z Milwaukeek . . . Žádal, aby 
s ním měli trpělivost, protože už chraptí, a dnes na příklad 
začal mluvit ráno v 8 hodin v Green Bay a ještě není hotov. 
Pak mluvil proti trustům. Takhle prý to dále nejde, aby ob¬ 
chody celé země přešly pomalu do rukou syndikátu čtyř nebo 
pěti osob, které by kontrolovaly a diktovaly ceny. Kdyby 
tohle to mělo být moderní obchodní methodou americkou, pak 
by tu zbyl ještě jeden krok: předat kontrolu všech těchto ob¬ 
chodů do rukou vlády. Ale to by byl vyložený státní soci¬ 
alismus, a toho nemůžeme připustit. My přece máme ještě 
dost individuelní podnikavosti a energie, abychom své obcho¬ 
dy vedli dále ve staré, osvědčené formě svobodné soutěže — 
a proto musíme pečovati o to, aby zákon o rozpuštění trustu 
byl proveden do posledních důsledků. — Hlava státu mluví dál, 
obecenstvo reaguje jako na každé jiné schůzi, jedni se smějí, 
druzí tleskají, třetí protestují, až konečně pan president do¬ 
mluviv, prohlásil s líbezným úsměvem: ^Děkuji vám za vaší 
přátelskou pozornost. Dobrou noc!« — a šel se do nejbližšího 
hotelu po té celodenní řečnické štrapáci vyspat. 
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Druhý den v poledne byla v téže místnosti společná hosti¬ 
na, které se súčastnilo na patnáct set osob. Každý musel dát 
poctivě dva dollary a pak se šel s presidentem najíst. V Mil- 
waukee nemají mravu jako u nás, aby se tu jedlo na útraty 
obce a leckterý cbecní starší aby si při odchodu ještě nacpal 
plné kapsy doutníku. Při jídle pan president, rozumí se, zase 
mluvil, a po jídle ho odvezli zpět 11 a nádraží. Musil honem do 
Chicaga, kde ho čekaly nové schůze a nové hostiny. Na ná¬ 
draží jsme se srazili. Taft s roztomilým úsměvem v široké, 
tukem zarostlé tváři každému podával masitou ruku. Koncen¬ 
troval jsem se hezky na zpátek. Jsme to divní lidé, my soci¬ 
alisté! Člověk ani neví, jakému štěstí ušel, když se vyhnul, aby 
si takhle po kamarádsku mohl potřást s potentátem ruce . . . 
Za chvilku byl pan Taft ve voze a vystoupil na jeho zadní 
plošinu. Bylo ho vidět daleko. Těžká postava, dobrých tři sta 
liber. Na sobě obyčejný, hnědý zaprášený kabát a v ruce 
šedivou, zmuchlanou čepici za dva dollary. Několik lidí křičelo 
s>halóó«, a pan Taft žoviálně mával čepicí nahoru a dolu na po¬ 
zdrav asi dvěma stům osob, které uznaly za záhodno podívat 
se za nírn na nádraží. Takhle tedy cestuje — hlava největší 
republiky světa a také to jde, a možná stokrát lépe než 
leckde jinde. Nikomu se tu netřesou kolena, nikdo si tu ne¬ 
musí po audienci vyměňovat prádlo, nikomu nevyvstávají 
smrtelné krůpěje potu na čele, když má pronést nějaký ten 
proslov — hlava státu sem a hlava státu tam, vždyť je to člo¬ 
věk jako každý jiný, oni si ho přece zvolili, aby podepisoval 
zákony a státní listiny, dali mu svobodný byt, teplo a světlo, 
a také si ho platí ... A za to, že si někoho vydržuji a platím, 
ještě mu dělat otroka — to i tomu nejpruměrnějŠímu Ameri¬ 
čanu dnes ani nenapadne. 

A konečně i ten plat presidenta Spojených Států není při 
srovnání s poměry evropskými nijak obrovským. Obnáší pa¬ 
desát tisíc dollaru a s různými přídavky na stodvacet tisíc 
dollarů ročně. Tedy zrovna tolik, co leckterý americký milio¬ 
nář vydá do roka jenom na své lokaje. A za to je presidentem 
státu dnes už daleko většího nežli je celá Evropa. Zde je to 
sto dvacet tisíc ročně a žádná pense (president 
po vypršení své úřední doby se vrátí ku svému původnímu ob¬ 
čanskému zaměstnání) a kolik to dělá v Evropě, když tak spočí¬ 
táte všechny ty státy evropské? Evropa platí svým panovníkům 
z boží milosti úhrnem 169,000.000 K, slovy: jedno sto a 
šedesát devět milionů korun! Co stojí v Americe 
— tisíce, to stojí v Evropě — miliony! Ale to je kapitola už 
jiná a těžká. 
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Byli jsme také ve Washingtonu, hlavním městě republiky. 
Nádherné a zahradní město blízko pobřeží Atlantického oke- 
ánu. Qeorge Washington dal je zbudovat výlučně pro potřeby 
politické a zákonodárné správy veliké republikánské unie. 
Zde je kongres, ústřední parlament republiky, nejvyšši soud, 
ústřední úřady a »Bílý dum« pana presidenta. Nemohli jsme, 
abychom se také nepodívali, jak bydlí hlava Spojených Států. 
A viděli jsme ten světoznámý »Bílý dunu. Nic víc, nežli větší, 
bíle natřená villa uprostřed rozsáhlého parku v městě. Nikde 
žádní vojáci a gardy — všechno docela po občansku a jakoby 
se to rozumělo samo sebou. Vstoupili jsme dovnitř. Sluha nám 
ještě ochotně ukazuje cestu. Můžete se tu v bázni boží pro¬ 
cházet, podívat se do různých otevřených salonu, i do malé 
galerie, v níž jsou umístěny obrazy bývalých presidentů a 
jejich žen. V prvním poschodí mně soudruh Poláček ukazuje 
malou tabulku s jednoduchým nápisem: Private. Za těmi 
dveřmi bydlí — president, první osoba ve státě . . . Dál jsme 
už nešli. Jsme slušní lidé a pana presidenta přece nebudeme 
vyrušovat. Však má, chudák, dost svých starostí . . . Večer 
mi řekl přítel Král, že chtěl-li bych s presidentem mluvit, musil 
bych se zdržet do zítřka. Stačí k tomu — visitka . . . Hrabe 
Appcnyi prý tam byl také tak . . . Pobesedovali jsme s našimi 
hochy, ale k hlavě státu jsrne už nešli. On jistě teď neví, kudy 
kam. Každý den dostává dvě bedny dopisů a ty všechny musí 
■otevřít a dát zodpovídat, nechcc-li si rozhněvat — voliče! 
A to věřím, že je k zbláznění. Na podzim budou nové volby — 
a kdo ví? Když padne — bude se z >Bílého domu« zase hezky 
stěhovat, sebere kufry a bude zase tím obyčejným americkým 
občanem, jako tisíce a miliony jiných . . . 

A tak vypadá celý Washington se svými dvěma sty tisíci 
obyvatel! Nic jiného, nežli jeden jediný obrovský politický 
hotel, kam lidé jdou ve vědomí, že zase půjdou. President, 
ministři, senátoři, poslanci, úředníci. Jedna jediná politická 
bursa, kde panuje příliv a odliv, a kde jediným živlem stabil¬ 
ním je snad těch devadesát tisíc černochů, co čistí boty a nosí 
kufry v tom věčně tekoucím defilé politiků celé Ameriky. 

A politický život Spojených Států? Ten je dosud dravý, 
barbarsky brutální a až do morku úplatný, jako celý ten di¬ 
voký americký kapitalismus. V Americe nerozhoduje přesvěd¬ 
čení, program, zásady - dollar! Politika jako náboženství 

nejsou nežli předmětem obchodu, bussiness. Kdo má více 
peněz, ten vyhraje. Rozestoupení na politické strany je tu 
velice jednoduché. Představte si Evropu! Co jest tu států a 
v každém jednotlivém státu co politických stran! Na tucty 
a na kopy byste je mohli počítati. V Americe, na té ohromné 
prostoře od okeánu Atlantického až k Tichému, máte v pod- 
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statě jen dvě strany měšťácké: republikány a demokraty. 
Vedle nich a proti nim pak stojí jen socialismus. To jsou hlavní 
kontury americké politiky. Republikánská strana represen¬ 
tuje kapitál největší, demokratická strana kapitál menši. Ale 
ve skutečnosti jedné této strany od druhé nerozeznáte. Žádná 
z nich není ničím, nežli vzájemně pojišťovací společností poli¬ 
tických lupičů na uchvácení veřejných úřadů. Jakmile jedna 
strana vyhraje, vyžene ihned všechny podřízené úředníky 
strany druhé a dosadí tam úředníky svoje. A tak je tomu na¬ 
opak a stále — a ve všech volbách: spolkových, státních 
i obecních. Starosta města Indianapolis Shank pravil tu ne¬ 
dávno docela upřímně: »Já jsem republikán. A nebojím se ve¬ 
řejně každému pověděti, jaký republikán. Já jsem standpat 
(konservativní). A povím vám, proč jsem republikán. V po¬ 
sledních několika letech republikáni stále vítězí a mají všechny 
úřady. Každý dollar, který mám, vytěžil jsem z republikánské 
strany. Jestli nás demokrati vyklidí a podrží úřady na mnoho 
let a republikáni budou odstaveni, tož myslím, že někdy třebas 
přijdu do Newcastlu jako demokratický kandidát za guver- 
néra.« 

Hlavními prostředky volební agitace jsou tu ovšem jen 
úplatek, násilí a podvod, a mezi nesmírnými inassami naprosto 
indiferentního lidu amerického mají také své prostředí. Schůze, 
na nichž by se veřejné otázky věcně diskutovaly, jsou u těchto 
stran holou výminkou. Zpravidla klesají na nejnižší úroveň 
opilství a obžerství, zejména když jde o volby obecní. V Chi¬ 
cagu vidíte Často, že takový kandidát, jenž sám nedovede 
otevřít ústa, nechává vedle sebe mluvit placeného tlampače, 
jenž za 25 dollaru jde mluvit třeba zase na jinou schůzi proti 
němu a pro jiného kandidáta. Někteří kandidáti ukazují na ve¬ 
řejné schůzi voličům místo všelikých řečí polonahé prosti¬ 
tutky a na konec všechny voliče »častují«. Vědra piva a celé 
stohy zákusku jsou připraveny, a voličové už vědí dokonale, 
proč na schůzi přišli a do které místnosti se mají odebrat. Tak 
vypadají americké volby! 

Nikde to také nevidíte, že by 3>stoupenci« jedné této strany 
šli na schůzi strany druhé. A kdyby se snad odvážili naši sou¬ 
druzi na takovouto schůzi k nějaké »výměně názorům s repu¬ 
blikány nebo demokraty, dlouho by tu nediskutovali; za oka¬ 
mžik by na ně zvedli židle, stoly a klacky, a polomrtví by se 
ocitli na ulici. Republikáni a demokrati přece žádné diskuse 
nepotřebují. A tak se stává, že vzdělanější a poctivější živlové 
měšťácké společnosti americké se politiky vzdalují a bojiště 
na konec opanuje ten, kdo má větší tlamu, tvrdší hřbet a kapsu 
napěchovanější dollary. Je pravda, že volební podvody jsou 
tu stíhány každý kandidát musí na úřadě odpřisáhnouti. 
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"kolik na volby celkem vydal — Isaac Stephenson, jenž ve 
spolkovém senátu, zvaném dnes »Klubem milionářu«, zastupuje 
stát Wisconsin, doznal na příklad, že jeho pokladník vy¬ 
platil na jeho volbu — jedno 
sto osm tisíc dollaru, čím 
ovšem ještě daleko nepřizná- 
val pravdu — ale co je plátno 
všechno stíhání, když i soudy 
jsou v rukou těch, kteří mají 
býti jimi popraveni. — Za 
takových poměrů se ovšem 
nelze divit, že do amerických 
sněmů i městských rad při¬ 
jdou často celé bandy lotrů, 
kteří patří spíše na šibenicš 
nežli do zákonodárného sbo¬ 
ru. Když jsem to tak zde 
viděl, vzpomněl jsem si mi¬ 
moděk na jednu figurku če¬ 
skou : na Václava Fresla z 
Plzně — a pomyslil jsem si: 

Tohle by byl tak poklad pro 
Ameriku! Ten člověk by tu 
udělal štěstí... 


Vystoupil jsem na Was¬ 
hington ňv obelisk ve Was¬ 
hingtonu. Grandiosní jehlan 
jediný svého druhu na světě, 
vyšší Eiffelovy věže v Pa¬ 
říži — nejvyšší lidská stavba 
na zeměkouli. Všechny státy 
a snad všechna města Ame¬ 
riky poslaly kameny na tento 
pomník geniálního organisá¬ 
tora boje za neodvislost Spo¬ 
jených Států od Anglie a 
prvního svého presidenta Ji¬ 
řího Washingtonu. V kolo¬ 
sálních útrobách jedete vo- 
liromné zdviži až 11 a vrchol 
obelisku Před vámi leží celý 
Washington — kopule kon¬ 
gresu. Pílýdům, musea, ulice, 



Obelisk Jiřího Washingtona 
vc Washingtonu. 
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rovné jako linie do nekonečna. Nemohl jsem se ubránit veli¬ 
kému vzrušení, když jsem mlčky, opřen o klenbu okna, dlouho 
a dlouho bez pohnutí hleděl s tohoto nejvyššího bodu nej- 
vyšší stavby na nepřehlednou rovinu největší republiky světa... 

Amerika! 

Tolik ohromných a kvetoucích měst, a v těch městech — 
samý dělník! Tolik nesmírných a bezpočetných továren, a 
v těch továrnách — samý dělník! Tolik kolosálních lodí na 
moři, a v těch lodích — samý dělník! A ti dělníci tu mají 
všechno, zač se musíme my v Rakousku celá desítiletí krvavě 
bít — oni jediným velikým rozmachem by mohli uchvátit celou 
Ameriku od poslední vesnice až po ten prestol presidenta 
v Bílém domě pode mnou - a přece nikde na celém světě ne¬ 
znamená dělník tak málo jako v Americe. 

Proč? Kde jsou důvody toho? A kde je odpomoc? 

To je ovsem věcí jiné úvahy. Zázraky se nedějí — ani 
v Americe — ale věc sociální revoluce jde i zde svým želez¬ 
ným krokem vpřed. A v Americe půjde jako orkán — pod¬ 
zemí její se již chvěje pod údery proletariátu, a zrovna tak 
prudce jako sem zalehl kapitalismus, přiletí socialismus, aby 
s tohoto obelisku vysoko nad Bílým domem a nad Spoje¬ 
nými Státy zavlál vedle bílých hvězd americké vlajky rudý 
prapor největší a snad první socialistické republiky světa... 

Sel jsem dolu půl hodiny a nepronesl jsem jediného slova.._ 




AMERICKÁ PROHIBICE. 


Mám-li psát o americké prohibici, přál bych si jedno: Ha¬ 
vlíčkovu satyru. 

Náš český člověk, zvyklý na dobrou sklenici piva, uvidí při 
vstupu na půdu Ameriky záhy věci, pro nás přímo neuvěři¬ 
telné. Celá Amerika jest rozestoupena na dva veliké tábory, 
>suchc« a 2>mokré«. Oba tábory vedou již od let urputnou 
válku. »Sušk, příslušníci různých těch bezpočetných zdejších 
náboženských sekt, usilují o to, aby všechny hostince, kde se 
čepuje pivo, byly zavřeny a prodej piva, jakož i všech ostat¬ 
ních lihovin byl vůbec zakázán a stíhán přísnými tresty. 
>Mokří žádají naproti tomu plnou svobodu a odstranění všech 
prohibičních zákonů. O všem tom se v Americe v každém 
okresu v pravidelných kratších či delších obdobích zavádí vše¬ 
obecné hlasování lidu (!) a sněmy jednotlivých států vydá¬ 
vají také příslušné zákony. 

Celé hostinství je proto také v Americe zcela jinak upra¬ 
veno nežli v Evropě. Na prvý pohled vidíte, že v Americe není 
žádných kaváren v našem smyslu. Kavárny s kulečníky a 
spoustou různých časopisů, kde muže každý za levný peníz 
posedět a číst noviny, jsou tu věcí naprosto neznámou. Existují 
zde pouze jakési kulečníkové síně, kde se však schází namnoze 
jen spodina divoké americké mládeže, aby se zde primitivní 
hrou pyramid obehrávala o poslední cent; zde se však nepodá¬ 
vají vůbec žádné potraviny nebo nápoje, nýbrž nejvýše trochu 
vody. Kulečníku našeho rázu tu není. Za to jsau zde v četných 
hostincích veliké kryté kuželníky s hlazenou dřevěnou podla¬ 
hou a obrovskými, těžkými koulemi. Sportovním manýrám 
Američanů se tento druh hry zamlouvá patrně daleko lépe, než 
distinguovaná hra našeho kulečníku. 

Zcela jinak jsou tu upraveny také hotely. Placení zpropit- 
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něho je věcí namnoze neznámou. Po celé Americe nenajdete 
toho hrozného zlořádu, že by se po řádném zaplacení účtu na¬ 
tahovalo ještě pět rukou po zpropitném, jako je tomu u nás. 
A kdybyste nabídli zpropitné na př. obchodvedoucímu, jenž 
vás s velikou ochotou opatřil, můžete býti připraveni, že vám 
odpoví: Pane, já jsem dobře placený úředník, se svým platem 
jsem spokojen, a co konám, je moji povinnosti. — V posledních 
dobách zavádějí se ovšem i zde evropské mravy, ale různé 
organisace, zejména obchodních cestujících, vystoupily tak 
ostře proti tomu, že různé hotely z obavy před boykotern zaká¬ 
zaly personálu svému přijímání zpropitného vůbec. 

Chcete-li si v pravém americkém hotelu najmout pokoj, 
musíte se zde také stravovat. A to jste opravdu otrokem času 
i hotelu. Jídla se zde podávají jen v určitý čas: snídaně mezi 
7.-9. hod. ranní, oběd mezi 12.—2. hod., večeře mezi 6. — 8, 
hod. večerní. Ráno bouří v hotelu už před sedmou hodinou, 
že by mrtvého vzbudili z hrobu. Je to znamením, že jest čas 
k snídaní. Kdo by přišel snad o minutu později po 9. hodině, ne¬ 
dostane ničeho, přes to, že vše musí zaplatit; musí prostě čekat 
až do poledne anebo odběhnout do města na nějaký zákusek. 
Stejně, kdo by se opozdil v poledne nebo večer. V leckterém 
tom americkém hotelu, pokud ovšem nejde o hotely prvého 
řádu, vám na váš dotaz obchodvedoucí se svrchovaným klidem 
jenom pokrčí rameny a stručně prohlásí, že kuchyně jest už 
zavřena. Ceny jsou na naše poměry vyšší. Nejrnenší cena 
2 —3 dollary denně, tedy pro našeho vystěhovalce, jenž tu 
nikoho nemá, neví kam se obrátit a musí počítat s našimi pe¬ 
nězi, 10 — 15 K denně. V žádném zdejším hotelu není také 
zvykem, dávati boty na noc přede dvéře pokoje. Každý ráno 
své boty obuje a sejde dolu do přízemí, kde je zpravidla 
holič, jenž vedle různého holení a manicury obstarává také 
leštění aneb voskování bot. Jedné české pěvecké společnosti 
stal se tu skutečný malér; když podle našeho zvyku dali 
v jednom hotelu boty přede dvéře, ráno všechny zmizely a 
panstvo si pak musilo beze všech orací objednat z obchodu 
boty nové. 

V takovémto americkém hotelu nedostanete pravidelně 
žádného piva ani jakýchkoli jiných lihových nápojů. V tom 
směru jsou věci v Americe přísně rozděleny. Zde máte v kaž¬ 
dém městě restauranty nebo lunče (lunch), kde dostanete 
pokrmy, ale žádného piva, a zase >saloony« neboli >bary«, 
tedy naše obyčejné hostince, kde dostanete pivo a ostatní liho¬ 
viny, ale zase žádných pokrmů. To jsou věci, kterým z prvu 
ani nerozumíte. Jdete do restaurantu a vidíte hned průměrnou 
americkou kuchyň; všecko na ryclilo: polévka z nějakého pří¬ 
pravku, kus polosyrového masa, z něhož někdy ještě kape 


krev, nejmilejší to pochoutka pravého Američana, něco růz¬ 
ných luštěnin a zavařenin, a konečně plněné koláče. 

Obchází-li vás z toho krvavého amerického steaku hrůza, 
můžete si ovšem objednat jiné věci, kus slepice, šunku s vejci 
a pod. Ceny jsou tu v menších restaurantech poměrně nízké, 
ve větších krajně přemrštěné. Nikde v takovéto restauraci se 
však nesmíte ptát na pivo nebo víno. Prodej piva je v tako¬ 
výchto restaurantech zakázán. Za to vás tu častují jako samo¬ 
zřejmou věcí samou kávou: ráno káva, v poledne káva a večer 
káva, až je náš člověk z Evropy z toho všecek nervosní. 
Chcete-li si pak koupiti sklenici piva. musíte jít zase do jiného 
hostince; nesou různá jména: »bar«, »saloon« nebo »caíé«. Zde 
dostanete pivo, ale ovšem zase žádných potravin, nanejvýše 
na pultě řadu zákusku, salámů, sýra, zeleniny; koupíte-li si 
pivo, můžete svobodně jíst. V takovémto americkém hostinci 
nenajdete zpravidla žádných stolu ani židlí, a je-li kde jakých, 
jsou opuštěny. V Americe se v takovýcho pivních hostincích 
vůbec nesedí. V každém baru je po celé délce místnosti vy¬ 
soký, z těžkého dřeva zpracovaný, hlazený, do prsou člověka 
sahající pult. Za pultem jsou výčepníci, kteří točí pivo přímo 
z pivních trubek pultu, majíce současně za sebou ve skleně¬ 
ných kredencích celou výstavu neiriíznějších lihovin. Kdo 
přijde do baru, postaví se k pultu, dostane skleničku piva, 
často jen malý kalíšek, položí 5 centu (pro našeho přistěho¬ 
valce jest to 25 h), zpropítné se tu neplatí, a tak tu vydrží 
pravý Američan stát podepřen o pult dvě, tři, čtyři hodiny, 
tísnit se jeden vedle druhého a hovořit o nejobyčejnějších 
věcech ... Takový je běžný hostinský život americký. 

Tak jest tomu ve státech, okresech a městech, zvaných 
2 >mokrých«, kde se pivo prodávat smí. Ale jinak je tomu v ob¬ 
vodech »vysušenýclK. Zde jsou přípustný jedině restauranty, 
kde dostanete pokrmy a obligátní kávu. ale veřejný prodej 
piva a lihovin jest tu pod přísnými tresty zakázán. Skoro 
v každém jednotlivém okresu nebo státu jsou jiná ustanovení 
a jiné zákony. Vztahují se vesměs na lihoviny, často i na ciga¬ 
rety. Aby si naši lidé mohli o tom učinit přibližnou představu, 
uvedu k vůli kuriositě celé věci několik příkladů, tak, jak mi 
zrovna napadají. Vystoupil jsem v městě Seneca v Nebrasce. 
Utrmácen po několikahodinné jízdě, ohlížel jsem se po hostinci, 
kde bych dostal trochu piva. Marné hledání. Ptám se po ho¬ 
stinci a slyším, město je »suché«. Abych dostal pivo, musil prý 
bych jít k lékaři a na jeho recept že bych dostal v lékárně pivo 
jako »medicinu«:. Poděkoval jsem se za dobře míněnou radu. 
ale k doktorovi a do apatyky jsem už nešel. To mi bylo přece 
jen trochu příliš komickým. A takovýchto »suchých měst 
máte v Americe, zejména na západě, nesmírné množství. Jsou 


lo často města na naše pojmy veliká. Čtyřicet, padesát tisíc, 
i více. Kdo by zde prodal veřejně sklenici piva a bylo to 
udáno, dostane těžkou pokutu a leckde ho pošlou na delší nebo 
kratší dobu ještě do kriminálu. 

Přijel jsem do jednoho hornického města v Ohiu. Soudruzi 
mne dali do jednoho menšího českého hotelu. Majitelem jeho 
byl starý český dobrák. Byl krejčím, trpěl na zdraví, proto si 
koupil jednopatrový dřevěný domek a zřídil v něm hostinec a 
hotel. Ale v tentýž rok bylo při hlasování lidu většinou hlasů 
rozhodnuto, že město bude ^suchým*. Výčep piva mu zavřeli. 
Naříkal si trpce, že ho »kostelíčkářk špehují ve dne v noci. 
Kdyby u něho při prohlídce našli jediné lahve piva, bude zle 
pokutován. Jediným místem, kam kontrola nesmí, jest jeho 
nedobytná pokladna. Té není povinen otevřití. Dobrý náš 
hoteliér zamkl dvéře pokoje, otevřel pokladnu, kde měl scho¬ 
váno několik lahví piva jako poklad, a jednu mi slavnostně 
presentoval. V poledne jsme spolu obědvali a jeho žena při¬ 
nesla nám trochu piva v koťlíčku na kávu, pod pokličkou - 

aby to ostatní strávníci neviděli. Báječná Amerika! Jméno 
dobrosrdečné té ženy, ani onoho města z pochopitelných dů¬ 
vodů ovšem jmenovat nemohu. Musí to být v takovém ame¬ 
rickém městě veselý život, když jedinou veřejnou místností 
jest tu snad jen — — kostel. 

Nebraska na př. jest stát jako celé Cechy s Moravou, Slez¬ 
skem. Haliči a ještě nějakou rakouskou zemí nádavkem. 
V celém tomto státě musí býti hostince, kde jsou vůbec dovo¬ 
leny, uzavřeny v osm hodin večer. Jakmile uhodí osmá, shas- 
nou bez slitování všechna světla, vy musíte dopít a utíkat 
domu. Který hostinský by nalil po osmé hodině, dostane sto 
dollaru pokuty. Byl jsem v hlavním městě Nebrasky, v Lin¬ 
colnu. Město veliké jako naše Plzeň. Po přednášce mezi če¬ 
skými akademiky na zdejší universitě pospíchal jsem na ná¬ 
draží. Byla taková ukrutná zima, že jsem se z toho mohl 
zbláznit. Co jsem živ, jsem nic podobného nezažil. Naše nej¬ 
větší mrazy v Cechách jsou proti takovému ledovému ame¬ 
rickému blizzardu učiněným rájem. Bylo to po 10. hodině ve¬ 
černí. Ohlížím se po nějakém hostinci, kde bych se ohřál a do¬ 
stal trochu piva. abych uhasil žízeň. Jdu kolem jednoho, je 
zavřen. Beru za kliku a zkouším otevřití, za chvilku je za mnou 
černoch policajt, jenž mi naznačuje, že hostince jsou už za¬ 
vřeny a kdybych se teď pokoušel koupit sklenici piva, že bych 
mohl být také na čtrnáct dní zavřen. Vyvalil jsem na něho oči, 
ale pak jsem si pomyslil, že jsem přece přijel do Ameriky 
k vůli něčemu jinému, nežli abych pro bídnou sklenici piva šel 
si sednout někam do káznice — potlačil jsem proto všechny 
tyto nezákonné a hříšné vášně smrtelného těla a utíkal na roz- 
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bité nádraží, kde jsem musil pro ohromné zpoždění všech vlaku 
mrznouti až do 3 hodin v noci, než jsem se konečně ke 4. hod. 
dostal do Omahy. 

Konají-li se v takových městech různé zábavy nebo plesy* 
musí se to dle zákona dít bez piva. Který hostinský by tu 
někde prodal sklenici piva, dostane velikou pokutu a ještě 
vězení. V městě Howells konali čeští lidé v neděli výlet. Pivo 
si vzali ssebou. Našel se udavač, přijel státní návladní, vy¬ 
šetřil vše a byli potrestáni všichni, od policajta až po českého 
starostu. Mnoho jich bylo také zavřeno a postižení hostinští 
dostali celkem tisíc dollaru pokuty. Tohle je všechno možno 
v Americe — pro jeden soudek piva. 

Jedete-!i ve vlaku a octnete se v nějakém tom prohibičním 
státě, kde je prodej piva zákonem zakázán, nesmíte se od¬ 
vážit pít veřejně nějakou lihovinu, nechcete-li se vydati nebez¬ 
pečí, že budete z vozu vykázáni a ještě trestáni. V některých 
státech nesmí hostinský prodat ani krůpěj piva nikomu, o kom 
je v pochybnostech, že mu není 18, nebo jinde 21 let. Kdybyste 
poslali pro pivo svého nezletilého syna nebo dcerku, můžete 
býti jisti, že nedostanete ničeho. Ve státě Wisccnsinu je za¬ 
kázán prodej cigaret. Kdyby hostinský prodal cigaretu, vy¬ 
dává se v nebezpečí, že dostane 14 dní vězení. Ve státě Indi¬ 
ána nesmíte cigarety ani kouřit veřejně na ulici nebo ve ve¬ 
řejných místnostech. To se zde pokládá za něco potupného* 
je to i zákonem zapovězeno, a kdyby vás s cigaretou v ústech 
potkal strážník, muže vás dát zavřít. Myslel jsem si, že sem 
by se tak měli posílat na rok do vyhnanství ti naši lidé, kteří 
myslí, že bez spolykání dvaceti nebo padesáti cigaret denně 
není života... Ve státu Connecticut přijala zrovna v posled¬ 
ních dnech sněmovna zákon, jímž se osobám pod 16 let kou¬ 
ření cigaret zakazuje, a kdo by z těchto osob byl přistižen* 
že má cigaretu v ústech, i stejně ten, kdo by jim cigaretu 
podal, budou v každém jednotlivém případě odsouzeni k po¬ 
kutě sto dollaru. 

V mnohých amerických kruzích považuje se pití piva 
v hostinci vůbec za něco přímo nečestného. V jednom ame¬ 
rickém městě jsem viděl, jak soudcové a právníci pili vodu 
přímo z veřejné kašny. To je tu věcí dobrého tónu. Kdyby se 
však odvážili vstoupit do hostince a piti zde pivo, stali by 
se ve sv,é puritánské společnosti prostě nemožnými. Někde 
nesmějí v hostincích spustit večer ani záclony, jen aby bylo 
možno každého kontrclovati, kdo tam stojí a co pije. Také 
žádná americká žena nevkročí nohou do takového hostince. 
I to zde nikde nespatříte, aby dokonce snad celá rodina šla 
si sednout ke sklenici piva nebo vína. Žena, která by se toho 
odvážila, propadla by hanbě, že je lehkou ženštinou a byla 
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by prostě nemožnou. U každého hostince máte proto zvláštní 
zadní vchody s nápisem: Ladies entrance. Jde-li žena pro 
pivo, jak se u nás říká, přes ulici, musí jít tímto zvláštním 
vchodem a do zvláštní místnosti, kde teprve pivo obdrží, aby 
je mohla donésti domu. 

V Americe jsou také t. zv. černé listiny. Jestli se někdo 
opije a oznámí se to starostovi města, dá tento věc vyšetřiti, 
a vidí-li toho potřebu, napíše jméno provinilce na veřejnou 
černou listinu; to znamená, že žádný hostinský mu nesmí více 
prodat ani krůpěje piva, neřku-li jiných lihovin. Chodí-li muž 
domu opilý, muže i vlastní jeho žena rychlou cestou vymoci, 
aby tento její muž byl dán na černou listinu. Který hostinský 
by pak takovému člověku podal pivo, propadne těžkým tre- 
stům. Nedávno byl tu v Plankin&tonu odsouzen jeden hostin¬ 
ský pro tento přečin k pokutě 200 .dollaru. 

Ale i jinak podléhají hostinští a s nimi současně i pivo¬ 
vary velikým šikanám. Každý hostinský musí platit za pouhé 
povoleni k výčepu piva ohromné obnosy; někde až 2000 i více 
dollaru ročně. Kdyby se u něho někdo opil a v tomto stavu pak 
.zlámal nohu, může hostinského žalovati nejenom na vráceni 
útraty, ale i na náhradu škody a hostinský je v nebezpečí, že 
civilní porota ho odsoudí, aby poškozenému platil doživotní 
důchod... Na tři sta stop od kostela (!) nesmí býti žádného 
hostince, tím méně pivovaru. V Cedar Rapidsích byl tamější 
veliký pivovar v nebezpečí, že bude soudně zavřen. Blízko 
něho stál kostel, a majitelé kostela podali na pivovar žalobu. 
A pivovar, nechtěl-li dopustit, aby jeho závod byl zničen, musil 
kostel za drahé peníze koupiti (!), aby z něho potom udělal 
skladiště papíru. Jak patrno, v Americe si může člověk, rná-li 
dosti peněz, koupit i chrám páně. 

Někdy se tu postupuje způsobem až brutálním. Ve městě 
Leavenworthu ve státu Kansas našel generální návládní Daw- 
son se svými assistenty při nedávné prohlídce veliké zásoby 
lihovin. Všechno bylo před očima města zničeno. Bylo rozbito 
100 sudu a tisíc lahví piva, 500 lahví whisky a spousta jiných 
likéru. Všechno bylo vypuštěno do kanálu. Z nádob zbyla jen 
hromada střepů. 

V Oklahoma City bylo v r. 1907, když sněm přijal prohi- 
bičm zákon, vypuštěno úřední komisí před očima diváků na 
28.000 (!!) věder piva do kanálu... 

V Pilomvalle ve státu Ohio našel v poslední době šerif dva 
lidi v tajném výčepu piva. Dal je oba spoutati do želez (!!!) 
a v tomto stavu dopraviti k soudu. Člověk zvyklý na naše 
poměry by se domníval, že jsou to báchorky. 

Musíte si dále představit, že dnes každou neděli jsou, až 
na nepatrné výminky, po celých Spojených Státech hostince 
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s výčepem piva zavřeny, a že jsou tím postižena i největší 
světová města: St. Louis, Cleveland, Baltimore, Filadelfia, 
Boston, Omaha atd. Ba, i v samém New-Yorku, v městě 
pětkrát tak velikém jako Vídeň, v tomto prvním a největším 
přístavu světa, jsou v neděli všechny hostince s pivem za¬ 
vřeny; a kdo není zrovna členem nějakého toho uzavřeného 
klubu anebo nemá známého hostinského, nedostane v těchto 
městech v neděli piva nebo vína vůbec. 

Také v továrnách celé Ameriky není po pivu ani památky. 
Prošel jsem největšími průmyslovými závody Spojených 
Států, viděl i strašlivé a vražedné železárny v Pittsburgiu 
kde polonazí dělníci pracují v pekelných přímo výhních, ale 
nikde nesmí dělník ponořit ani rtu do sklenice piva. Následo¬ 
valo by okamžité propuštění. Všude, i při té nejtěžší práci, se 
pije jen voda. 

A válka mezi »suchými< a »mokrými zuří tu po celé ame¬ 
rické pevnině se zvýšenou prudkostí dál, zachvacujíc města 
i venkov, státní sněmy i kongres. V kongresu ve Washingtonu,, 
v ústředním to americkém parlamentu, byl podán před týdnem 
návrh na vydání zákona, jímž se zakazuje pití lihovin po 
celých Spojených Státech. Puritánští reverendi, kteří tento 
návrh podali, se zalekli, když jim bylo vysvětleno, že tíirr 
by prohlásili za zločince i Krista, když na veselé svatbě v Káni 
Galilejské dělal z vody víno, a že by udělali trestní čin i z pití 
vína při večeři Páně; ale návrhu svého přes to dosud neod¬ 
volali. 

Kdykoli se tu jedná o volby do některého zákonodárného 
sboru, děje se se strany »suchých« zuřivá agitace; dělají 
zrovna divý, aby voleni byli jen ti, kdož se zaváží, že zakroutí 
hostincům krky. Střediskem této agitace jsou bezpočetnč ame¬ 
rické kostely. O způsobu, jakým se zde mluví, uvedu jen 
malou ukázku. V methodickém kostele na 14. ulici v Chicagu 
mluvil asi před dvěma měsíci kazatel dr. Clarenc Wilson takto: 
»Já vám chci ukázati, že hostinec o nic více nepatří k legi¬ 
timními) obchodu, nežli karbanické doupě patří ku kostelu. 
Civilisace postupuje ku předu a vzhůru, a na svém pochodu 
rozdrtila mnohé věci, kdysi považované za legitimní, ale nyní 
odsouzené jako zločiny. Na tomto pochodu vykořenila sou¬ 
boje, otroctví, mnohoženství, lidojedství, býčí zápasy, pěstní 
zápasnictví o peníze, loterii a karban. Příštím velikým krokem 
křesťanské civilisace jest, zničiti celý likérní obchod, neboť ten 
přináleží do stejné třídy se zločiny, nad něž civilisace se po¬ 
vznesla a jež odsoudila.* — To je duch, jímž jest celá tato agi¬ 
tace nesena. 

V Dilonwalle byl jsem svědkem jednoho takového voleb¬ 
ního zápasu. Bylo hlasováno o tom, mají-li být v okresu ho- 


stince čili nic. Hlasovací právo má tu každý svéprávný ame¬ 
rický občan. Vzrušení bylo takové, jako u nás při volbách do 
říšské rady. Na obou stranách se pracovalo s napětím všech 
sil. Mluvilo se na ulicích i v kostelich, povolávali se řečníci 
až z Chicaga, agitovalo se i obrazy v biografech, vydávaly 
se letáky. Vzal jsem jeden takový leták. Byl psán slovenský. 
Mluví se v něm k Slovákům »ve jménu Ježíše Krista«, a mezi 
jiným praví: »Krčma je najváčšim nepriatel'om Člověka; ona 
chce váš dollár, za ktorý vám pomóže od zdravia, od roboty, 
k biede, k hladu, aj i do žalára. Kde město nemá salony (ho¬ 
stince), tak robotný Pud má lepšie domovy, lepšie šaty, lepšie 
zdravie, viacej peňazí uspořeno, viacej pokoja a vykonává 
lepšie roboty pre seba, alebo pre svojho zamestnávatePa. — 
Ženy a dietky žiadajú každého voliča, aby hlasoval a pracoval 
proti salcnom, aby naše mestá boly suché, pre dobro celej 
našej buducnosti, aby pokoj obohacoval naše domovy. Chceš 
zachránit svoj domov? Sám Seba a svoju rodinu od biedy? 
Daj svoj hlas proti salonom.« 

Takhle se tu agituje! Večer byl znám výsledek volby. 
V okresu vyhráli »mokří« většinou asi 300 hlasu. Hostince se 
za velikého jásotu otevíraly; ale v okresu sousedním, kde 
se rovněž volilo, vyhráli zase »suší«; tam se za stejného jásotu 
hostince zase zavíraly, A tak to jde nepřetržitě ... 

* 


Když tohle všechno člověk tady vidí, pochopí záhy, že celý 
ten obrovský americký křik prohibiční není ničím jiným, nežli 
velikolepou komedií s ohromnými massami neuvědomělého a 
dosud pod úrovní moderní civilisace stojícího amerického lidu 
— komedií, kde vlastním režisérem je miliardový americký 
kapitál a výkonným orgánem nesčetné náboženské americké 
sekty. Americký kapitál vyssává a vraždí desetitisíce dětí a 
nedospělých dívek, vyhazuje statisíce otců rodin často na 
měsíce na dlažbu ulic, zanáší nemoci a předčasnou smrt do 
milionu dělnických rodin, ale nikomu z těchto prohibičních 
kazatelů nenapadne ani ve snách, aby se tomu vzepřel a horlil 
ve jménu téhož Ježíše Krista proti tomuto ničení celých gene¬ 
rací. Zde se hází americkému lidu jen kost, aby se měl oč 
rvát a aby se mu zastíraly oči, by neviděl až ke kořenům 
zla. Vše je tu na světě dobře — stačí jenom ještě zavřít 
hospody a království boží bude na zemi... 

Je pravda, že poměry v Americe, pokud jde o alkohol, 
jsou hrozné. Zdejší pivo není jako naše; připravováno jsouc 
z různých chemikálií, jest mnohem opojnějším. Ale Američan 
nepije jen piva, on pije i kořalku, a to ne jeden druh: whisku, 
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absynth, rum, všechno to a jiné neznámé tekutiny smíchá 
dohromady, až to pálí jako oheň a je z toho učiněný jed. A této 
hrozné míchanice vypije najednou celou velikou sklenici, pak 
spolkne hned v zápětí sklenici piva, a když to udělá dvakrát 
po sobě, vyvalí se mu oči a je pod obraz němé tváře. Nikde 
také nevidí člověk tolik opilých lidí jako v Americe. Jenže 
příčina toho tkví v té strašlivě nízké kulturní úrovni ohromné 
převahy amerického lidu. Pro takového průměrného ame¬ 
rického člověka kromě dollaru, kořalky a nanejvýše nějakého 
toho sportu neexistuje nic jiného na světě. Zde pomůže jen 
vyšší vzdělanostní úroveň, vyšší kultura mravní, vyšší oce¬ 
ňování hodnoty člověka — ale žádná násilná prohibice. 
Všechny dosavadní její výsledky naopak ukazují, že dosahuje 
pravého opaku. Lidé se tu vychovávají jen k obcházení zá¬ 
kona a bezpříkladnému pokrytectví. Musí-li být hostince za¬ 
vřeny v 8 hodin večer, učiní se zadost liteře zákona, ale lidé 
slezou se někam do sklepa, kde je připravena druhá tajná 
nálevna, a tam se pak pije rychle a dvojnásobně. Když pak 
lidé z takové skrýše lezou, vypadá to, jakoby spiklenci lezli 
z nějaké karbonářské schůze. Musí-li být v neděli všechny 
hostince zavřeny — dobře — i zde se zákonu vyhoví: přední 
místnost hostince je zavřena a nezastřenými okny vidíte, že 
tam není živé duše. Ale za to je živo v místnostech zadních, 
kde se sejdou sami známí a natočí se piva celá vědra; anebo 
se utvoří uzavřené kluby to nejsou hostince — ty si najmou 
vlastní místnosti a tam potom — zákon nezákon — se pije, až 
se hory zelenají. Kdo pak není členem takového uzavřeného 
pijáckého klubu anebo nemá známé hospody, objedná si pivo 
prostě domu, a aby to přišlo levněji, hned více najednou. 
Kdyby byly hostince otevřeny, poslali by si za pár centů do 
plecháče a věc by byla odbyta, ale takhle jsou hostince za¬ 
vřeny, oni mají pivo doma v sudu, a aby se nezkazilo, pije celá 
rodina a desetkrát tolik, nežli za normálních poměru. Proto 
také záhy poznáte, že v Americe není žádný den tolik opilých 
lidí jako právě v neděli, kdy podle zákona jsou všechny ho¬ 
stince zavřeny. Kdo muže, spekuluje a hledá, jak by jen zákon 
podvedl. Lékárník na př. je v území »suchčm«, kde nesmí pro¬ 
dávat žádných lihovin. Dobře. On jich také neprodává. Ale 
vzadu má zvláštní místnost a v ní lahve whisky. Kdo to zná, 
jde prostě lékárnou dc zadní místnosti, naleje si kořalky, co 
chce, položí peníze a jde. Zákon nebyl přestoupen. Lékárník 
nikoho neviděl a nikomu nenalil. On jen sebere peníze, a když 
opět lahve jsou prázdny, zase je poctivě naplní. A obchod 
jde vesele dál. Úřady tohle všechno vědí, někdy i slavný 
úřad sám si sem takhle na jednu zaskočí, ale to je všechno 
all right. A takovýmito banálnostmi si lidé v Americe na- 


v zájem plvají do očí. A aby této komedii byla postavena ko¬ 
runa, děje se, že na př. samy pivovary na americkém východě 
dávají ohromné obnosy na agitace ve prospěch prohibice na 
americkém západě. I to je kapitalistická spekulace. Ony po¬ 
čítají s tím, že když na západě vyhrají »sušk, musí se 
všechny pivovary v jich obvodu zavřít, a lidé, nemohouce 
dostat pivo doma, budou si objednávat pivo do domácnosti 
z pivovaru východu. A závody pivovarské rostou tu do zá¬ 
vratné výše. Viděl jsem pivovary v Milwaukee, Pabsta. 
Schlitze, Anheisera-Busche v St. Louis, ale to jsou závody, 
které nemají co do svých kolossálních rozměrů sobě rovna 
na celém světě. Naše pivovary české nejsou proti nim ničím. 
Anheiser Busch má tu jen pro své koně lepší palác nežli je 
koňak srbského krále v Bělehradě. Sekretář pivovarníků pro¬ 
hlásil loni v říjnu na pivovarské výstavě v Chicagu, že ve 
Spojených Státech se za předchozí rok vypilo devatenáct 
miliard a dvě stě milionu sklenic piva. (!!) To jsou závratně 
cifry! Pivovary dovedou tu také něco udělat. Víno udávily - 
pivo je dle nich nejlepším nápojem. I bible se tu chytají, aby 
zase ničily dílo kostelíčkářů, a starého Noeho volají za klas- 
sickčho svědka: Když prý Noe pěstoval vinnou révu — praví 
písmo — pomáhal mu při tom ďábel a místo vody zaléval ji 
krví beránka, lva a prasete. Noe ptal se ďábla, proč to dělá, 
a ten mu odvětil: »Vypiješ-li jednu číši tohoto vína, budeš 
šťasten a nevinen jako ten beránek. Vypiješ-li dvě číše, budeš 
silný a udatný jako lev, ale vypiješ-li tři nebo Čtyři, budeš se 
váleti v blátě jako svině.« A takovéto »biblické argumenty* 
pro povýšenost piva nad vínem mají v Americe ještě svou 
váhu. 

Prozatím ovšem povede se tu žabomyší prohibiční válka 
dál. K převratu však dojde i zde. A to tím dříve, čím rychleji 
a čím větší massy amerického proletariátu zachvátí propa¬ 
ganda socialistická, aby je pozvedla aspoň na kulturní a 
mravní úroveň organisovaného proletariátu civilisované 
Evropy. Pak bude také celá nynější prohibiční americká ho¬ 
rečka odhalena ve své pravé podstatě a zůstane jen histo¬ 
rickou reminiscencí na jednu z nejkomičtějších period vývoje 
Ameriky, kdy hluboké a těžké problémy sociální anarchie a 
stejně i výchovy milionů z celého světa přistěhovalých a 
k výši kultury ještě nepřivedených lidí se chtěly řešit mali¬ 
chernými šikanami hostinských, zavíráním hospod a pokry¬ 
teckými zákazy prodeje piva. 



Typ americké farmy. 


AMERICKÉ FARMY A DOMOVINY. 


Viděl jsem americké farmy. Rolnické usedlosti našich lidí 
v Nebrasce. Přijali mne s takovou upřímností, že do smrti ne¬ 
zapomenu těch lidí, s nimiž mne tam osud svedl poprvé a 
snad naposled. A viděl jsem vše, celý život amerického far¬ 
máře v jeho radostech i utrpení, štěstí i zklamání. 

Americkou farmu si nesmíte představovat podle pojmu 
našich rolnických usedlostí. Co jest u nás pravidlem, jest 
v Americe výjimkou a naopak. Amerika nemá žádných vesnic 
v našem slova smyslu. Ona zná jen města a farmy. Každá 
farma stojí úplně osamocena, a jedna často i půl hodiny od 
druhé. Tak to vidíte po celé Americe a jejím venkově. Farmář 
jest z pravidla odkázán sám na sebe, na svou pracovní sílu a 
své stroje. Aby se mohl dovolávati pomoci jiných, jest často 
vyloučeno. Brání tomu veliké vzdálenosti jedné farmy od 
druhé. 

Americký farmář vypadá proto také docela jinak, nežli 
rolník evropský. On jest nejenom zemědělcem, ale současně 
vším možným v jedné osobě. Obchodníkem, zedníkem, ko¬ 
vářem, podkovářem, stavitelem, chemikem, strojníkem, tesa- 
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rem, truhlářem, zámečníkem, krejčím, obuvníkem. On musí 
dovést nejenom orat, sít a sklízet, nýbrž on si musí současně 
umět okovat koně, postavit stodolu, vykopat studni, spravit 
motory, ušít boty, zasklít okno, anebo i domek přestěhovat. 



Americký farmář už dávno neoperuje těmi primitivními 
prostředky ruční práce lidské, nebo síly zvířecí, jako náš 
rolník — on pracuje stroji. — Vstoupíte-li na americkou 
farmu, máte často dojem, že jste se octli v strojnické dílně. 
Vidíte, že tak mnohý farmář má ve svém domě ústřední ace- 
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lylenové osvětlování, jímž osvětluje obydlí své zrovna tak 
pohodlně, jako my elektřinou. On má ve sklepě i své ústřední 
topení, a zvláštní kotle na stlačený vzduch, jímž vhání vodu 
do své koupelny, má svůj soukromý vodovod, zásobovaný 
buď z vyvýšené nádržky, naplňované větrníkem, nebo z ná¬ 
držky pneumatické, udržované v činnosti gazolinovým mo¬ 
torem. On má znamenité pluhy, jimiž zorá největší farmu za 
-dobu nepoměrně krátkou. Co se u nás lidé naplahočí za plu¬ 
hem a párem volů nebo koní — americký farmář sedí klidně 
vysoko na pluhu a zorá všechno, aniž se pole dotkne botou. 
Dnes jsou v Americe v užívání už i zvláštní pluhy motorové, 
ba i pluhy o 60 koňských silách. Takovým pluhem můžete 
.zorat i malý les. To jsou věci přímo ohromné. 

Americký farmář strojem také rozhazuje hnůj, strojem sází 
a to tak úsporně, že by to nedovedla žádná lidská ruka. Stro¬ 
jem seká obilí, strojem váže snopy a strojem pouští dobytku 
potravu do automatických žlabů. Pak se nelze divit, že v Ame¬ 
rice udělá jeden člověk tolik práce jako v Evropě pět nebo 
deset. Takový farmář zpracuje farmu o 80 i 160 akrech úplně 
sám, nanejvýš s jedním pomocníkem. A při tom ještě podojí 
krávy, nakrmí dobytek, nahází koním soli a prasatům popela, 
aby ho nemusila hledat v zemi a rozrývat půdu. A viděl jsem 
mnoho farmářů, kteří mají dnes dokonce i své automobily, 
často ovšem na dluh a splátky, ale takový automobil není 
tu už věcí přepychu, nýbrž předmětem nutné hospodářské 
potřeby. V Americe znamená čas peníze a všecko, co znamená 
zrychlení dopravy, zrentuje se tu za krátký čas několikaná¬ 
sobně. Ovšem ceny automobilu nejsou zde tak přemrštěny 
jako v Evropě. Za osm set nebo tisíc dollarů máte už pěkný 
lehký stroj, jenž vykonává stejnou službu, jako těžké stroje 
evropské. 

Americký farmář nemůže však býti jenom zemědělcem 
a strojníkem, nýbrž v první řadě také obchodníkem. V Ame¬ 
rice není těch tradic jednotlivých rolnických rodů k půdě, aby 
na jedné farmě vyrůstala i umírala jedna generace za druhou. 
Americký farmář staví všechno na lehko. Domy, stáje, i sto¬ 
doly, všechno skoro úplně ze dřeva. On počítá s tím, že přijde 
doba, kdy farmu prodá, aby koupil jinou, výnosnější, anebo 
aby ji vyměnil i za obchod ve městě. Tradice není tu ničím, 
výdělek, zisk, spekulace vším. 

Americký farmář jest bez přestání ve spojení s celým svě¬ 
tem. Služba poštovní jest tu znamenitě sorganisována. Ame¬ 
rický listonoš neběhá celý uřícen z jedné obce do druhé, nebo 
z jedné farmy na druhou. Kam by se také chudák v Americe 
dostal! Než by obešel deset farem, byl by pomalu večer. Ame¬ 
rický listonoš má vedle svých tisíc dollarů ročně také svého 
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koně nebo motor. A tam, kde náš listonoš šlape v prachu sil¬ 
nice, lítá přespolní listonoš v Americe na koni nebo na motoru 
jako blesk. A při tom nemusí na farmu ani vstoupit. Každý 
farmář má u silnice zvláštní dřevěnou poštovní schránku se 
svým jménem; listonoš do ní prostě vhodí dopis nebo vybere 
dopisy pro něho připravené a letí zase dál. Bezpečnost jest 
v tom ohledu v Americe obdivuhodná. Poštovní doprava a li¬ 
stovní tajemství jest tu chráněno neobyčejně přísnými tresty, 
takže nikomu ani nenapadne, aby se nějakého cizího dopisu 
vůbec dotkl. Zde můžete položit dopis i nahoru na poštovní 
schránku a můžete být ubezpečeni, že tam zůstane nedotčen 
tak dlouho, dokud nepřijde listonoš a nepřevezme jej pro další 
dopravu. To jsou věci, jež vás v prvém okamžiku přímo pře¬ 
kvapují. Ve velikých městech nesmí člověk pomalu ani vstou¬ 
pit do nějaké postranní uličky, aby se nemusil obávat, že kaž¬ 
dou chvíli naněho vyskočí 
lupič a s revolverem v ru¬ 
ce ho o vše obere, ale na 
venkově nezavírají farmy 
ani na noc, ba někdy ani 
tenkráte, když odjedou 
z farmy třeba na několik 
hodin. Když jsme byli u 
rodiny Kolářovy v Exe- 
teru a šli jsme večer na 
schůzi, svolané do budovy 
vzdálené přes půl hodiny, 
nechali farmu úplně ote¬ 
vřenou. Upozornili jsme 
na to, ale paní domu pro¬ 
hodila k nárn zcela klidně: 
„Proč bychomsezavírali? 
Kdyby sem někdo chtěl vniknout, dostane se dovnitř lehko 
i kdybychom zavřeli; uvidí-li však, že je otevřeno, přece je¬ 
nom se zarazí, poněvadž se bude obávat, že jest někdo doma.<c 
Nikomu tu také nenapadne, aby se snad chtěl něčeho zmocnit. 
Jednak nemá kde a komu by to prodal, a při těch ohromných 
vzdálenostech, jaké tu jsou, často také ani nemá, kam by to 
donesl. A kdyby ho chytli, neujde těžkému trestu. Byly pří¬ 
pady, že lidé se srotili, na koních i automobilech lupiče stíhali, 
pak je pověsili, zastřelili anebo jiným způsobem lynchovali. 
Tyto prostředky obrany ovšem způsobily, že americký ven¬ 
kov jest dnes nejméně stejně tak bezpečným jako venkov náš. 
Vedle rychlé dopravy poštovní má americký farmář ještě 
výborné spojení telefonní. Dnes najdete na příklad v Nebrasce 
na každé větší i vzdálenější farmě samostatný telefon. Bez 
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Farma manželů A. E. Kolářových 
v Exeter v Nebrasce. 
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něho by farmář nemohl skoro ani existovat. Telefon jest ne¬ 
jenom tak zdokonalen, že zvednutím sluchátka můžete mluviti 
bezprostředně se stranou, s kterou si přejete, nýbrž jest také 
na poměry naše nepoměrně levnějším. Celý ten luxus nestojí 
více nežli jeden dollar měsíčně. Telefonem se farmář ptá na 
ceny obilí na burse, telefonem prodává své výrobky, telefo¬ 
nem objednává své potřeby, telefonem zve sousedy k sobě 
nebo na schůzi, a telefonem za nedělního odpoledne baví se 
farmářka se svými přítelkyněmi. 

Na amerických farmách pěstuje se často dobytek i drůbež 
ve velkém. Jest zcela obyčejným zjevem, že farmářka má 



Milligan, ryze české farmářské městečko v Nebrasce. 

několik set kusů drůbeže, při čemž nemůže často počet tento 
vůbec ani přesně udat. — Zejména na západě Ameriky jsou 
ohromné farmy, kde se chovají veliká stáda dobytka všeho 
druhu. Obchodní ohledy pak ovšem nedovolují aby americký 
farmář mohl dobytku svému věnovati tutéž péči jako rolník 
evropský. Není to často ani fysicky možno a také by se to 
nevyplácelo. Stavba zvláštních stájí pro dobytek vyžádala 
by si tolik nákladu, že chov dobytka by se ani nerentoval. 
Kdekoli tedy jedete Amerikou po všech těch ohromných, ne¬ 
konečných rovinách západu, kde celé hodiny často nespatříte 
jediného lesíku, všude vidíte dobytek běhat a pást se volně 
v přírodě. Koně, osly, voly, krávy i prasata. Nikde žádných 
hlídačů. Jedna farma od druhé jest oddělena jenom slabými 
drátěnými a ostnatými plůtky, takže dobytek se drží jen na 
pozemcích své farmy. A tak tu žije dobytek celý rok pod ši- 
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rým nebem, v létě i v zimě, ve dne i v noci, za slunce i za 
deště, za vedra i mrazu. Rozumí se samo sebou, že takovýto 
primitivní způsob chovu má účinky často katastrofální. V létě 
nesmírná vedra, jimiž všechno vyprahne, a v zimě takové 
strašlivé mrazy a blizzardy, že o tom nemáme u nás ani před¬ 
stavy. Tyto sněhové crkány jsou tak hrozné a člověka tak 
oslepí, že i na samé farmě, chce-li člověk přejiti dvůr, musí 
si uvázat provaz na tělo, upevněný ve světnici, aby trefil do¬ 
mů a nezbloudil. Každý si může představit, jaká strašlivá mu¬ 
ka potom tento dobytek za takovýchto mrazů na širém poli 
anebo někde za zdí vytrpí, je-li všude na metr sněhu, za- 
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Praha, ryze české farmářské městečko v Nebrasce. 


mrzly-li všechny vody, a někdy dokonce zajíci, srnci i vlci 
blíží se k farmám, aby tu hledali potravy. Sta a tisíce kusů 
dobytka zajdou takhle v Americe každý rok a na jaře vyhra¬ 
bou ze sněhu jenom jejich kostry. 

Sprostředkovatelský obchod obilím nebo dobytkem jest 
v Americe skoro vyloučen. Americký farmář najme si často 
na nádraží celý vagon a doveze dobytek přímo na jatky, ane¬ 
bo obilí do elevátoru. V každém sebe menším městečku máte 
takovéto obrovské špýchary, kam farmář doveze své obilí, 
dá je zvážit a prodá. Zvláštní stroje složí okamžitě celý ná¬ 
klad a farmář dostane peníze, ale často jen zvláštní bony. 
Prodá obilí za cenu, jakou má na burse, pak jde do banky, 
aby tam obdržené bony uložil anebo za ně vyměnil hotové 
peníze. 

Nejvíce českých farmářů žije ve státě Nebraska a jsou 
mezi nimi i lidé zámožní, ale nikdo nesmí zapomenout, že tito 
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lidé pomohli si k svému majetku přímo krvavě. Ve Verdigris 
na př., městě severní Nebrasky, setkal jsem se s celou řadou 
jich, a to, co mně vyprávěli, bylo hotové martyrium života. 
Lidé ti přišli do Nebrasky před 40 lety. Nebraska byla ještě 
pouští. Dostali zde domoviny a pracovali. Ale představte si 
tu práci! Neměli peněz, neměli dobytka a nebylo dříví ani 
uhlí. Aby měli kde bydlet, musili si z hlíny a drnů upěchovat 
bídné chatrče. Celý rok nebyl ničím nežli nepřetržitým zá¬ 
pasem, v létě s ohromnými vedry, v zimě s vražednou zimou. 
Když si k něčemu pomohli, přišli Indiáni a všechno vzali. Co 
nevzali Indiáni, to sežraly kobylky. Pět let za sebou napadlo 



Americké elevatory. 


jich vždycky takové množství, že všecku úrodu zničily až do 
kořínků. Chtěli-li farmáři dovézt obilí do mlýna, musili býti až 
deset dní na cestě a spáti v zimě ve volné přírodě pod vozem. 
Mnoho lidí z toho uteklo, ale kdo všechny tyto vražedné útra¬ 
py překonal, má ovšem dnes pěknou farmu. Postavili želez¬ 
nice, vyrostla nová města a jeden akr pudy, jejž dostali před 
40 lety zadarmo, má dnes cenu 200 až 300 dollarů. Poznal jsem 
farmáře, kteří s holýma rukama přišli do Severní Ameriky, 
a po 40 letech dali každému z dětí po jedné farmě, zachovavše 
si ještě tolik, že si mohli postaviti vlastní villu a býti zabez¬ 
pečeni do smrti. 

Ovšem farmářský život v Americe má také své stinné 
stránky. Nesmí se zapomínati, že takový farmář jest často od 
celého světa skoro úplně odloučen. On se sice lépe nají a lépe 
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bydlí nežli člověk ve městě, ale jinak žije jako na poušti. Vy¬ 
jdete z takovéto farmy, chodíte celé dopoledne a neuvidíte 
nikde živé lidské bytosti, ani ptáka v povětří. Jen nevýslovné 
velebné ticho leží nad nekonečnou plání, jako v den, když po¬ 
dle bible Hospodin rozdělil vody od země. A jest to také kus 
velikého heroismu, žiti takto deset, dvacet let, celý život. 

Nikdo se však nesmí 
dornnívati, že snad nabytí 
farmy jest ještě dnes v 
Americe tak snadným. 

Naopak! Každá jen trochu 
slušná farma stojí dnes 
10, 20 až 30 tisíc dolarů 
nejméně. Pro našeho člo¬ 
věka tedy padesát, sto až 
stopadesát tisíc korun. 

Všechno obnosy, 7 za něž 
by také u nás už bylo lze 
zakoupit slušný statek. 

Jest pravda, že byly v 
Americe doby, kdy bylo 
možno dostat od vlády 
pozemky zdarma,'{za ně¬ 
kolik let je obrátit v úrod¬ 
nou půdu a zabezpečit si 
tím jich vlastnictví. Ale 
doby ty jsou dnes dávno 
ty tam. Ještě před patnácti 
lety rozdělovala vláda do- 
movinyna příklad vestátě 
Oklahomě. Dělo se to tím 
způsoben , že v určitou 
hodinu a v určitý den se 
otevřely hranice teritoria 
k rozdělení určeného. ()- 
hromné zástupy lidí tu 
vtento denčekaly,vesměs 
na koních, a když byl dán výstřelem děla signál, práskl každý 
do koně a letěl jako divoký do země. Kdo přišel dřív na ně¬ 
jakou domovinu, ten ji obsadil. Kteří měli nejrychlejší koně a 
nejpresnější znalost krajiny, ti uchvátili ovšem také nejlepší 
domoviny. Pracovali na ní pět let a byla jim připsána do 
vlastnictví. Mohli s ní už libovolně nakládat, propachtovat, 
zastavit i prodat. Dnes tento způsob zadávání domovin je už 
zrušen a místo toho se koná jakási loterie na pozemky. Spol¬ 
ková vláda Spojených Států severoamerických má ještě ve- 



Tajemník českého odvětví socialistické 
strany v Americe soudr. Josef Novák 
a Dr. Soukup mezi farmáři ve Verdigris. 
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Iiké komplexy půdy, zejména v indiánských reservacích, tedy 
v území, jež bylo původně vyhraženo Indiánům, ale potom od 
nich opuštěno, vykoupeno, nebo jim i uloupeno. Tyto po¬ 
zemky rozděluje mezi obyvatele Spojených Států. Každý se 
může přihlásit. Přihlášky tyto se zapíší neboli registrují. Pak 
se ustanoví den, kdy se táhnou losy, a na koho z přihlášených 
občanů los padne, ten dostane tu nebo onu domovinu. Není to 
však všechno často nic jiného, nežli veliký humbug, při němž 
nejvíce vydělávají americké železnice. Kdo se o takovouto 
domovinu uchází, musí se totiž předem osobně dostaviti až 
na místo, kde pozemky tyto jsou rozdělovány; to znamená, 
že musí konat často ohromnou cestu ze svého bydliště a za¬ 
platit hromadu peněz za dráhu. Když přijede na ustanovené 
místo, rnusí před veřejným notárem odpřísáhnouti jistě otázky 
jemu předložené, načež se může vrátit zase klidně domů. 
Vydal deset, padesát nebo sto dollarů a nyní může čekat, jak 
ta loterie dopadne, a jestli jeho jméno v loterii vytáhnou. Vy- 
hraje-Ii náhodou, musí se na tuto domovinu stěhovat a nastává 
tam pro něj nové veliké utrpení. Nebylo-li však jeho jméno při 
slosování vytaženo, vyhodil spoustu peněz do bezedného 
jícnu dráhy a jest zase tam, kde byl dřív. — Celá věc dala 
by se velmi snadno upravit tím způsobem, že by se takový 
chudák mohl přihlásit u kteréhokoli notáře ve svém bydlišti, 
že by před ním mohl potřebné otázky přísežně zodpovídat, 
a odpovědi zaslat na určené místo, aby byl uchráněn velikých 
nákladů na dráhu, ale to jest dnes vyloučeno. Dráhy mají 
v Americe ohromnou moc, a ony chtějí při tomto očividném 
podvádění chudého lidu také něco trhnout. Jest to úžasné, co 
lidí se nechá v Americe takovýmto způsobem registrovat. 
Když byly rozdělovány domoviny bývalé indiánské reservace 
rosebudské, přihlásilo se na ně přes sto tisíc osob, a bylo jen 
asi patnáct set domovin na rozdání. Na pozemky v Mellette a 
Pine Ridge registrováno 53.338 lidí. Jest přirozeno, že tisíce 
a tisíce lidí přijdou při tom úplně na prázdno. 

Při nedávné pozemkové loterii, při níž rozdávány byly 
domoviny na dřívějších indiánských reservacích, zklamáno 
bylo přes padesát tisíc lidí, ale podle E. C. Rodgerse, dopiso¬ 
vatele omažských »Daily News«, nemusí toho litovat. »Byl 
jsem divákem« — píše Rodgers — »při jedné z největších po¬ 
zemkových loterií Strýčka Sama (přezdívka Spojených Států). 
Viděl jsem jej, jak rozdal 466.000 akrů. Přišel jsem sem s očima 
městského člověka, a s nadšením městského člověka toužícího 
po návratu k půdě, abych viděl tisíce rozradostněných domo- 
vinářů otvírati novou krajinu — abych je viděl získávati 
farmy a neodvislost. Sel jsem však zpět do města, chudší 
o některé illuse. Viděl jsem registrační lístky představující 
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53.338 osob, nakupené na jevišti a pozoroval jsem, jak malé 
dívenky vybraly 3000 z těch lístku — tolik totiž rozdáno bude 
domovin na těchto Siouxských reservacích. Vidíte tedy, že 

50.338 lidí, kteří sem skutečně přijeli a dali se zapsati, nedo¬ 
stalo zcela ničeho za svoji námahu, ani jediný čtvereční palec 
půdy za čas a peníze, jež vynaložili. Ale snad neztratili tolik,, 
jako mysleli. Od lidí, kteří zde žijí a znají pozemky na reser¬ 
vaci jako knihu, zjistil jsem, že ze 3000 domovin pouze na 
750 jest půda opravdu dobrá. Nejméně 1000 záborů jest na¬ 
prosto bezcenných pro farmaření. — Moje touha po ^několika 
akrech půdy a živobytí« nemohla mne zaslepiti vůči věcem, 
jež nejsou všeobecně známy. Okresy Gregory a Tripp, osa¬ 
zená krajina přiléhající k těmto novým pozemkům, byly ote¬ 
vřeny v r. 1904 a 1908. Domovinář, jenž neměl alespoň tisíc 
dollarů, dávno již utekl z Gregery a Tripp. Ten, kdo měl dva 
tisíce dollaru, snad postaví se na nohy za nějakou dobu. 
První rok na této panenské půdě táhnete pluh drnem a 
zemí, jež je téměř tak tvrdou jako asfalt. Nasejete semeno,, 
hledíte si pole a dostanete úrodu, za niž by se každý městský 
dvorek styděl. Musíte tři roky hluboko orat, nežli je půda uve¬ 
dena v "ádoucí stav. Tři hrozné roky, nežli dostanete trochu 
slušnou úrodu. Divíte se, že dvě třetiny těch, kdož vyhráli 
domoviny, jsou zpět v práci v městech ve dvou letech? 

V okresu Tripp, kde se dalo 117.000 oscb zapsat, je asi 3000 
domovin Gpuštěných. Tázal jsem se každého proč. »Došly jim 
peníze«. To byla asi nejčastější odpověď. »Práce zdrtila jejich 
srdce«, také slyšíte. »Blechy je příliš trápily«, jest jiné vy¬ 
světlení. A zde chci říci, že s těmi blechami není to žádný 
žert a zvláště obyvatelé v drňácích strašně od nich zkouší. 

V létě přidruží se k nim komáři. Jsou tam zlé zimy? Ano. 
»Bylo tu 28 (Fahrenheita!) pod nulou jeden den minulou zimu 
a tři Indiáni zmrzli tamhle za potokem, « řekla jedna žena. 
Palivo jest velkým problémem, neboť není tam žádných stro¬ 
mů, kromě něco málo podél potoků a to Indiáni si všecko vy- 
mínili. Nenašli byste dosti dříví na celé čtvereční míli k rozdě¬ 
lání ohně. Uhlí musí býti dováženo po vozech. »To jest, proč 
mám pouze jednu světnici,« pravila vdova domovinářka blíže 
Mc Neeley. >V jedné světnici vydrží mi tři tuny měkkého uhlí 
na rok; a tuna stojí dvacet dollarů.* Našel jsem málo, velmi 
málo úspěšných domovinářek. Jedna žena, Češka, při Mill- 
boro, jest praktickou farmářkou. Ona prolomila 35 akrů půdy a 
minulé jaro vypěstovala na nich kukuřici jako kterýkoli z její 
sousedů. Avšak ona rozuměla práci farmářské, když sem 
přišla a pak sedm dětí jí pomáhalo. Dále zmiňuje se pisatel 
o jisté paní Carrie Phillipsové z Illinoisu, jak přišla na domo¬ 
vinu s manželem a devíti dětmi v r. 1908, jak manžel iejí zmrzl 
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na prérii a ostatní prožili celou hroznou zimu ve stanu, až ko¬ 
nečně podařilo se jim prodati tak zvaný »relinquishrnent«, to 
jest odstup, za 1400 dollarů. Je to proti zákonu, ale děje se to 
neustále. Přemnozí domovináři zůstanou jenom tak dlouho a 
vzdělají, nebo dají si vzdělati pouze tolik, aby vyhověli zá¬ 
konu a, když uplynul čtrnáctý měsíc a vláda obdržela, co jí 
patřilo, potichu seberou své věci a ženou to zpět do civilisace. 

Klasický doklad o tom Četl jsem v jednom americkém listě. 
Člověk — praví se tam — jenž se vydává na honbu za ho- 
mesteadem (domovinou), žene se za koncem duhy na obzoru 
a má asi zrovna tolik naděje najít to, co si ve své obrazo¬ 
tvornosti představuje na homesteadu, jako chytit do ruky 
konec oné duhy. Z těch milionů akrů vládní půdy jest 90% 
neschopných zemědělství vůbec, poněvadž je to poušť a bude 
to poušť ještě 100 let. Co ie dobrá půda, ta je daleko od že¬ 
leznice, zase v pouštích a můžete vžiti na to jed, že tam 
nedostanete vodu. Zabrat 320 akrů ,desert’ pozemku, čili pravé 
pouště, je hazardní hra a nemůže se do ni pustiti člověk, jenž 
nemá několik tisíc kapitálu, aby je vynaložil na vrtání artéz¬ 
ských studní. Dostane-li artézskou vodu, má z poloviny vy¬ 
hráno. To ho však nepřivede o nic blíže k dráze ani civilisaci. 
Člověk mladý, svobodný, jenž nemá, co by ztratil a dlouhý 
život před sebou, může se ještě na něco podobného odvážit 
v naději, že někdy dojde civilisace k němu, a že snad bude 
někdy postavena některá z těch četných drah, jež jsou dnes 
rozměřeny a zůstanou rozměřeny namnoze ještě příštích 
20 let. Ale člověk, jenž má děti, ten nemá ani práva zatahovat 
je do pouští, kde jim nemůže dát školního vzdělání. Kdo je 
desperátní a myslí si, že má dosti »back-bone«, aby to vy¬ 
držel a naději, že živobytí udělá všude, ať jde. Muže udělat 
živobytí, jestli nedělá velké požadavky na jídlo, pije vodu 
a stačí mu jedny modračky na pár let. 

Tu a tam slyšíte, že je dosud nezabraná čtvrť blíže mě¬ 
sta, jdete-li však vyšetřovat, shledáte, že je proto nezabrána, 
protože byla několikráte opuštěna právě z té příčiny, že tam 
nebyla voda. A dále! Znáte vlastnosti půdy v horských údo¬ 
lích a při toku horských řek? — Víte, co je to »doby land?« 
Nepropustný slin. Víte, co je to alkalaj? Ten není všude bílý, 
aby vás zdaleka uhodil do oka. Je také černý alkalaj a toho 
je v horských údolích dost a dost, že ho nepoznáte. Lidé, když 
Čtou, kolik millionů akrů půdy nezabrané má vláda a na 
druhé straně čtou o pokroku zdejší krajiny, stanou se nad¬ 
šenými. Neznají, co tento kraj je! Jak rychle se mění jeho 
půda a jeho klima. Často ve vzdálenosti jedné míle najdete 
docela jiné poměry. Na jednom místě najdete, že se ovoce ne¬ 
daří a jemnější zelenina zmrzne v červenci, a míli neb dvě 
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dále jest ovoce dost a melouny pokrytá země. To není jaká 
prérie Iowy, kde na sta mil panují tytéž klimatické poměry. 
Vládní pozemek není konečně také zadarmo. Musíte počítat,, 
že lidi z Chicaga stojí nejméně 300 dollaru, než se dostanou 
k »filovánk. A pak teprve přijdou výlohy na zařízení. Když. 
to vše dokáží, jsou dva tisíce pryč, a jsou přece jen na poušti 
a mají před sebou 10 až 20 let čekání, než se krajina vyvine 
a usadí. Pro lidi z města je to v začátcích na farmě dost kru¬ 
šné, usadí-li se v krajině osazené, mezi lidmi; jdou-li však na 
poušf, tam si zoufají. Kdo má tisíc dollarů, má daleko lepší 
příležitost začít s nimi jinde, než na vládních pozemcích. 

Při tom se tu naráží na novou překážku, jíž jsou lidé sami 
vinni. Jest to kletba západu. Tatáž kletba, jež učinila po¬ 
zemky v Kalifornii dvakrát tak drahé, než jakou mají sku¬ 
tečně hodnotu. Kapitál je tu upírem, jenž se vrhá na pozemky 
na pacifickém pobřeží. Kdekoli jest stavba dráhy zajištěna a 
kapitál se to doví nejdříve, vidíte plné automobily jednatelů 
san-francisských bankéřů a millionářů jezdit do takových kra¬ 
jin a skupovat vše, čeho se jen mohou zmocnit. Dnes to koupí 
za 10 dollarů akr, a zítra prodají zase jiným menším speku¬ 
lantům za 25 dollarů akr. Za rok je to prodáno několikráte 
s dvojnásobným výdělkem. Faimer, producent, když konečně 
přijde, aby se na tom usadil a farmařil, zaplatí 100 dollaru za 
akr. Povídat to našim lidem není nic plátnok 

Tak píší sami američtí lidé. Dnes jest fakt, že zemědělství 
Spojených Států bylo uchváceno dravým proudem kapita¬ 
lismu. Celá pevnina Spojených Států obnáší okrouhle dvě 
miliardy akrů. Z toho jest polovina schopna vzdělávání. Druhá 
polovina jest půdou neornou. V posledních letech byla plodná 
půda rozmnožena nejméně o 100 milionů akrů. Jsou to nové 
divý a zázraky moderní americké techniky. V některých zá¬ 
padních státech, zejména v mormonském státu Utah, byly 
velkolepým systémem zavodňovacím a ohromnou řadou hlav¬ 
ních a postranních kanálů vráceny nesmírné plochy půdy 
kultuře. Tam, kde byla dříve nekonečná příšerná poušf bez 
živého tvora, vyprahlá a umrtvená prudkými úžehy slunce,, 
tam jsou dnes nádherné zahrady, velkolepá zeleň a dvojí i trojí 
úroda do roka. V jiných státech byly zase ohromné komplexy 
odvodněny, a tam, kde dříve se prostíraly nekonečné bařiny,. 
vyrůstá nejkrásnější pšenice, kukuřice a bavlna světa. Celých 
sedmdesát milionů akrů pozemků bude tímto způsobem bě¬ 
hem doby odvodněno. 

Zemědělství americké jest ovšem ve své většině prová¬ 
děno způsobem ještě velice extensivním. Pozemky evropské 
vynášejí na plodinách dvakrát až třikrát tolik, co pozemky 
americké. Není tu takového intensivního a agrikulturního 


opracování pudy, jako v Evropě. Hlavním produktem jest 
pšenice a kukuřice. Na velikých planinách středoamerických 
střídají se nepřehledné lány pšenice s nepřehlednými lány 
■kukuřice. Kukuřice, ^indiánské žito«, jest zde produktem tak 
obvyklým, že bez něho si nelze amerického zemědělství ani 
představili. Z kukuřice se zde dělá chléb, kukuřicí se krmí do¬ 
bytek i drůbež a kukuřičnými dřevnatými stonky a klasy se 
dokonce topí. 



Dobytčí farma amerického západu. 

Ohromný pokrok ve strojích, používaných na farmě, zmen¬ 
šil značně potřebu dělnictva. Mezi lety 1830—1896 klesla doba 
lidské práce, potřebné k vypěstováni jedné měřice pšenice 
ze tří hodin na deset minut a cena práce potřebné k tomuto 
výkonu klesla ze 17 ; V 4 centu na 3 l /.s centu. Při tom se tu 
úžasnou měrou množí pronajímání půdy. Počínají tu působit 
tytéž síly, jež vlastnictví pudy převedly v Evropě do rukou 
peněžní nebo rodové aristokracie, 'lakový americký pachtýř 
jest už hotovým nevolníkem. Pacht se platí z pravidla v na- 
turáliích. Dvě pětiny úrody dá majiteli půdy, kdežto jenom 
tři pětiny zůstanou jernu. 

Při tom ovšem jsou všichni tři, farmář, pachtýř i dělník, 
úplně v rukou ohromných amerických trustů. Tyto lupičské 
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akciové společnosti určují ceny všech jich výrobků. To je ta¬ 
kové neslýchané moderní pirátství, že nemá sobě rovna opra¬ 
vdu na celém světě. Bylo vypočteno, že američtí farmáři, sa- 
daři, zelináři atd. obdrží za své zemědělské výrobky okrouhle 
šest bilionů dollarů, ale konsumenti Ameriky musí za ně zaplatit 
přes třináct bilionů dollarů. Sedm bilionů dollarů pohltí ame¬ 
rické trusty. Na příklad libra hroznů, jež se prodává v Kali¬ 
fornii za 5 centů a jejíž doprava do Chicaga stojí 1 a půl centu, 
prodává se v Chicagu za 40 centů. Z jednoho dollaru, který 
dělníci a obyvatelé měst zaplatí za zemědělské plodiny, obdrží 
farmář často jen 33 centů. Všechno ostatní pohltí trust. Tako¬ 
vý J. Pierpont Morgan, hlavní organisátor trustů, jest opravdu 
skutečným americkým absolutistickým carem, jemuž všichni 
obyvatelé Ameriky platí krvavé poplatky a kontribuce. To 
jsou hotové hrůzy dnešního systému soukromokapitalistického! 

A neslýchaným způsobem řádí také tento americký kapi- 
talism v hospodářství lesním. Spojené Státy měly ohromné, 
nepřehledné lesy a zdánlivě nevyčerpatelné zásoby dřeva. 
Dnes jest to všecko šmahem vybrakováno. Můžete jeti Ame¬ 
rikou celé hodiny a dny — dnes tu neuvidíte na rovinách 
pořádného lesa. A toto řádění trvá dál. Každý den se ještě 
dnes vykácí v amerických horách na stodeset tisíc akrů lesa. 
To jest něco přímo příšerného. Za několik málo let mohou 
býti tímto způsobem všechny lesy Spojených Států zničeny. 
Každý ví, co to znamená. Klesání a ztrátu vody, prudká vedra 
i nesmírné zimy, a nedozírné škody pro všechno zemědělství. 

A co neudělá tento vražedný kapitalism, to udělá požár. 
V Americe stále hoří nejenom domy, ale i lesy. Každoroční 
lesní ohně, zavinované zločinnou nedbalostí vlády i lidu, ne¬ 
ušetřily ovšem ani letos Spojených Států, ba byly letos na 
severozápadě ještě rozsáhlejšími a zhoubnějšími než jiná léta. 
Po celé měsíce řádily ve státech Wisconsinu, Michiganu, Min¬ 
nesotě, v obou Dakotách a zvláště v Montaně, Oregonu, Wa¬ 
shingtonu a Idaho. Statisíce akrů krásných lesů bylo jimi zni¬ 
čeno, mnoho vesnic, osad, farem, pil a skladišť dříví spáleno 
a sta milionů dollarů způsobeno škody. Při hašení lesních 
ohňů přišlo sta lidí o život a sta jich bylo poraněno. To jsou 
také hrůzy Ameriky a bude nutno zakročiti rychle a bezohled¬ 
ně, nemá-li nejkrásnější kraje nového světa stihnout strašlivý 
osud našeho Krasu, jehož holé lebky skal žalují svou věčnou 
žalobu lidské sveřeposti. 



AMERICKÉ CÍRKVE. 


Kdybych to byl na vlastní oči neviděl, nikdy bych byl tomu 
nevěřil. Nikde na světě není dnes tolik kostelů a tolik církví, 
jako v Americe. Ty se sem přistěhovaly z celého širého světa. 
A tak se opravdu divím, že když pro tu Ameriku udělali 
všechno podle lineálu: jednu státní organisaci, jeden jazyk, 
jedny školy, jedna města, jedny stroje, jedny mravy a jedny 
šaty, že pro ni také neudělají jednu církev, aby těm věčným 
zdejším kněžským hádkám byl už konec. 

Jako ve všem všudy, je Amerika i zde zemí nejohromněj¬ 
ších kontrastů. Vedle nejmodernějšího osvícenství nejhrubší, 
přímo koreánská pověra. A vedle naprosté nevěry neuvěři¬ 
telný, nejkramářštější, nejnižší klerikalismus. 

Na jedné straně naprostá a úplná rozluka církve od státu. 
Žádná církev a žádný kněz nedostane tu od státu jediného 
centu. V zákonodárných sborech nemají církve jako korpo¬ 
race žádného zastoupení. Není tu žádných církevních matrik 
- všechny záznamy narození, sňatků a úmrtí vede stát ve 
vlastní režii. Ve veřejných školách amerických nevyučuje se 
žádnému náboženství, žádnému katechismu a žádné bibli; není 
tu žádných krucifixů, žádných svátých a světic božích, žádných 
katechetů a žádných modliteb; děti se tu nevodí do žádných 
kostelů, k žádným zpovědím, na žádná procesí - a přece ve¬ 
řejná i soukromá mravnost v Americe není o nic menší nežli 
v Evropě. Nikdo vás tu také nenutí k žádným církevním vý¬ 
konům. Narodí-li se dítě, nehoní je nikdo ke křtu. Stačí, když 
mu sami dáte jméno, a oznámíte to prostě na radnici. Nestojí 
vás >to ani haléře. V Americe jsou miliony nekřtěných dětí, ne¬ 
dotkla se jich ani ruka kněze, ani kapka dotýkané vody, 
a přece jsou zdravé, veselé, bystré a silné, že je na ně radost 
podívat. Vždyť je tu ta hezká drobotina také z vůle boží... 
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Chcete-li se oženit, můžete beze všech ceremonií jít k soudu, 
a soudce vás oddá zadarmo. V Clevelandu byl jsem svědkem 
takového sňatku. Vyjeli jsme asi do osmého poschodí a vstou¬ 
pili do soudní úřadovny; soudce už čekal; položil péro, a 
v občanském obleku, tak jak byl, nás uvedl do sousední míst¬ 
nosti; zde v krátké české řeči vyložil rozumně snoubencům 
povinnosti manželského svazku, a když oba dva k jeho dotazu 
projevili souhlasnou vůli v tento svazek vstoupiti, prohlásil je 
za manžele; zapsali se do knihy, pak jsme si se soudcem po¬ 
dali přátelsky ruku a šli jsme domů. To bylo vše!... Pro pří¬ 
pad úmrtí může se tu dát člověk upálit nebo pochovat 
a u rakve muže mluvit kdo chce a jak chce, a nikomu ani ne¬ 
napadne mu v tom bránit. V ústavě Spojených Států ne¬ 
najdete nikde jediného slova »bůh«; ani v úřední přísaze pre¬ 
sidenta republiky; v soudních budovách není nikde ani svíček, 
ani krucifixů, ani koránů, ani Mojžíšových knih, a před 14 dny 
podal senátor Burton v americkém spolkovém senátě ve 
Washingtonu pamětní spis s návrhem, aby z přísahy byl od¬ 
straněn každý pojem božství a zejména škrtnuta byla slova: 
So help me God Tak mi dopomáhej bůh! 

Takhle vypadá Amerika na jedné straně, na své líci. Ale 
obraťte ji na rub a vidíte hned, že ta veliká, slavená země svo¬ 
body, jejíž vysoko vztýčená socha s rozsvícenou pochodní 
světla vás pozdravuje v přístavu gigantického New-Yorku, je 
dnes útočištěm a současně i eldoradem nesmírného počtu nej- 
rúznějších církevních sekt, spekulujících pod různými formami 
společně pouze na jedno: ohromnou neuvědomělost, pověr- 
čivost i bezradnost dosud převážné většiny zdejšího ameri¬ 
ckého lidu. Největší počet je tu protestantů různé barvy; řím¬ 
ských katolíků mnohem méně. Jsou zde pravoslavní, židé, mo- 
hamedáni, jsou zde církve japonské, čínské, černošské, a tolik 
sekt různých Baptistů, Methodistů, křesťanských společností 
(Christian Science), spiritistů a jiných, že snad nikdo neví, 
kolik jich tu vůbec hraje na té veliké burse lidské naivnosti. 
Jsou zde sekty, Holý rollers, jež myslí, že se pánu bohu za¬ 
vděčí nejvíce tím, když se koulejí jako klubka po zemi a při 
tom vydávají divoké, nesrozumitelné zvuky. Jiná sekta slouží 
bohu zase tím, že členové její křičí pod širým nebem různé 
»nábožné« písně, a při tom skáčí jako vrabci: vždy dva kroky 
v před a krok v zad. Člověk by to nepokládal dnes ani za 
možné, ale je to pravda. Na lukách kolem Bostonu modlily se 
takovýmto podivným skákáním sta a tisíce lidí... Bylo 
to loni! 

Jsou zde sekty, jež uvalily kletbu na lékaře celého světa, 
nemoc prohlašují za posednutí ďáblem a kurýrují člověka tím, 
že ho tahají za ruce i nohy, modlí se nad ním a bitím z tako- 
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vého chudáka — vyhánějí ďábla. Jednu starou ženu tu takhle 
umordovali až k smrti. Měla rheumatismus, a čím více křičela, 
tím více ji tahali, volajíce, že ďábel už utíká. A také utekl — 
ale babička byla mrtva. Byly z toho soudy a kriminály, ale lidi 
to nenapravilo. 

Do své smrti nezapomenu na Zion City (město Zion). 
Vracel jsem se se soudr. Novákem z Milwaukee do Chicaga. 
Asi uprostřed mezi oběma městy, nedaleko pobřeží jezera Mi¬ 
chiganského, jsme vystoupili, abychom spatřili proslulý Zion. 
Viděli jsme jej. Pravý typ rozvleklého amerického městečka. 
Malé dřevěné domky, každý sám pro sebe, a kolem každého 
malá zelená zahrádka nebo dvorek. Zdravý, čistě zemědělský 
kout země, bez továren a kouře. Vyjdeme z nádraží a hned 
na kraji města čteme na obrovské prkenné desce, přibité v poli 
na dvou vysokých trámech, tento veliký nápis: 


Tobacco 

Whiskey 

Beer 

Theaters 


Doctors 

Drugs 

Pork 

Oysters 




A clean city for a clean people. 


Po česku to znamená: Zde není dovolen žádný tabák, žádná 
kořalka, žádné pivo, žádná divadla, žádní lékaři, žádné léky, 
žádná prasata, žádné ústřice. Čisté město pro čistý lid. 

A dále čtete tento pamětihodný plakát: »Cizinci, kteří sem 
přijdou, budou vítáni. Ale tabák, pivo, hazardní hry, vepřové 
maso, lékárny, doktoři a ostatní lidské zlořády jsou tu pod 
přísnými tresty zakázány.« 

Mimoděk jsem si tak vzpomněl na našeho dobrého Heřmana 
Porgesa, kdy mi přál v té Americe mnoho zdaru. Byl by to 
velkolepý pocit, až by si tu v Americe přečetl černé na bílém, 
že se vším svým lékařským věděním není ničím jiným, nežli 
»velikým zlořádem lidstva«, a že vstup do Zionu by mu byl 
pod přísnými tresty zakázán. 

A tato báječná sekta nese jméno: Křesfansko-katolická 
a apoštolská církev ze Zionu pro rozšiřování království božího 
na zemi. Zakladatel její sehnal před lety asi pět tisíc »věřících«, 
koupili si společně sedm tisíc akrů pozemků, postavili město, 
a teď tu živoří, živíce se společným vykonáváním zeměděl¬ 
ství a společnou výrobou různých domácích potřeb — až jed¬ 
noho dne udělají krach a rozutekou se zase do všech koutů 
světa. 

Léčení nemocných se tu provádí modlitbou. Takového ne- 
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mocného chudáka zanesou do kostela, kde naň vkládají ruce, 
hulákajíce a vyhánějíce zlé duchy, až je na to hrůza podívat. 
Viděli jsme ten zionský kostel, o němž tvrdí, že je nejzázrač¬ 
nějším léčebným místem na světě. Ohromná krytá dřevěná 
kůlna, kde tesaři udělali šest tisíc primitivních sedadel. V po¬ 
zadí sálu veliká bílá stuha, na níž stojí černými literami: 
»Christ is all and in all« (Kristus jest vším a ve všem). V ne¬ 
děli tu zpívá asi 600 zpěváků, oblečených v bílé tuniky, před¬ 
stavený sekty, jakýsi Voliva, hřímá proti různým ^zlořádům 
lidstva«, a takhle se tu zakládá-království boží na zemi! 

Nikdy jsem neviděl na světě města smutnějšího a umrtve- 
nějšího nad toto. Celé čtyři hodiny jsme tu bloudili, za 4 ho¬ 
diny nedostali jsme ničeho ke koupi, ani vody, a v městě, kde 
je na pět tisíc obyvatel, potkali jsme sotva deset ustrašených 
a plachých lidských postav. V městě dostane také byt jenom 
ten, kdo prohlásí, že věří v zásady Zionu. A jaké jsou to zá¬ 
sady, o tom uvedu několik ukázek, aby naši lidé si mohli uči- 
niti představu, co se dnes ještě může tisknout a v tisícových 
nákladech kolportovat mezi lidem-v Americe. 

V traktátu Zionu čtu mezi jiným: 

»Zion byl založen Bohem (!) a opírá se o věčné zásady 
biblické pravdy. Bůh na nás vznesl své slavné poslání. Veliké 
dílo Zionu neliší se v ničem od díla, jež provede Kristus, až 
se vrátí, aby se svými svátými vládl tisíc let (!) na zemi.* 

»Jako herold věčné pravdy boží pozvedá Zion svého hlasu 
proti vepřovému masu, poněvadž bůh sám (!) řekl, že prase 
jest zvířetem nečistým, plodícím nemoci a mory a určeno 
jedině k tomu, aby jako draví ptáci zbavovalo zemi hnijících 
látek. I Spasitel dovolil ďáblům, aby vjeli do prasat, která pak 
sběhla po příkrém srázu galilejského moře a na dva tisíce se 
jích tu utopilo.* 

^Lékárny zabily daleko více lidí, nežli hospody, a lékař 
je zodpovědným za více úmrtí nežli krčmář. I jejich vlastní 
nejvyšší autority připouštějí, že doktoři a apatykáři usmrtili 
více mužů, žen a nevinných dítek, nežli všechny války, epi¬ 
demie a hladomory. Oliver Wendell Holmes (?) řekl celému 
světu: Kdyby celá »materia medica* byla potopena do nej¬ 
hlubších propastí moře, bylo by to lépe pro lidi, ale hůře pro 
ryby.* 

^Lékařství není žádnou vědou, jak může každý docela 
snadno nahlédnouti. Lékaři provozují své řemeslo jen mezi 
pověrečnými lidmi a sami jenom tloustnou z této bezmyšlenko¬ 
vité pověrčivosti.* 

»My máme lékaře lepšího. Našim lékařem jest Kristus Pán. 
Neboť on pravil: Ejhle, já jsem s vámi po všechny dny až na 
konec světa.* 
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»Nemoc jest dílem Satana, následkem hříchu. Kristus přišel 
aby dílo ďábla mařil, a když byl na zemi, hojil všechny nemoci 
a mory, neboť stojí výslovně psáno, že všechny nemoci jsou 
jen přemáháním ďábla.* 

»Na světě jsou Čtyři způsoby božského léčení: Prvním 
způsobem je přímá modlitba víry; druhým sprostředkující 
modlitba dvou nebo více osob; třetím pomazání nejstarším 
obce; čtvrtým způsobem jest pak vkládání rukou těmi, kdož 
věří a které sám bůh (!) k tomuto úřadu připravil a povolal.* 

»Město Zion, obklopeno plamennou zdí spásy a lásky boží, 
a očištěno krví beránka, jest nutným útočištěm pro všechny, 
kdož chtějí uniknouti andělu smrti. Nejsvětějsím poselstvím 
Zionu k umírajícímu lidstvu jest: Čiňte pokání! Neboť krá¬ 
lovství boží se blíží!« 

Měl jsem tohohle ^království božího na zemi« až po krk. 
Vzpomněl jsem si na nedávnou zprávu z Japanu. Korejský 
šlechtic vikomt Min Yunhul vážně onemocněl. Vzkázal tedy 
pro jednu starou hadačku, nejmoudřejší v celé Koreji, a ta mu 
vysvětlila, že zlí duchové napadají jeho tělo i duši, a proto je 
nemocen. Ty zlé duchy nutno zahnati, ale to lze dokázati 
pouze náboženskými obřady, které musí býti vykonány dva¬ 
nácti slepci na ostrově Wolmi blíže přístavního města Ce- 
mulpa. Vikomt honem dal vyhledati dvanáct slepců a poslal 
je na ostrov, kde slepci po tři dny se modlili k bohům, tloukli 
na bubny a dělali pekelný rámus. A vikomt se pozdravil! 

Tohle bylo v Korei-ale v Americe, hodinu vlakem 

od světového města Chicaga je město, kde dělají totéž. V Korei 
je to stará hadačka, a zde je to »kře$fansko-katolická apošt. 
církev Zionu*. Vzali jsme s Novákem nohy na ramena, aby¬ 
chom prach tohoto zázračného Zionu setřásli co nejdříve se 
své obuvi. Ještě jednou a naposled jsme se po něm z vlaku 
ohlédli. Tohle je — také Amerika! 

A nesmíte zapomínat, že každou chvíli vyvstane tu leckde 
nový prorok, aby balamutil lidi, že pánbu si vyvolil právě jeho, 
aby ukázal lidstvu tu pravou pravdu boží, a že tu každý najde 
ještě dost lidí, odhodlaných jít za ním jako ovce za beranem. 


V Americe je tedy naprostá svoboda v zakládání nábo¬ 
ženských sekt. a lidé mohou si tu beze vší státní nebo policejní 
kurately dělat s náboženstvím, co chtějí. Není tu však žád¬ 
ného zločinu rouhání se bohu, ani našeho pověstného § 303. 
Kdo by se choval neslušně v kostele, bude zde pokutován 
jenom pro tak zvané ^nepořádné chování . stejně, jako kdyby 
se choval neslušně na ulici nebo kterékoli jiné veřejné míst- 


nosti. Každý zde může mluvit, jak mu zobák narostl. Nebesa 
nežalují — a veřejným orgánům zdejším do toho, jak kdo 
o pánu bohu mluví, docela nic není. To je čistě jeho sou¬ 
kromou věcí. Každá církev je tu obyčejným spolkem, odká¬ 
zaným se svými potřebami výlučně jen na příspěvky svého 
členstva. Kdo myslí, že by bez kněze nemohl být živ, musí si 
ho také zaplatit. Příspěvky na kostel se musí platit zpravidla 
měsíčně. Dollar, dva i více, podle majetku a stavu. Kde to ne¬ 
donesou faráři do kostela nebo na faru, tam si to farář oběhne 
a zinkasuje po bytech buď sám nebo svým pomocníkem. 
Každý člen církve musí si také zaplatit sedadlo v kostele; do¬ 
stane číslo a nikdo mu tam pak nesmí. V některých kostelích 
mají zvláštní kasy jako u divadel, a návštěvníci platí vstupné. 
Kdo chce rozjímat se svým bohem, musí předem zaplatit. 
Platit se musí za křest, za svatbu, za pohřeb, za zpověď, přijí- 
jímání i za poslední pomazání — za všecko, nač jen kněz vloží 
ruku. A na štědrý večer nesmíte zapomenout na svého faráře 
s nějakou tou pětkou nebo desítkou! On to oznámí s kazatelny, 
jak kdo štědře pamatuje na pána boha a vy se nesmíte dát 
přece zahanbit před druhými. 

Každý by se domníval, že když takhle americký občan 
musí za každý krok sluhy páně zaplatit, že si to přece jen 
rozmyslí a obrátí se k němu zády. Ale zde naopak! Zdejší lidé 
platí dobrovolně tak četné a tak veliké pravidelné obnosy, že 
Amerika je dnes pro každou církev a pro každého šikovného 
kněze, jenž rozumí obchodu, hotovým zlatým dolem. Kostely 
rostou po celé Americe zrovna jako houby po dešti. Od laciných 
z prken stlučených primitivních bud až ku statisícovým a 
milionovým palácům. V každém sebe menším městečku máte 
hned několik kostelů, často nejrůznějších církví. Cím je město 
větší, tím více kostelů. Není tu Často jedné ulice, kde by ne¬ 
bylo alespoň jednoho kostela, leckde dva i tři. Představte si, 
že na př. v Clevelandě, městě velikém jako Praha s před¬ 
městími, je přes 400 kostelů (!), v Chicagu daleko přes dva 
tisíce a v New-Yorku přes tři tisíce kostelů. (!!!) 

Bylo by to neuvěřitelno, kdyby na druhé straně příčiny 
toho nebyly zase tak jasny a průhledný. 

Nesmí se především zapomínat, že Amerika je zemí přistě¬ 
hovalců. Kdo do Ameriky jde, ten to Činí z největšího dílu 
z osobního neštěstí, ze zničené existence, nebo z bídy. Nej¬ 
větší kontingent vystěhovalců sem vrhaly a vrhají kraje ho¬ 
spodářsky, a tím i kulturně nejopozděnčjší — u nás Českomo¬ 
ravská vysočina. Český jih, Tatry, Karpaty. Ti lidé nečetli 
mnoho doma, a v Americe teprve nic. A to je lidský materiál 
pro zdejší církve zrovna jako dělaný. Na Ellis Islandu, přistě- 
hovaleckém ostrově v přístavu newyorském, kde každého 
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chudáka z mezipalubí vysadí, aby ho podrobili strašlivé celo¬ 
denní proceduře, mají-li ho pustit na břeh Ameriky anebo hnát 
ho zpět — je zvláštní oddělení, kde missionáři různých církví 
mají své stolky a úřadují. Katolický teší se tu největšímu 
objemu tělesnému — tomu patrně bůh nejvíce žehná. Každý 
přistěhovalec musí projít touto missionářskou ulicí; zde ho 
chytí a za nějaký ten nocleh a trochu polévky už ho mají ve 
svém objetí a podávají si ho pak z ruky do ruky. A což ví 
takový přistěhovalec! Kdo ho chytne v Americe první za 
ruku, tomu se zapíše duší i tělem. Největšími kostelíčkáři po 
celé Americe jsou Irčané, děti ubitého, uštvaného a anglickými 
vládami zničeného Irska. Ale takový irský dělník věří ještě, 
že uhlí v zemi roste, anebo oblázky v řece že se množí jako 
ryby, a kdybyste mu něco řekli proti kostelu a církvi, jest s to 
vžiti revolver a na místě vás zastřelit. Tak to vypadá v Ame¬ 
rice! 

Zdejší kněz uvaluje na lidi také desetkrát tolik jako 
v Evropě. On ví, že jest odkázán sám na sebe a vypočítá si, 
že čím více lidí bude platit na kostel, tím že budou většími 
také jeho příjmy. A on pracuje jako lev. Vede pečlivý katastr 
svých oveček. Mluví a agituje. Ochabuje-li některý člen 
v návštěvě kostela, jde a navštíví ho. Pobeseduje se ženou, 
pochová děti, poplácá starého na ramenou a věc je spravena. 
On to béře prostě po americku, a takovou je také ta jeho 
církev. Všechno se tu zamerikanisovalo. 

Americké kostely a americké služby boží si proto také ne¬ 
smíme představovat jako evropské. To je něco zcela jiného. 
I kněží mluví tu docela jinak. Zdejší kněz zná život a unií 
v něm chodit. Zejména protestantské církve posílají na tato 
místa řečníky prvého řádu. V Chicagu v jednom kongregačním 
kostele poslouchal jsem jednoho takového oratora, jenž mluvil 
formou tak dokonalou, že by mohl být ozdobou každého parla¬ 
mentu. 

A ovšem také vnitřní výprava těchto kostelů vypadá jinak 
nežli u nás. Zde nenajdete namnoze žádných zlatém přecpa¬ 
ných oltářů, žádných křížů, žádných obrazů svátých, žád¬ 
ných korouhví a svíček. Zde je to zpola kostel a zpola spole¬ 
čenský salon. Na Sylvestra byl jsem v jednom takovém ko¬ 
stele ve Filadeliii. Venku je napsáno: Návštěvy vítány — 
půjdu vás tedy navštívit. Vstoupím dovnitř a měl jsem dojem, 
že jsem v nádherném moderním divadle. Všude těžké plyšové 
červené koberce, polštářovaná číslovaná křesla, velikolepá 
galerie a místo oltáře zvýšené pódium s řečnickou tribunou 
a vysokými varhany v pozadí. Celá budova skvostně vyto¬ 
pená pomocí nejmodernějšího ústředního topení a ozářená 
několika sty elektrických žárovek. Byla tu nejvybranější spo- 
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lečnost v plesových úborech. Zpíval sbor vybraných pěvců 
a zpěvaček, mluvil kněz William Twardell v bezvadném sa¬ 
lonním šatě, hrály varhany, na konec si všichni dohromady 
zazpívali a šli domů. To byly celé bohoslužby. Prošel jsem 
celý chrám páně. Pod chrámovou lodí byly garderoby, piana, 
stoly, židle, klosety, ba i pulty pro nalévání piva a široká, 
voskovaná síň: tančírna! V Americe si člověk může v kostele 
po případě i zatancovat... Sluhové páně chtějí za každou 
cenu udržet mládež a proto pořádají v kostele i taneční zá¬ 
bavy, koncerty, různé tomboly. Vyhodí-li někoho z chrámu 
páně, postarají se už při¬ 
pravení policajti, aby to 
nedělalo velikou výtrž¬ 
nost. V jiných kostelích 
jsem viděl i tělocvičny 
koně, bradla a hrazdu. V 
Clevelandu chodí si lidé 
do jednoho kostela i pro 
pivo. (!) Některý shoví¬ 
vavý kněz vám dovolí při 
při mši si i zakouřit. A v 
Chicagu připadl nedávno 
jeden episkopální reve- 
dend, jistý Mc. Gann na 
Michigan avenue dokonce 
na geniální myšlenku. - 
Aby hodně zvedl návštěvu 
kostela, prohlásil, že od nynějška bude dávat v kostele se 
slovem božím také »free lunch*. Kdo zaplatí za lavici v ko¬ 
stele deset centů, dostane po službách božích ještě — večeři. 
»Za ten desák nebudu ovšem moci — připomíná sluha páně — 
vystrojiti tabuli jako v Auditoriu, ale horkých uzenek, horké 
kávy a jiných zákusků bude dost.* K tomu bude velebný otec 
hrát na piano a než se rozejdou, dá každému věřícímu ještě — 
doutník. Doufá, že neprodělá a že dámy zlepší společnosti*, 
až se o jeho podniku dovědí, postarají se mu každou neděli 
samy o jeho lunch-counter. 

Takhle agitují američtí kněží! U nich není žádných skru¬ 
pulí. Obchod je obchod. Oni znají svůj lid a rozumí svému 
bussinessu. Když jsem byl v Kenoshi na schůzi, četl jsem tam 
na jednom dřevěném kostele anglickou ceduli: »Tento kostel 
jest lacino na prodej.* A to zde máte na denním pořádku. V ko¬ 
stelech se tu obchoduje jako v kudlách. Když kostel dobře 
nejde, anebo obyvatelstvo jeho jazyka se časem pomalu pře¬ 
valí do jiného okresu, farář se dlouho nerozmýšlí: kostel prodá 
a stěhuje se za svými. Však oni mu pomohou k novému ko- 



„Tcnto kostel jest lacino na prodej - . 
(Nápis na jednom kostelíku ve Wiscoti- 
sinu.) 








Obyvalele Zjon Čily v kostele. 


stelu. — V Clevelandu na hlavní třídě jsem viděl obrovský 
zděný kostel, jemuž strhli věže a udělali z něj — kůlnu na 
automobily. Ta bude snad vlče vynášet. V New-Yorku iest 
kostel, jejž koupila jedna společnost a zřídila z něho moderní 
taneční síň. Teď se tu holduje bohu Bacchovi a Venuši. Někdy 
si íarář kostel také odstěhuje. Kostel je jeho nezbytný íundus 
ínsíructus. Naloží proto kostelík podle zdejšího způsobu na 
klády, dá zapřáhnout koně a odtáhnou chrám páně třeba ně 
kolik mil daleko na nové staveniště. Bůh je dobrotivý, snese 
všechno a za tu námahu žehná zase služebníkům svým. 

A ke všemu tomu si představte tu americkou prohihici — 
a v Americe jsou kněží do prohibice jako čerti; ve WheelinRu 
v Ohiu jsem viděl v den prohibiční volby vystoupit na ná¬ 
draží osm kněži; šil v řadě, sami zdraví, silni, krevnátí lidé, 
a hnali se do agitace jako lvi; že v neděli jsou skoro po celé 
Americe hostince zavřeny a jedině kostely otevřeny; že ženy 
americké do hostinců vůbec nesměji, a která by tu veřejně pila 
pivo, na tu si leckde ukazuji prstem a vyhnou se jl na sto 
kroků jako prašivému člověku. 

Kam ti lidé mají v neděli jit? Jdou do kostela! To je jejich 
společenské středisko. Mužové si tu pohovoří a Ženy ukáži, 
co si nového ušily, nebo se pochlubí nějakým tím malým 


babynkem. Je-li zima, mají tu hezky vytopeno; zahrají jim tu 
na varhany nebo na piano; zazpívají si; mládež si po případě 
pod kostelem zatancuje, a kdo to nemůže bez doutníku a fajlky 
vydržet, i zakouří; sluha páně je roztomilý Člověk; je oblečen 
po ohčansku stejně jako oni, směje se a baví ženy, předzpěvuje 
jim, pak jim poví nějaké krátké kázání, pomodlí se společně 
otčenáš a jdou domů. Neděle je zabita. Byli na zábavě a za¬ 
platili si, jako když u nás jdou bdi do Variété. A čím ]e lid ne¬ 
uvědomělejší, tim je kněžlm lépe. Představte si, že takový 
udřený polský dělník tu pláli na kostel dollar i dva měsíčně, Že 
slovenšti chudáci, jejichž ženy a děti v Tatrách nemají snad 
co dát do úst, postavili jen v Clevelandě kostel za jeden 
milion 0) korun našich peněz, že v Pittsburgu mají dokonce 
svého biskupa, jenž z té slovácké bídy je dnes už milionářem, 
že v Plattsmoutb vysázeli svému laráři tři sta dollarů na 
dlaň, ien aby si mohl udělat pouhý výlet na Moravu... 

Tohle je také Amerika! 


A český klerikalismus v Americe? Nemohu zde mluvit 
o osobách. Na př. dru Iškovi, jenž s tím svým švýcarským 
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doktorátem byl v Praze národním sociálem a nábožným 
bratrům sloužil v Konviktě starokatolické mše, pak se odstě¬ 
hoval do Ameriky, odkudž byl delegován na Žofín do Prahy 
jako zástupce Volné Myšlenky americké a stál vedle Francisca 
Ferrera, aby pak se stal farářem Svobodné obce v Chicagu, 
vdával a ženil, chodil na pohřby a mluvil nad hrobem kaž¬ 
dému, kdo za to zaplatí. I jemu se snad dobře vede a my mu 
to jistě z celé duše přejeme. Jen kdyby nám ten »drahý strýček « 
tu svobodomyslnost tak často nevodil na Golgathu... 

Ale chci se zmínit o tom zdejším českém klerikalismu 
římském. Ten je ještě o dvacet stupňů nižší a o dvakrát suro¬ 
vější, nežli v Cechách, na Moravě nebo na Slováčku. Zdejší 
klerikálové dovedou dělat práci řeznickou. Rozumí se, že si 
tu na mne ve svých redakcích vykasali rukávy a vrhli se na 
mne svými svalnatými šíjemi a masitými prsty jako po¬ 
dráždění býci v Seville. Český katolický denník »Národ« 
v Chicagu byl tak štědrý, že mi věnoval celé strany svého 
drahocenného listu. Aby si naši lidé učinili představu o tom, 
jak dovede takovýto český katolický list v Americe »disku- 
tovat« a dělat náboženství advokáta, o tom jen těchto ně¬ 
kolik ukázek. »Národ«, bratrský orgán pražského »Cecha«, 
napsal v řijnu 1911 v polemice se mnou mezi jiným tyto 
skvostné perly katolického ducha: 

»Sociální demokracie je Ajvajpartaj; socialisté jsou na¬ 
strčeni jenom židy a chtějí, aby jmění bylo církvi ukradeno 
a prodáno. 2idé by ho lacino skoupili, pochutnali si na tučné 
paštice a socialistům by dovolili, aby si utřeli huby .. .« 

»SociaIisté degradují člověka a učí ho, že je pouhým ho- 
vádkem, které má na světě co možná nejvíce užít. Socialisté 
říkají: Ubi bene, ibi patria — vlast naše je jen tam, kde je 
dobře a jsou to štváči, na které by řádný trest nebyl nikdy 
na škodu.« 

»Hus« — poučuje americký katolický »Národ« — »byl člověk 
pyšný, marnivý, neústupný a neposlušný. Bezmála šedesát 
doktorů ve vědách bohosloveckých dokázalo mu třicet blu¬ 
dů (!). A chtěli jenom, aby odvolal. Ale Hus si postavil hlavu 
a ne! Proto ho tehdejší vláda světská odsoudila jako zlo¬ 
čince k trestu smrti upálením. Ale církev sama s tím nic spo¬ 
lečného neměla. To udělal císař Zikmund. « 

»Ovšem ve středověku byla jiná doba, nežli je dnes. Ten¬ 
kráte se s lotry, vrahy, zloději a lupiči nedělaly takové ca- 
viky, jako dnes, ani se jim nestavěly palácem 

^Nešťastník Hus uvalil na Český lid největší neštěstí. 
Kdyby se byl ten člověk vůbec ani nenarodil, mohl býti dnes 
český lid nekonečně dále a říše habsburská mohla být — če¬ 
skou k 
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Ale dost už těch citátů! Všemohoucí, dobrotivé nebe, máš 
to divnou čeládku na zemi, tyhle katolické žurnalisty! 

Největšího rekordu dosáhl však český katolický obdenník 
2 >Hlas« v St. Louis, jenž ve svém záhlaví má tučný titul: 
smejstarší list lidu česko-katolického v Americe«. Soudruzi 
v St. Louis mi tento »nejstarší list« přinesli, a když jsem ho 
četl, stouply mi opravdu oči až na vrch hlavy. Bylo to Číslo 
ze dne 14. listopadu 1911, několik dní před mým příjezdem 
do St. Louis a pod velikými literami bylo tu otištěno toto 
provolání: 

»Nedávno došlé časopisy z Cech přinášejí hroznou 
ukázku sociálně demokratických snah a cílů. Chtějí ti lidé 
nápravu společenských řádů, ale volají po zničení všeho, 
co upomíná na křesťanství. Žid Adler napsal nedávno ve 
svém sociálně demokratickém časopise »Arbeiter-Zeitung« 
tuto žhářskou, anarchistickou výzvu, již doslovně uvádíme: 

^Rozbořte okrášlené chrámy! Zničte síně lži! Roz¬ 
bořte tržnici slibu! Zapalte dílny čarodějů! Zmořená naše 
těla potřebují nemocnic a nikoli mramorových krámů! 
Lékaře potřebují krvavé naše rány a nikoliv medově 
sladkých lží popův! Potřebujeme chleba a nikoliv pozla¬ 
cených oltářů! Potřebujeme života a nikoliv jarmarečních 
komedií! Rozbořte pyšné věže! V prach roztlučte chladný 
mramor! V hadry roztrhejte hedvábná roucha! V chléb 
proměňte zlato! Vzhůru na kostely! Vzhůru na ně se 
zbraní, s holou rukou, ohněm i krví! Na ně, i kdyby státi 
to mělo sto tisíc životů! Popel kostelů vyváží svět: nový 
svět vzroste z popela kostelů! Svět slávy, vítězství a 
pravdy! Vzhůru na kostely! Pravíme ještě jednou, že ci¬ 
tujeme doslovně. 

Tam tedy míří sociálně demokratická strana, již ko¬ 
mandují většinou židé! Zničit křesťanství, podrýt víru 
v Krista, spálit chrámy, vyvraždit kněze, zhubit vše, co 
vytvořilo křesťanství! Tím tedy chce žid Adler pomocí 
chudému dělníku? — 

Tolik si může v »katolickém« Rakousku dovolit žid 
Adler! — Ubohé sebevědomí katolických národů v Ra¬ 
kousku! Věru, jsou k posměchu celému světu! Jestli ani 
takové rány, přímo k srdci vedené je neprobudí z toho 
spánku, jestli ani tento nepřátelský povel k útoku je nespojí 
a nesrazí v jediný šik, pak ať nenaříkají, až skutečně se 
začne adlerovská výzva ve skutky vtělovat! 

V přítomné době dlí v Americe přítel Adlera, dr. Soukup, 
jeden z vůdců sociálně demokratické strany v Cechách. 
Ve svých řečích zde rovněž štval proti katolickému ná¬ 
boženství, jenže více obaleně než žid Adler. Na jeho štvaní) 
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bylo mu výborně odpověděno v 2 >Národě<s:. — Ale mělo 

by se odpověděli jinak ještě k 

Tohle všecko napsal katolický »HIas« dne 14. listopadu 
1911 v St. Louis. Přivezl jsem ten exemplář s sebou, abych 
ho uložil do archivu strany, jako katolický dokument doby. 
A kdo by si ho chtěl objednati, tomu udávám adresu: »Hlas« 
(the oldest Bohemian Catholic Newspaper in the United States), 
St. Louis, 1625 South 11 Street. Viděl jsem mnoho, ale tako¬ 
vouhle pyramidální lež před bohem a světem z hlavy kato¬ 
lického žurnalisty jsem ještě, co živ jsem, neviděl, nečetl a 
neslyšel. Představuji si toho klidného, ve všem tolik opatrného 
■dra Adlera, jak šedi v redakci »Arbeiter-Zeitungu« na Wien- 
strasse 89 a rukávy nahoru píše slova krvavá: Vzhůru na 
kostely! Vzhůru na ně se zbraní, s holou rukou (!), ohněm 

i krví! Na ně, i kdyby státi to mělo sto tisíc (!!!) životů!- 

A tak vidím před sebou toho rakouského censora, jak to pro¬ 
pouští, jakoby šlo o pardubický marcipán, jak lidi ve Vídni se 
rvou o to »Adlerovo provolání«, a sto tisíc mužů se řadí na 
Ringstrasse, aby vzali kostely šturmem, se zbraní, s holou 
rukou, ohněm a krví... 

O děti, dobré děti katolické! Vy jste si patrně mysleli, že 
když takovýto plakát v St. Louis vystrčíte, že mne ta slavná 
republika americká hodí jako anarchistu do lapáku, a že mne 
poženou přes moře, abych vás nerušil ve vaší pilné práci na 
"vinici páně ... 

Když to nepomohlo, vyhlásili na mne kletbu, jako na toho 
našeho Franka Klabíka, jenž v Chicagu tak výborně rediguje 
jediný socialistický list slovenský »Rovnost L’udu«; na toho 
také vydal biskup altoonský Carvey kletbu, a dal po kostelích 
hlásat, že kdo by »Rovnost L’udu« četl, dopustí se smrtelného 
hříchu, nevezmou ho ku zpovědi, nedají mu přijímání, nesmí 
nohou do kostela, při smrti ho nepomažou, a po smrti že půjde 
rovnou do pekla. Ale ku podivu, že ty kletby vyvolají dnes 
pravý opak. »Rovnost L’udu« od té doby svůj náklad zdvoj¬ 
násobila, a na mých schůzích bylo všude tolik lidí, jako nikdy 
před tím. A velryba mořská mne snad také nepohltí. Co by jen 
s mými kostmi dělala. Takového »separatistu« by jistě ne¬ 
vydržela ani tři hodiny v žaludku. Nezapomenu proto na sluhy 
páně v Americe, co živ budu. Udělali pro mne, co mohli. A od¬ 
pustil jsem jim. Vždyť i Ježíš Galilejský odpustil lotrům po 
-svém boku. A já nemohu být ukrutnějším Ježíše... 

* 


A ještě několik slov: Kdo zná různé americké sekty, ten ví, 
že přese všechnu vzájemnou svou konkurenci jsou úplně za 
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jedno v jedné věci: ve svém odporu k socialismu a ve své 
podpoře kapitalismu. Amerika má v nich pravé žoldnéře a čet- 
níky nejdravějšího velkokapitalistického vyssávání práce dětí 
a žen, a hromadného, nelidského vraždění lidí na těch nesmír¬ 
ných jatkách amerického průmyslu. Nikdy nezapomenu na 
dojem, jaký jsem měl, když jsem viděl dobytčí jatka chicagská 
a dobytčí stáda amerického západu. Sta a tisíce kusů dobytka 
se tu pase na prériích celý rok ve volné přírodě, a kolem nich 
divocí honicí psi a brutální američtí cowboyové na koních. 
Sotva to doroste, už to nakládají na vagony a ženou do Chi¬ 
caga na porážku... A zrovna tak šly před mým zrakem mi¬ 
liony amerického lidu. Děti všech národů a koutu země a 
kolem nich samy klerikální cowboy. Sotva dorostou, už je 
ženou na porážku amerického kapitálu. Mladé nervy, mladá 
krev, mladé svaly — to je nejlepší strava amerických mi¬ 
liardářů. 

Mám v ruce časopis »Katolík« ze dne 28. listopadu 1911. 
Tam se dokazuje, že největším nebezpečím a neštěstím Ame¬ 
riky je socialismus, a český náš lid americký se pak doslova 
takto poučuje: 

»My víme, že i mezi andělí v nebi jsou stupně rozdílu. 
Mocnosti andělské se skládají z devíti rozličných kůrů. (!) 

Tito andělští duchové stojí v řádu, jeden nad druhým. 
Svatí a andělé Boží září nestejným leskem a přece není mezi 
Božími vyvolenými závisti nebo nespokojenosti.« 

»Pořádek je Nebes prvním zákonem, a kde tomu tak jest, 
tam někdo jest a musí býti vyšším než jiní. Dobrý pořádek 
vyžaduje, aby někdo byl určen k vládnutí a jiný k poslušnosti. « 

»Zemské a námořní vojsko národa stalo by se nevázanou 
sebrankou, kdyby nebylo dbáno rozkazů generálů, admirálů 
a podřízených důstojníků. Církev sama přestala by býti udržo¬ 
vatelem sociálního pořádku, kdyby patřičná moc papeže, 
biskupů a nižšího duchovenstva uznávána nebyla.« 

»Pokud tento svět potrvá, budou někteří bohatí a jiní 
chudí.« 

»S radostí poslouchejte ty, které Prozřetelnost nad vás 
postavila, pamatujíce, že všechna řádná nadvláda od Boha 
pochází.« 

»Poddáním se tomu, který nad tebou stojí, posloucháš ne 
Člověka, ale Boha.« 

»Kdo se protiví zaměstnavateli, protiví se ustanovení Bo¬ 
žímu, a ti, kteří se protiví, uvalují na sebe odsouzení.« 

»Každý v zákonitém právu, ať je civilním představeným, 
nebo vojenským důstojníkem, nebo zaměstnavatelem, je oděn 
božskou autoritou a jest Božím zástupcem na zemi.« 

»Poddáním se tomu, který nad Tebou stojí, posloucháš ne 
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člověka, ale Boha. Neboť poslušnost není činem služebnosti 
člověku, ale klanění se Bohu.« 

»Ač bohatství je zdrojem pokušení, přece není nepřeko¬ 
natelnou překážkou ke spravedlnosti. Moudře-Ii upotřebeno, 
může býti mocným prostředkem k získání Boží přízně.« 

»Bůh ti dal bohatství, abys je upotřebil k zakoupení do¬ 
mova v Jeho věčném domě.« 

Přiznávám se, že když jsem tyto a podobné věci četl v če¬ 
ském americkém »Katolíku«, že jsem pocítil zrovna fysickou 
bolest a zachvěl se vnitřní hrůzou nad tím, co všechno se 
může v Americe ještě psát. A těmi argumenty se bojuje v řa¬ 
dách amerického lidu proti socialismu! Devíti andělskými 
kůry, i tím velikolepým tvrzením, že za peníze si může člověk 
zjednat přízeň nebes, ba může se dokonce i »zakoupit v onom 
věčném domě«. 

A tak tu udělali náboženství pro každého, pro chudé i pro 
bohaté. A to vynáší peníze. Každý ten milionář a miliardář 
americký hodí do roka nějaký ten bakšiš. Vždyť jsou to peníze 
položené na vinici páně, aby přinesly úrok steronásobný. 

Nejbohatší muž světa Rockefeller platí svým dělníkům že¬ 
bráckou mzdu 7 -10 dollarů týdně. Ale dělníci se tomu nesmí 
vzepřít, protože »poslušnost je klanění se bohu« a zaměstna¬ 
vatel Rockefeller je »zástupcem Božím na zemi«. — Ale tentýž 
Rockefeller dal loni padesát tisíc na kostel — on »upotřebil 
moudře« bohatství svého a »zakoupiI si domov ve věčném 
domě božím« (!!!). O, lidská hamižnost a nízkost! 

V Americe dávají železniční společnosti zástupcům různých 
sekt jízdní lístky zadarmo. Americké dráhy vraždí lidi hro¬ 
madně, ale těmto se hlásá, že kdokoli by se drahám protivil, 
protiví se ustanovení božímu, a kdo se protiví, uvaluje na sebe 
odsouzení. 

V Pensylvánii jsou uhelné doly a u každého uhelného dolu 
kostel. V těch dolech není žádných ochranných opatření a 
každý den se tu několik lidí pobije. Ale v kostele se horník 
doví, že se musí poddat, protože »poddáním se tomu, kdo nad 
tebou stojí, posloucháš ne člověka, ale Boha«. A důl se odmění 
— neboť kdo tu chce dostat práci, musí se dříve vykázat po- 
tvrzenkou, že platí do sekty, která tu právě vládne. A tak ruka 
ruku myje a všichni dohromady drou jen krvavou kůži se 
hřbetu toho upracovaného, uštvaného a umordovaného chu¬ 
dého člověka amerického. 


Kupoval jsem si lístek na loď a náhodou jsem se octl u moře 
na nejjižnějším cípu New-Yorku. Přijede prý kardinál Farley. 
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Vrací se domu z Říma, kde mu papež dal červený klobouk. 
Amerika bude mít nyní čtyři kardinály. Vyčkal jsem, abych 
viděl, jak vypadá takový opravdický červený římský kardinál, 
po papeži druhý zástupce pána boha na zemi. 

A viděl jsem kus Ameriky! Noviny psaly, že kardinála ví¬ 
talo púl milionu lidí. Já jsem z toho půl milionu viděl ukrutně 
málo. Parník s kardinálem přistál a z něho vystoupilo nejdříve 
asi 200 různých hodnostářů; vyjeli mu naproti a společně 
s ním se naobědvali. Pak se objevil kardinál celý v červeném 
plášti a v červeném, zlatém prošívaném širáku. Seděl v ko¬ 
čáru ve společnosti tří ostatních kněží. Muzika hrála a lidi kou¬ 
kali. Jak veliký byl nával, dokazuje nejlépe to, že jsem po¬ 
hodlně šel — dva kroky vedle kardinálova vozu. Nebylo žád¬ 
ných družiček a žádného procesí, jen tu a tam někdo, komu 
napadlo, zvedl trochu klobouk. Vůz na chvilku zastavil a nyní 
se na kardinála vrhlo asi padesát fotografů. Jeden dokonce 
vystoupil na stupátko vozu a vrazil svůj aparát kardinálovi 
až před nos. Kardinál dělal vážnou tvář. Zítra ho budou uka¬ 
zovat v biografech — a mne stihlo neštěstí, že tam budu 
s ním. Bude to jistě obrázek k nezaplacení pro Kotrbova 
»Cecha«. Pak jel vůz dál, kardinálovi ukazovali papežské 
a americké prapory na domech, načež práskli do koní, lidi 
se chumelili v úzké ulici mezi mrakodrapy, kluci lezli na lu¬ 
cerny a pískali, pouliční prodavači řvali zuřivě jeden přes 
druhého, nabízejíce různé kardinálovy medailonky, policie 
strkala do lidí, anebo tloukla do nich klacky, a za 'dvacet 
minut měly ulice svůj obvyklý vzhled ... 

Večer šel jsem domů kolem kardinálovy kathedrály a re¬ 
sidence. Podívaná pro bohy. Obrovský kostel i byt kardinálův 
— vše bylo ozářerTo. Na každém výběžku kostela, každé fiale, 
každém výklenku, od vrcholku věží až dolů, všude samé 
elektrické žárovky, sta a tisíce. Kostel hořel jako v pohádce. 
Nerezonýroval jsem už, proč to je, nebo jestli snad nebesa 
našla nyní zalíbení místo ve svíčkách v nejmodernějších, do 
všech barev hrajících, divadelních žárovkách. V okně resi¬ 
dence do ulice jsem zahlédl hlavu kardinálovu. Byla oblita 
světlem, jako hlava světce. A v duchu jsem si povídal: Chlapče, 
kdybyste tak byli znali elektřinu sami před pěti sty lety — to 
by bylo zázraků — a to by se dělaly peníze! Teď se musíte 
přece jen namáhat, a kdo ví, jak bude později. V Baltimore 
beztoho už vyhlížejí místo pro papeže. Až to prohraje v Evropě, 
půjde prý to zkusit také — do Ameriky... 

Před pěti sty lety musil Kolumbus předložití svůj geniální 
plán na obeplutí země církevnímu koncilu v Salamance. Ně¬ 
kolik totálních ignorantů vyvracelo mu jeho bláznovský nápad 
citáty ze svátého písma starého i nového zákona, jenž prý 
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obsahuje všecko, co je člověku »dovoleno a nutno věděti« — 
z pentateuchu, žalmů, židovských proroku, evangelií, epištol, 
ba i spisů Svatých církevních otců: Chrysostoma, Augustina, 
Hieronyma, Gregoria, Basilia a Ambrosia. Když Kolumbus ne¬ 
povolil, začal se o zatvrzelého kacíře zajímat sám španělský 
velkokardinál - a Kolumbus ušel trestu upálení jen tím, že se 
obrátil na královnu Isabellu, a této dovedl namluvit, že v no¬ 
vých zemích, jež najde, obrátí lidi na římskou víru. Kolumbus 
odejel a za pů! roku porazil celý koncil v Salamance se 
všemi jeho pentateuchy, žalmy, proroky a církevními otci: 
objevil nové, mimobiblické země, stejně jako Koperník ob¬ 
jevil nové, mimobiblické světy. Kolumbus to ve zdraví přečkal 
— našel přece něco, kam se slavná římská španělská vláda 
mohla vrhnout na lup — i Koperník byl tak opatrný, že 
zemřel v tentýž rok, kdy svůj objev učinil, ale jeho nástupce 

Giordano Bruno šel za to o padesát let později na hranici-— 

protože je bludem kázat, že země se točí okolo slunce, když 

přece »Josua přikázal slunci, aby stálo, nikoli však zemi«- 

a protože ovšem na slunce a na planety se žádné lupičské vý¬ 
pravy jako do Ameriky provádět nedaly. 

Ó mužové písma! Dnes jsou v mimobiblické zemi americké 
už i červení kardinálové a — půjdeš tam snad i ty, maximě 
pontifice zahrad vatikánských, až naplněni budou dnové tvoji, 
a bude čas, abys nastoupil cestu k svému starému bohu penía- 
teuchu, žalmů, starožidovských proroků a svátých církevmch 
otců ... 




ŽURNALISTIKA V AMERICE. 


Nikde na celém světě nevidíte, jakou velmocí jest dnes žur¬ 
nalistika, jako právě ve Spojených Státech severoamerických. 
Její finanční vzestup a její vliv na veřejné mínění je prostě 
zázračný — a to vše za krátkých šedesát, sedmdesát let. 

První číslo dnešního světového listu »The New-York He- 
rald« vyšlo v květnu r. 1835. Vydal je žurnalista Bennet. Jeho 
redakční místnost byla ve sklepě na Wall Street. Byla tu 
fošna, položená na dva sudy, stůl a jedna židle. Bennet pra¬ 
coval po »americku«, šestnáct, sedmnáct hodin denně. Časně 
ráno psal své vtipné redakční aforismy, dopoledne přijímal 
inseráty, prodával noviny a upravoval látku pro tiskaře. Po 
jedné hodině vyběhl na ulici, sbíral novinky a večer sháněl 
různé klepy v divadlech, plesech, koncertech a schůzích. Tak 
se tu dělaly noviny před sedmdesáti lety. Dnes je to list svě¬ 
tového jména, jenž platil Stanleyovu výpravu do střední 
Afriky, pořádal polární výpravy, vydržoval si vlastní lodi ve 
válce rusko-japonské, a jemuž žádný obnos není dosti vysoký, 
aby ho nehodil tam, kde jde o sensaci. Když nedávno se otrá¬ 
vila bývalá Lassalova milenka, k vůli níž šel tento dó smrto¬ 
nosného souboje, přinesl o tom svrchu uvedený list hned druhý 
den celé dvě strany s takovými nádhernými barvotisky, že to 
i odborníka uvádí v úžas. To všechno dovedou americké 
dollary! 

A takových listů jest dnes už v Americe celá řada. Všechny 
na vrcholu moderní americké techniky, sto tisíc exemplářů za 
hodinu, několik takových vydání za den, a všechny ve velko¬ 
lepých budovách, šestnáct, dvacet, pětadvacet pater, jež svou 
vnitřní úpravou předstihují často daleko residence různých 
evropských potentátů. 

Ony jsou také pány Ameriky! Ony formují nálady, vášně, 
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duši těch milionů amerického lidu, co bydlí na těch nesmír¬ 
ných prostorách mezi oběma okeány světa. Ony jsou nad pre¬ 
sidenta a nad kongres! Ony dělají a porážejí politiky, finanč¬ 
níky, umělce i vojáky. Když se v občanské válce postavily 
proti některému generálovi, šel za týden od pluku. A když se 
tu předloni konal zápas mezi dvěma americkými athlety, bě¬ 
lochem Jeffriesem a černochem Johnsonem, kteří se k němu 
celý rok trénovali, jezdily sem zvláštní vlaky z celé Ame¬ 
riky, lidi kupovali místa za sta i tisíce dollarů, a když Černoch 
zvítězil, pohmoždiv bělocha tak, že tento zůstal jako beztvárná 
hmota polomrtvý na zápasišti, zvedly se statisíce a nastala po 
amerických městech taková plemenná vojna, že spousty čer¬ 
nochů byly za bílého dne rozvášněnými davy na ulicích ubity. 
To všechno dovedou — americké noviny! Když Kubelík šel 
do Ameriky a chtěl tu proniknout, .musil si dříve najít jed¬ 
natele, jenž rozumí americké reklamě, a má spojení s ameri¬ 
ckými grandžurnály. Stojí to ovšem tisíce, ale bez toho by 
dnes široká veřejnost o Kubelíkovi v Americe nic nevěděla. 

Takový americký žurnál anglický není ovšem zpravidla, 
jako všecko v Americe, ničím jiným, nežli mašinou na dělání 
peněz. Nějaké zásady, přesvědčení, strany, program — to je 
věcí vedlejší. Obchod! Hotová fabrikace sensací ve velkém! 
A peníze! 

Dle toho také vypadá celé jich vedení. Vnitrní zařízení musí 
ovšem státi na vrcholu doby. Rychlost a pohotovost ve všem, 
jako u nejrafinovaněji stavěného moderního stroje. Každá ta¬ 
ková redakce má i své fotografické ateliery a zinkografie. Péro 
je tu pomalu už jen dokumentem přežilé epochy. Každý 
redaktor má svůj psací stroj a na stole telefon. Každou chvíli 
může mluvit s kýmkoliv a v kterémkoliv patře domu a s kým¬ 
koliv venku. I v administracích vedle velikolepých registrů 
a strojů psacích jsou všude stroje počítací. Jeden takovýto 
stroj nahradí dvě, tři síly účetní a pracuje nepoměrně jistěji 
a bezpečněji, nežli dovede lidský mozek. To je moderní ame- 
cká továrna a tím je řečeno vše. 

Ale obsah amerických žurnálů — to je něco, co vyvolává 
úžas i hrůzu najednou. Tak vypadá ta denní strava milionů 
amerického lidu! Sensace a zase jen sensace, a ty největší 
vždy na úvodních místech. Dnes je to vražda, zítra požár, po¬ 
zítří milenka portugalského krále, pak nějaký kardinál, evrop¬ 
ský vévoda, kriminální proces, pěstní zápas, úpadek banky, 

odkrytí opiového brlohu, povodně v Indiáně - a tak do 

nekonečna. Když sensace není, musí se udělat, a kdyby se 
měla zrovna ze vzduchu vypresovat. S tím si zde těžkých 
hlav nedělají. A ke všemu obrázky, fotografie, a ohromné, 
dvoupalcové litery. Vezměte do ruky nedělní číslo takového 
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amerického grandžurnálu. Za pět centu stopadesát i dvě stě 
stran formátu třikrát tak velikého jako je »Právo Lidu«. Kdy¬ 
byste měli nést deset exemplářů takového nedělního čísla, 
musili byste vzít kufr. A co je v té hromadě papíru vedle ko¬ 
losálních inserátii? Celou řadu stran nemáte nic jiného nežli 
báječně kolorované klukovské kousky nejnemožnější fantasie. 
Kluci proženou kočku komínem a ta sletí starému šosákovi 
na nos — báječné — dva chlapci se perou na ulici, přijde pes, 
sebere jim oběma salámy z košíku — ještě báječnější. 

Takovéhle věci se tu přímo hltají. Noviny jdou na dračku. 
Není tu kaváren nebo hostinců, kde by noviny byly vyloženy. 
Kdo chce noviny číst, musí si je zpravidla koupiti. Kolportáž 
je tu svobodná — skoro u každého druhého rohu ulice máte 
Stánek s novinami, anebo děti vyskakují a seskakují s jedou¬ 
cích tramwayí, majíce náruč posledního vydání novin, takže 
můžete si koupit a Číst, kde chcete. Jsou-li noviny barometrem 
politické a kulturní výše lidu, tady v Americe na těch novi¬ 
nách vidíte nejlépe, jak ten barometr stojí úžasně nízko. A pře¬ 
ce všechny ty žurnály »dělají penízem. Jsou to hotové zlaté 
doly, kde se vydělávají statisíce a miliony do roka a často 
zcela lhostejno, jakým způsobem, zdali na předplatném, inse- 
rátech nebo úplatcích. Zde jsou reservoiry, kde se podzem¬ 
ními neviditelnými kapiláriemi vstřebává zlato amerického 
kapitálu. 

Tak to vypadá v statisícových městech, ale v městech 
menších a na venkově je bída ještě větší. Tam je existenčním 
zájmem takového denníku, aby vyráběl »sensace místnk a 
člověk si může představit situace člověka, jemuž bylo zlo¬ 
bou osudu souzeno, aby byl v tomto listu redaktorem. V ně¬ 
kterých takových městech mají redaktoři dokonce i jakousi 
^nádražní službiK. Redaktor musí prostě, stejně jako fiakrista. 
ke každému vlaku. On musí zevrubně vypozorovat, kdo kam 
odjíždí, za jakým účelem anebo ke komu na návštěvu a kdo 
se vrátil; list o tom všem přináší lokálky. V Plattsmouth 
v Nebrasce nám jeden takový ^nádražní redaktore ukazoval 
co nejochotněji ulice a dovedl nás až do hotelu. V jiných 
městech stáli mi reportéři už v 7 hodin ráno u postele, aby si 
vyžádali »interview«. V New-Bedford dokonce nás uchvátil 
reportér, abychom se šli dát do redakčního atelieru fotografo¬ 
val. Soudr. Kovář anglicky zle remonstroval. Ale pak jsme 
neodolali. Reportér měl rozkaz přivésti nás za každou cenu 
— jinak že mu hrozí ztráta existence. — Tak se naše obrazy 
staly na první straně listu »sensací dne«. Druhý den tam byla 
nějaká zpěvačka a pak jeden protestantský reverend, jenž 
úkladně otrávil chudé děvče, s nímž měl důvěrný poměr, aby 
se mohl oženit s dcerou milionáře... 
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Nikde snad se také průměrně tolik nečte, jako v Americe. 
Jedete-li na pf. v New-Yorku k večeru na ohromné převozní 
lodi přes řeku Hudson, kudy se převážejí tisíce a desetisíce 
dělníků ku svým domovům, nevidíte snad ani jednoho, aby 
neměl v rukou noviny, ovšem že kapitalistické a nepolykal 
z nich poslední lupičský kousek v městě anebo nějakou událost 
sportovního světa. Jedinou stravou těchto statisíců a milionů 
jest žurnál. Kniha se nečte — na to není ovšem v té strašlivé 
honbě za dollarem ani kdy — a co se produkuje mimo žur¬ 
nály, jsou lehké, illustrované romány, jež v milionových ná¬ 
kladech za báječně laciný peníz se mezi lid přímo chrlí. 
Vlastní literární a umělecká tvorba je poměrně minimální. 
Jsou tu ovšem už dnes také vzácné věci, jimiž světová lite¬ 
ratura byla obohacena, ale vědecké práci, která vyžaduje 
klidu a soustředění, v té hrozné americké atmosféře obchod¬ 
ního chvatu nesvědčí. Také university zdejší nejsou proto po 
většině v prvé řadě ničím jiným, nežli vyššími učelištěmi, kde 
se v rychlém tempu zpracují mozky posluchačů a vrhají ihned 
do praktického života, aby šli — dělat peníze. Kde není vlastní 
literatury, čerpá se namnoze z ohromné studnice anglické 
literatury evropské. Až na poměrně malé výjimky v největ¬ 
ších milionových městech amerických nevidíte zde skoro 
nikde knihkupectví našeho stylu, přes to, že živnost knih¬ 
kupecká jest tu jako všecky ostatní, naprosto svobodnou a 
každý může prodávat knihy kde chce a jaké chce. Ale knihy 
se tu nekupuji. Takový americký knihkupec, má-li existovat, 
musí do svého krámu převzít ještě řadu jiných artiklů. A tak 
leckde v knihkupeckém krámě dostanete i cukroví a doutníky, 
fajfky i harmoniky, tkaničky k botám, i koště na podlahu ... 


A česká žurnalistika v Americe? Psáti o té, znamenalo by 
vlastně psáti martyriologii českého redaktora. Býti českým 
žurnalistou v Americe, k tomu musí míti člověk zvláštní dispo¬ 
sice: náturu jako želva, vytrvalost jako kůň, nervy jako pro¬ 
vazy a žaludek jako dítě, aby to při těch zdejších hladových 
mzdách a výdělcích s rodinou vydržel. 

Prvním žurnalistickým buditelem českým v Americe byl 
starý Vojta Náprstek. Tento vzácný člověk přišel sem jako 
politický uprchlík. Když v dubnu r. 1847 odpykal si ve Vídni 
žalář a nová persekuce rakouské reakce po něm rozepjala 
ruce, přišel v r. 1848 do New-Yorku, kde se dvě léta živil tím, 
že zametal v restauracích, čistil okna v obchodech, později 
dělal lepenkové škatule a truhlařinu. Z New-Yorku odešel 
v letech padesátých do Milwaukee, kde byla většina Němců 
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a kde při obchodě, jejž si tu zařídil, počal vydávati první 
české noviny, ale — v jazyku německém. Byl to svobodomyslný 
týdenník »Flugblátter«. Pozdějším návratem Náprstkovým do 
Cech ovšem list zanikl. 

1. ledna 1910 bylo to právě padesát let, co vyšel v Ame- 
rice první český list. Za jakých okolností — o tom píše To¬ 
máš Čapek ve své poslední, s velikým přičiněním sebrané 
knize: 2 >Padesát let českého tisku v Americe^ pozoruhodné 
podrobnosti: 

»Roku 1854 přistěhoval se do Racina s rodinou svou Frant. 
Kořízek z Letovic na Moravě. Původně řemesla svého zedník 
byl později klíčníkem na zámku hr. Kálnoky. Hned z mládí 
však si oblíbil hudbu, jež mu obzvláště v krutých počátečních 
letech v Americe byla velikou podpo¬ 
rou. Jako chudý přistěhovalec jazyka 
anglického neznalý, chopil se zde práce, 
jaká se mu naskytla, ani té nejtěžší se 
nevyhýbaje. Dělal v ohradách dřevař¬ 
ských a svým časem i na železnici. 

Zběhlost v hudbě poskytovala mu brzy 
skrovný sice, ale vítaný pramen obživy, 
a německý „Turnverein" v Racině zvo¬ 
lil ho za svého učitele hudby Již na 
Moravě byl čtenářem Havlíčkova „Slo¬ 
vana", i pojal myšlenku, že by se měl 
státi pokus o založení českého tisku 
v Americe. Umínil si proto," že se na¬ 
učí tiskařství, přes to, že nikdy před 
tím tiskárny ani neviděl a o sázení písma 
neměl ponětí. Příležitost k tomu našel u 
německého listu »Demokrat«. 

Pustil se do sazečství, vydělávaje při tom co mohl hud¬ 
bou, neboť pouze na ten pramen výživy byl nyní odkázán. 
Učenictví sazečské nejen že nic nevynášelo, ale stálo ještě pe¬ 
níze, neboť musil za to den co den napájeti lidi, u tohoto >su- 
chého fochu« žízeň trpící. Jakmile nějaký capart peněz vedle 
živobytí mohl uschránit, kupoval po libře písmo a dal si zhoto- 
viti čtyři matrice na nevyhnutelně nutná písmena s českými 
akcenty, totiž č, ě, ř a ž, kteréž stály kus dva dollary zlata. 
Dověděl se také, že v Milwaukee v jistém kostele kdesi za 
oltářem leží složen ruční lis tiskařský, patřící nějakému knězi, 
jenž vydával v La Crosse německý časopis, jenž však zanikl; 
jest prý na prodej za 140 dollarů. Zajel do Milwaukee a došed 
zde podpory u krajanů i maje u sebe několik dollarů, ze hry 
vytěžených, položil na splátku presu hotových 40 dollarů, na 
ostatních sto dollarů dal pak v zástavu své staveniště v Ra- 
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čině. Pres přivezen byl z Milwaukee k vánocům a složen 
na chodníku před druhým domem od rohu na šesté ulici, 
kdež v druhém poschodí byla najata místnost pro tiskárnu; 
tam již stály kasy a písmo v nich, vše po částkách nakoupené 
v Milwaukee, kromě kamene, jenž koupen starý v Racině. 
Zima byla třeskutá a nemaje centu peněz, sháněl Kořízek lidi 
ku své pomoci, aby dostal lis nahoru do druhého patra. Zrovna 
v tom čase přišel dopis z Chicaga od jistého pana Slavíka, 
jehož Kořízek ani neznal, s příspěvkem deseti dollarů na zalo¬ 
žení českého listu. To byla v té chvíli pomoc veliká... Na 
1. ledna r. 1860 vyšlo první číslo časopisu, jenž byl nazván 
„Slovan Amerikánský**. Těžký porod 
českého tisku v Americe byl dokonán. 
Kořízek za dne pracoval v tiskárně, sá¬ 
zel, skládal formy, tiskl a rozesílal ča¬ 
sopis za pomoci svých dětí, večer pak 
při lojové svíčce četl noviny a překlá¬ 
dal, nebyla-li na starosti hudba, které 
• jakožto jediného spolehlivého pramene 

výživy nesměl zanedbávati. List byl 
tištěn švabachem/ 

Tak vypadaly poměry české žurna¬ 
listiky v Americe před padesáti lety. 
A u jiných listů, jež vznikaly později, 
nebylo valně lépe. — V letech sedm¬ 
desátých přišel do Ameriky Ladimír 
Klácel, rodák českotřebovský, profe¬ 
sor „libomudrctví" v Brně, jenž zemřel r. 1882 v Belle Plain 
a jenž na tamějším hřbitově má pomník s nápisem: „Zvěč¬ 
nělému učiteli svému, horlivému vlastenci, filosofu a pravdo- 
smělci proí. Ladimíru Klácelovi na důkaz vděčnosti postavili 
američtí Cechové**. 

Tento člověk šel do Ameriky dělat noviny, ale zemřel zde 
skoro hlady. Českotřebovský filosof neuměl prostě dělat no¬ 
viny — po amerikánsku. Redaktor Václav Šnajdr popsal svou 
návštěvu u tohoto českého, svobodomyslného politického 
učitele v metropoli amerických Cechů v Chicagu: »Bydlel 
v jediné velké světnici, přepažené orleánovou záclonou; 
napřed byla kuchyně, jež sloužila hospodyni Molové za 
obytnou místnost, v druhé polovici seděl mezi knihami svými 
Klácel. Sklíčenost a bezradnost zírala mu z velikého, smut¬ 
ného oka. »Jsme živi mlékem a chlebem a někdy ani toho 
není,« pravil. »A i šat se na mně rozpadává,« a ukazoval na 
lastingový černý kabát, jaké v Cechách v létě nosívali kněží. 
Polily mne slzy i mého soudruha. Nikdy na ten výjev nezapo¬ 
menut — Jeden krajan vypráví, jak ho našel plačícího na 
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schodech chrámu ve Wisconsinu, kde byl přinucen konali 
služby, aby se uživil. — V dopisu, přítelkyni 27. ledna 1870 a 
datovaném z Jowa City, naříká Klácel: »Jak jsem já se velice 
zklamal; doufal jsem v Americe vydávati list, jaký sluší pro 
vzdělané, pro dobro, pravdu, ladu zanícený lid, ale co jsem 
našel: z každého slova vyššího posměch, ale přeci hledím co 
možná vyhověti té menšině a bohdá, bude-li možná, vytrvati. 
zvítězíme; ale nemilo jest zápasiti i se sprostou nouzí.« 

Redaktor 2 >Národních Novin« v Clevelandu J. V. Čapek, 
ohlásiv zánik listu, píše: »Lépe býti dělníkem, než pohunkem 
obecným, otrokem pracujícím zadarmo, jenž má k očekávání 
jedinou mzdu, až jednou všecky své síly vyčerpá, stářím a 
starostmi všeho druhu sklesne na duchu i těle, že ho povýší 
na »čestného žebráka národního« (narážka na Klácela), a 
budou proň vybírati almužnu, zvanou vlasteneckými pří- 
spěvky a divadelními představeními.« 

^Motyka jest v Americe těžká pro Čecha, péro však ještě 
těžší. Zahazuji to péro, kterým jsem zde zmařil tři nejkrá¬ 
snější roky svého života. Jestli to hanba, není to hanba moje, 
jestli to hřích, není to hřích můj. Čí je, nebudu nyní povídat, 
jenom to řeknu, že jsem nemohl vydat na rozloučenou poslední 
číslo »N. N.«, poněvadž jsem nemohl sehnat peněz na papír, 
ač mám přes 800 dollarů mezi lidmi, mezi Čechy. Chtěl jsem 
na pranýř postaviti ty, kteří mne o mou poctivou mzdu olou¬ 
pili, mne nespravedlivě týrali a štvali, ale v tomto okamžiku 
pocifuji v sobě jakousi měkkost, jako onen prorok židovský, 
jenž odpustil holomkům, kteří ho ukřižovali.« 

Takové byly poměry česko-amerických redaktorů, jak 
poznamenává Tomáš Čapek, »vůdců lidu«. 

Dnes jsou ovšem poměry už trochu jiné, poněvadž během 
posledních desítiletí přišly statisíce nových českých přistěho¬ 
valců a kontingent čtenářů se rozšířil, skvělými však ty po¬ 
měry nejsou a snad nikdy nebudou. 

Dnes vychází v Severní Americe pravidelně na osmdesát 
českých časopisů, mezi nimiž je 8 listů denních; někteří vyda¬ 
vatelé mají i své velmi slušné samostatné tiskárny, ale osud 
našich českých redaktorů není tu přes to věru nijak závidění 
hodným. Živobytí opravdu jen z ruky do úst. Je tu několik* 
schopných, výborných lidí, ale konec konců i ten nejlepší a 
nejsilnější otupí a klesne. To je kletba Ameriky! Za poměrně 
nepatrný plat nejtěžší otročina od rána do večera. Redakční 
místnosti jsou skoro všude bezprostředně vedle tiskařských 
strojů, v jedné světnici často všichni redaktoři napěchováni 
jeden na druhého, a teď si představte, jaké musíte mít nervy, 
abyste v takovéto atmosféře, kde vám stroje skoro bez pře¬ 
stání rachotí do ucha, mohli duševně pracovat! 
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Nemluvím tu výslovně o listech klerikálních. Ty jsou 
zrovna tak, jako u nás, pod obraz boží, a nebesa trestají stejně 
svou církev v Americe jako v Evropě, že do její redakcí há¬ 
zejí ten poslední lidský materiál. Oni ovšem, blahoslavení 
chudí duchem, mají tak asekuraci na království nebeské, ale 
co ten ubohý lid česko-americký, jenž to má všechno na 
zdravý žaludek strávit? 



Zde chci jen ukázat na celkovou úroveň našeho česko-ame- 
rického tisku. A to je kapitola ještě hodně trpká. Většina těchto 
listů je odkázána přímo svou existencí na manýry a náladu 
svého čtenářstva. A ta že daleko ještě není na výši doby, je 
sainozřejmo a konečně i pochopitelno. Nějakého vysloveného 
politického stranictví tu není. Jen proti socialismu je dosud 
upjatost. Za to se podporuje buďto strana republikánská, nebo 
demokratická, a to čistě jen dle toho, která z nich kandiduje 
některého českého člověka, obyčejně na nějaký ten hodně 
podřízený úřad nebo někam do obecního zastupitelstva, kde 


152 





ovšem proti ohromné převaze anglické nemůže zhola nic dělat 
a je často jen materiálem pro vyplnění místa a cifrou pro hla¬ 
sování. Celá řada listů musí čistě z abonentní politiky oti¬ 
skovat, kde kdo byl na návštěvě, anebo na celých stranách 
uveřejňovat různá povídání a dopisy o docela soukromých 
záležitostech, vesměs věci, jež by u nás v Čechách byly prostě 
už nemožný. 

Aby si naši lidé udělali přibližnou představu, jak vypadá 
potom tak mnohý česko-americký list, o tom k vůli kuriositě 
uvedu několik ukázek: 

V domácích zprávách na příklad čtete: 

>V úterý večer přinesla vrána za přítomnosti Dr. Zoerba 
manželům Josef M. Lopourovým, bydlícím 9 mil poledně 
odtud, lOliberní dcerušku. Gratulujem. 

Dědeček Trajblík s babičkou od David City přijeli navštívit 
dceru paní J. C. Řezáčovou na několik dní. 

Robert Cacek spravuje a podráží veškerou obuv, správně 
a levně. Zkuste jej. 

Oscar Janda vyhrál lucernu v Mercantile Co. v sobotu. 
Lucerna hořela 22 hod. 6 minut a Oscar hádal 22.« 

A tak to jde dál. Jinde uveřejňují zprávy dopisovatelů. Tak 
paní Kotrcalová píše: 

»Paní Vítámvasová, děkuji za návod na fazulky (nezkusila 
jsem ho, budu ho však míti pro příští rok), neb v tom čase 
přišla velká voda a já měla fazole na dolině a tak jsem o ně 
přišla. — Pí. Koukalová, ten váš návod je jistě dobrý, ale kde 
tu kořalku vzít a neukrást? Poněvadž je u nás temperenc, tu 
musíte podruhé takovou věc poslat zároveň s návodem.« 

Jinde čtete: 

»Večer nás navštívila pí. Kálalová a pí. J. Schmidová 
mladší, a skutečně jsme se přátelsky pobavily. Druhý den 
jsme byly pozvány na večeři k pí. Kálalové, kde byla připra¬ 
vena dobrá tabule. Dostalo se nám kuřátek, na které mne pí. 
Kálalová hned v létě pozvala. Též mne obdarovala tlustou 
kachnou a dobrým tvarohem; to jsem měla přivézt domů sta¬ 
rému za to, že musel doma hlídat.* 

Jiná si libuje: 

»Vám, paní Otoupalíková, to pěkně sluší na tom obrázku. 
Přeji vám mnoho zdaru ve vaší práci a doufám, že každému 
s radostí posloužíte. Až budete chtít některá zavítat k nám do 
Oklahomy, tož to sdělte v »Ženské Hlídce*, abychom vás 
osobně viděly. Srdečně zdravím ct. redakci, čtenáře a čtenářky 
a tyto vyzývám, aby teď hodně dopisovaly.« 

Jiný se dokonce pustí do politiky takto: 

»Mnohý si stýská v létě na horko a v zimě na zimu, tací 
by snad chtěli, abychom měli v zimě léto a v létě zimu, to by 
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tak byl pořádek. 

Tato nespokoje¬ 
nost člověku při¬ 
pomíná ten náš, 
či jejich, jak tomu 
říkají, socialis¬ 
mus. - Socialista 
ten též na všecko 
hubuje jako poli¬ 
cajt, nic mu není 
vhod, každý mu 
křivdí atd.Copak 
je nám ale do ne¬ 
spokojenosti ji¬ 
ných lidí? — 

Toho máme každý sám dost sebou. Já říkám, nejlépe se do po¬ 
litiky ani nemíchat. Neboť v politice tam nejdříve a nejsnáze 
člověk ztratí dobré jméno a spokojenosti 

Jinde zase čtete doporučení kandidátu k volbám: 

»Též se musím zmínit o českém navrženci pro úřad okres¬ 
ního pokladníka, J. J. Vlasákovi. Jest to muž poctivý a řádný, 
a těší se velké oblibě. Byl zvolen do zákonodárný a tak vy¬ 
konal svou poctivou práci. Nyní byl navržen stranou demo¬ 
kratickou pro důležitý úřad okresního pokladníka, kterého 
úřadu jest plně schopen. Každý krajan učiní dobře, když učiní 
křížek proti jménu J. J. Vlasák. Dále náš sólista Johan Novotný 
uchází se o úřad cestáka. Jest to muž hodný a pracovitý a 
můžete se na něho spolehnout, že bude udržovati cesty v do¬ 
brém pořádku. Neopomeňte mu dáti svůj hlas. S pozdravem 
všem čtenářům a personálu t. 1. znamenám se v úctě Jos. 
A. Špička.« 

Jiný by rád přítele k vojsku. Píše: 

^Časopis se mi též zamlouvá, že jsem jej vřele doporučil 
svému příteli a ten se na něj nyní předplácí. Obnos zasílám 
v poštovní poukázce. Jest to inteligentní mladík, pravý ka- 
rakter, jemuž se rakouské poměry znechutily a proto zavítal 
do Kanady. Jest ryzím Čechem a k tomu sokolem a jako ta¬ 
kový byl čilým v Německu. Jest mu 23 roků a jest to mladík 
šikovný. Rád by přistoupil k americkému vojsku. V anglické 
řeči se však jen trochu vyzná. Sdělte mi laskavě, zdali by byl 
přijat. Dnes tady máme české posvícení. Není nás zde mnoho 
a proto tím spíše držíme pohromadě. S krajanským pozdravem 
Anton Zeibert.« 

Jiná zase naříká na dnešní ženskou mládež: 

»Ale za nynější doby aby se muž učil práti, žehliti, zašívati 
a pod., neb nynější slečinky toho nedovedou anebo spíše do- 



František Hlaváček, 
redaktor„Sprave¬ 
dlnosti v Chicagu 
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Česko-americký soci¬ 
alistický publicista J. 
J.Král ve Washingtonu 


František Klabík, 
redaktor „Rovnosti 
L'udu“ v Chicagu. 


vésti nechtějí. — 

Jak by taková 
slečinka mohla ji¬ 
ti do společnosti 
s ručičkama po¬ 
pálenýma a od 
horké vody čer¬ 
venýma? Než to¬ 
ho by nesnesla. 

Atakovéslečinky 
mají nejvíce na 
spěch, aby se 
vdaly.Toseto pa¬ 
rádí, vlasy kou¬ 
pené a prášku na 
obličeji na prst 
tlustě a jen to shání, a věru — ony se mnohem dříve 
vdaji než rozumná a hodná dívka, která si hledí něco zaho- 
spodařit a zůstává doma. Zde se špatně osvědčuje přísloví: 
»seď, panenko, v koutě, jsi-li poctivá, najdou tě*, ale spíše 
»seď, panenko, v koutě, jsi-li poctivá, splesnivíš tam«. Všecky 
ctěné čtenářky a zvláště družky v povolání upřímně pozdra¬ 
vuje A. Š.« 

Jakási »Antonie Uhlík« píše: 

»Na konec prozradím, že tu máme mladý a pěkný pa¬ 
nenský spolek sv. Růženy, ku kterému vám, drahé dívky, bla¬ 
hopřeji. Je to pěkná okrasa osadě. Když jde panenský spolek, 
je to pěkné podívání, panny jsou bíle oděné a modrou pentlí 
opásané, tak je radost z nich. Jen, dívčinky, setrvejte a hleďte 
každá přinést nějakou oběť. Tak jako panny, tak i my matky 
máme vždy dost příležitosti dokázati Panně Marii svou 
vděčnosti 

A jiná si tuto četbu báječně pochvaluje slovy: 

5>Ctěná redakce! Především přijměte srdečný pozdrav. 
Drahé dopisovatelky! Já ráda čtu a vše se zájmem sleduji. 
Mnohdy mne i spánek přepadne i se čtením, ale já myslím a 
jsem přesvědčena, že to je ta nejlepší zábava. Dobrý tisk nám 
žádná zábava nenahradí, co zkušeností z něho můžeme čerpat 
a proto podporujte, rodáci, katolický tisk. Ten můžete dát k zá¬ 
bavě odrostlejším dítkám, můžete být jisti, že se vám takovou 
četbou nezkazí, ale naopak nabudou bohatých vědomostí, neb 
ty krásné a poučné články a dopisy mluví člověku přímo 
k srdci, obzvlášť vlastenec upřímný najde v něm to, po čem 
touží.« 

Ubohý redaktor, jenž tohle musí přečíst a do listu dát! 

>Přátelské dopisy « — píše Jan Jelínek— jsou pravou ty- 
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ranií pro redaktory. Ubožáku, jenž je postižen skvostným 
úkolem »upravovati« tyto dopisy do tisku, brní mnohdy hlava, 
když má z takového »písemného cvičení« udělati aspoň něco, 
co by sneslo světla denního. Ale běda listu, jenž by takové 
bolesti i radosti svých dopisovatelů, do nichž vlastně veřej¬ 
nosti ničeho není, házel do koše! Ten by pochodil! A naopak! 
Otiskuje-Ii list takové dopisy, a třeba to byly největší ne¬ 
smysle, rná zejména na venkově v každém takovém dopiso¬ 
vateli svého agitátora.* 

A dále píše: »V listě, u něhož jsem byl zaměstnán, otisko¬ 
valy se romány, poměrně nejlepší z české literatury, aby se 
čelilo všem pověstným krvákům. Ale jak obyčejně se u mo¬ 
derních románů stává, nekončí takové práce vždy po chuti 
čtenáře — v tomto případě vlastně čtenářek, jež jsou nejen 
nejlepšími čtenářkami románů, ale i rozhodujícím činitelem, 
pokud se týče odbírání listu. A tu se stalo, že když hrdina ro¬ 
mánu skončil tragicky, jako na př. v románě Tůmy Sokola 
»Na šachtě* a v románu Hermannově »U sněděného krámu*, 
obdrželi jsme celou řadu dopisů, abychom si takové romány 
se smutným zakončením nechali, toho smutného že má každý 
doma dost. K tomu pak ihned připojena výhrůžka, že nebude-li 
redakce otiskovat »lepší« romány, přestane se list odebírat! 

U druhého denníku v místě otiskovali »krváky«, které pra¬ 
videlně končí dobře: nejméně jednou, ne-li několikrát svatba¬ 
mi. A když stále se proto do nich bušilo, rozhodli se dáti 
svým čtenářům na vůli, aby projevili, jsou-li s těmi romány 
spokojeni či přejí-li si jiných a vůbec souhlasí-li s listem, jak je 
veden, či přejí-li si v jeho řízení nějaké změny. Přiložili lístky 
k časopisu, na nichž žádali zodpovědění. A jak vypadaly od¬ 
povědi, pokud vůbec došly? Všechny vyzněly v tom asi smy¬ 
slu, že se jim list líbí tak, jak jest, a kdyby se jim nelíbil, že 
by ho neodbírali. 

A tento list pokládá se mezi vzdělanějšími Čechy obsahově 
za nejhorší, ale je při tom jedním z nejrozšířenějších a nej¬ 
výnosnějších českých denníků! 

Jiný příklad. Byl založen nový denník. Začalo se velice 
slibně. Vydavatelstvo i redakce snažili se, aby poskytli čte¬ 
náři četbu nejušlechtilejší a jaký byl toho výsledek? Netrvalo 
ani dva měsíce a přišly dopisy, že si čtenáři takový list ne¬ 
přejí, který by je chtěl stále poučovat, že chtějí vědět, co se 
kde stalo, kde se kdo zabil nebo byl zabit, kdo zemřel, kdo 
se narodil a kdo se oženil atd. — ale s filosofickými úvahami 
aby je slavná redakce ušetřila. — Poněvadž pak druhý kon¬ 
kurenční list v místě hlavně k tomuto »výchovnému směru 
přihlíží, nezbývalo, nechtěl-li nový list pozbýti poloviny svých 
odběratelů, nežli napodobit v honbě po místních sensacích 
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svého konkurenta! A vedle toho český čtenář, zvyklý podle 
listů amerických porovnávati »vážnost i rozšířenost« listu 
2 >podIe váhy«, pokládá z pravidla za nejlepší ten list, který 
mu přináší nejvíce papíru — také z praktické stránky: »aby 
si měli v rodině do čeho »lunch zabalovat« — a jenom ten 
časopis může dávat hodně papíru, jenž má také hodně ozná- 
mek. V důsledku toho takový časopis je také nejváženější a 
nejrozšířenější k 

Tyto věci uvádím ovšem jen jako charakteristiku. Že se 
děje pokrok, a že bude lépe i v českém tisku v Americe — 
o tom nemůže být žádné pochyby. Ovšem, bude to stát ještě 
ohromnou práci výchovnou. V posledních letech byla tu za¬ 
ložena Česko-americká tisková kancelář, jež řízením dra. Vo¬ 
jana vedle jiných akcí koná informaci anglo-amerických listů, 
zasílá zprávy do listů českých ve staré vlasti a do českého 
tisku v Americe, a jež tím jistě mnoho bude moci přispěti 
k lepšímu. 

Že za svrchu uvedených poměrů nesvědčí v Americe také 
české literatuře, je pochopitelno. ^Padesát let česko-americké 
literatury! — píše Tomáš Čapek. — Ohmatal jsem desky snad 
všech samostatně vyšlých publikací, ba i s obsahem jsem se 
hleděl seznámit, ale věru byl bych na rozpacích, kdybych měl 
ze seznamu vybrati pět cenných prací, slovníky a učebnice 
v to nepočítaje. Ne že bych se rozpakoval otevřeně pronésti 
úsudek o tom neb onom díle, ale že bych, bojím se, pět cen¬ 
ných, veskrz původních spisů snad — nenašel.« 

Česká literatura v Americe je tedy věcí budoucnosti. Ovšem 
zázraků nelze čekat. Každý ví, že naši vystěhovalci z Česko¬ 
moravské vysočiny, ze Šumavy, z Krušných Hor nebo 
z Ostravska — vesměs lidé, odkázaní na nejtěžší práci rukou, 
nejsou jistě pro věci literární disponováni, a jestli tu a tam vy¬ 
stoupí na půdu Ameriky talentovaný český literát, má zase 
tolik shonu po obhájení existence, že v tom americkém víru 
sotva se vzpamatuje, aby se věnoval nějaké literární práci, 
kterou mu konec konců nikdo nezaplatí. Být česko-americkým 
literátem znamená opravdu kus hotového mravního heroismu .. 

6 


A nemusím na konec jistě doličovat, že v americké atmos¬ 
féře indiferentismu, v té šílené honbě za dollarem mladé, ohrom¬ 
né země, nemá ovšem doposud také socialistický tisk na růžích 
ustláno. I ten vede boj nad pomyšlení těžký. Celková sociali¬ 
stická strana v Americe má dnes celkem dvanáct listů den¬ 
ních. Jeden je Český (»SpravedInost«), jeden polský, židovský 
a finský' tři německé, a pět anglických. V Chicagu zápasí 
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dosud hrozně. Před vánocemi musili vypsat sbírku, jež vy¬ 
nesla na čtyři tisíce dollarů, aby nebyli vystěhováni z domu. 
V Milwaukee, kde byl zvolen první socialistický poslanec ame¬ 
rického kongresu, Victor L. Berger, sebrali veliký kapitál a 
vydávají od nového roku také denník. 

Vedle listu denních vychází tu řada týdenníků ve všech 
možných recích, pak i cenné socialistické revue anglické, a 
v Kansasu redakcí soudr. Debse, socialistického kandidáta na 
úřad presidenta, týdenník »Appel to Reason« (Apel k roz¬ 
umu), list podobného rázu jako naše »Zář«, v nákladu přes 
460.000 exemplářů. Angličtí soudruzi mají ovšem v Americe 
půdu ohromnou a nedocenitelnou, jako nikdo jiný na světě, 
a jde to u nich nyní rychlým tempem ku předu. 

Socialistické časopisy ve Spojených Státech jsou dnes 
úhrnem tyto: 


Chicago Daily Socialist 
New York Call 
The Daily Register 
The Alarm 

The Milwaukee Leader 


Denníky anglické: 

207 W. Washington St., Chicago 
409 Pearl St., New York City 
Lead, S. D. 

302 N. Illinois St., Belleville, III. 
Milwaukee 


Týdenníky anglické: 


Cottons Weekly 
The World 
Appeal to Reason 
Farmers’ Journal 
The Bakers’ Journal 
St. Louis Labor 
Montana News 
The Laborer 
Toilers’ Detense 
Sociál Democratic Herald 
The Western Clarion 
The Miners' Magazíne 
The Clevcland Citizen 
The Pioneer 
The Prolocutor 
The Findlay Call 
Welch’s Weekly 
The Comrade 
The Enterpriser 
The Corning Nation 
The Socialist 
Indianapolis Register 


Cowansville, Quebec, Canada 
523—17th St., Oakland Cal. 

Girard, Kan. 

Abilene, Texas 

212 Bush Temple, Chicago, lil. 

966 Chouteau ave., St. Louis, Mo. 
Helena, Mont. 

401 Main St., Dallas, Texas 
Coal Dále, Pa. 

Brisbane Halí, Milwaukee, Wis. 
Vancouver, British Columbia, Can. 
605 Railroad Bldg., Denver, Colo. 

310 Champlain ave., N. W. Cleveland 
Indiana Bldg., Oklahoma City, Okla. 
Ciarden City, Kan. 

Findlay, O. 

Wichita, Kan. 

122 W. 12th St., Erie, Pa. 

419 S. llth St., Lincoln Neb. 

Girard. Kan. 

26 N. High St., Columbus, O. 

30 Mansur Block 


Měsíčníky anglické: 

International Socialist Review 118 W. Kinzie St., Chicago, 111. 

The Progressive Woman 5445 Drexel ave., Chicago 

The New Era 184 S. High St., Columbus, O. 

The Little Socialist 15 Spruce St., New York City 
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The Free Press (bi-weekly) P. O. Drawer 622, New Castle, Pa. 
The World’ Referee 713—lst St., Seattle, Wash. 

Hope 5110 W. Madison St, Chicago 


Denníky cizojazyčné: 


Český — Spravedlnost 
Německý — Cliicager Ar- 
beiter-Zeitung 
Německý — Volks-Zeitung 
Německý — Tageblatt 
Židovský — Forward 
Polský — Dziennik Ludowy 
Finský — Tyomies 


1825 So. L.oomis St, Chicago, lil. 

406 N. Clark St, Chicago, 111. 

15 Spruce St, New York City 
613 Callowhil St, Philadelphia. Pa. 
175 E. Broadway, New York City 
959 Milwaukee ave., Chicago, 111. 
Hancock, Mich. 


Český — Spravedlnost 
Český — Americké Dělnické 
Listy 

Český — Obrana 
Slovenský — Rovnost L’udu 
Německý — Arbeiter Zeitung 
Německý — Vorwaerts 
Německý — Die Wahrheit 
Polský — Robotnik 
Slovinský — Proletarec 
Italský — La Parola Dei So¬ 
cialisti 

Židovský — Labor World 
Finský — Raivaaja 
Finský — Toveri 
Francouzský — LTJnion 
des Travailleurs 
Lotyšský — Strahdneeks 
Lotyšský — Ková 
Norvéžský — Gaa Paa 
Chorvatský — Radnická 
^ Straža 

Židovský — Die Zukunft (The 
Future) 

Švédský — Svenska Soci- 
alisten 


Týdenníky cizojazyčně: 


1825 So. Loomis St Chicago, lil. 

4130 Broadway, Cleveland, O. 

500 East 74th St, New York 
679 Loomis St, Čhicago, I!i. 

966 Chouteau ave., Louis, Mo. 

15 Spruce St, New York City 
Brisbane Halí, Milwaukee, Wis. 
416—6th St, New York City 
2146 Blue Island ave., Chicago, III. 

874 Blue Island ave., Chicago, III. 
1114 Blue Island ave., Chicago, 111. 
392 Main St, Fitchburg, Mass. 
lOth and Duane St, Astoria, Oře. 

Charleroi, Pa. 

28 Broadway, South Boston, Mass. 
418 So. 2nd St, Philadelphia, Pa. 
415 Cedar ave., Minneapolis, Minn. 

1800 So. Center ave., Chicago, lil. 

141 E>ivision St., New York City 


330—7th St., Rockřord, III. 

Srbský — The People‘s Voice 231S Clybourn ave., Chicago, 111. 
Uherský — Testveriseg 

(Fraternity) 351 E. 78th St, New York City 


Je patrno, že naši soudruzi vydávají ve Spojených Státech 
tři listy. V Chicagu denník »Spravedlnost«, v Clevelandu tý¬ 
denník »Americké Dělnické Listy«, redakcí soudr. Ant. No¬ 
votného, rodáka z Králova Městce, a v New Yorku týdenník 
>Obrana«, redakcí soudr. M. Bretha, rodáka z Benešova. Če¬ 
ských dělnických listu vyrostla a zašla ovšem v Americe 
během let celá řada. V Cedar Rapidsích jsem byl u lože vzác¬ 
ného muže. L. J. Palda, přítel našeho Zápotockého a Hybeše. 
V Americe dlí od roku 1867. Působil u celé řady listů. Už za 
války prusko-francouzské vydal v New Yorku psaný socia- 
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Iistický list »Lucerna«. Výrazná hlava, výmluvný řečník, uvě¬ 
domělý český socialista už z let sedmdesátých, rodák vod- 
ňanský. Bylo mi těžko, když jsem mu nemocnému podával 
ruku na rozloučenou. Také jeden takový starý poctivý voják 
naší první dělnické socialistické generace ... 

Soudruzi slovenští vydávají v Chicagu redakcí soudr. Kla- 
bíka týdenník pod názvem »RovnostL’udu4. Nikdo však o tom 
nemá představy, co to stojí námahy a práce, udržet v Americe 
takový český nebo slovenský socialistický list. Námahy fi¬ 
nanční a námahy žurnalistické! Ve ^Spravedlnosti*: na př. 
musí být soudruzi redaktoři už po třetí hodině ranní v redakci, 
aby zde upravili poslední zprávy pro číslo. Jak taková práce 
dovede trhat nervy člověka, o tom každý žurnalista ví doko¬ 
nale. Střídají se tu zpravidla náš František Hlaváček s Karlem 
Beránkem, a kdo by v Praze neznal toho dobrého Karla, také 
jednoho z těch našich ^kulhavých ďáblů«. 

Naši soudruzi v Chicagu a celé ostatní Americe, kteří s bez¬ 
příkladnou obětavostí před pěti lety založili denník »Spra- 
vedlnost«, list ten i při tom hrozném nedostatku žurnalisti¬ 
ckých sil nejenom udrželi, ale nyní stavbou nové budovy a za¬ 
koupením nových strojů i rozšířili, zasluhují proto bezvý¬ 
hradného uznání a vřelých díků celé strany. — V Clevelandu 
mají soudruzi už také vlastní tiskárnu, a v New Yorku fanta- 
suje soudr. Breth, že k tomu také dojdou. Za těch hrozných 
poměrů konají tu naši soudruzi opravdu práci nadlidskou, oni 
mají své dobré, čestné jméno v socialistickém hnutí celé Ame¬ 
riky, oni vytrvají a jdou ku předu, a za půl druhého roku po¬ 
zdravíme jejich delegáty ve Vídni na mezinárodním sjezdu 
proletariátu celého světa ... 



Lev .1. Palda 



Vojenské cvičení v Omaze. 


VOJÁCI V AMERICE. 


Když jsem, člověk zvyklý rakouské armádní supernaci 
a Vysloužilý Kadet-Officiers-Stellvertreter od Sanitaets-Ab- 
theilungu č. 19 v Prešpurku, poprvé uviděl v Americe kan¬ 
celář s ohromnou americkou vlajkou a velikými barevnými 
plakáty, znázorňujícími radosti vojenského života, nechtěl 
jsem s počátku očím svým ani věřiti. Teprve teď jsem si plně 
uvědomil, že v Americe není žádné branné povinnosti, nikdo 
že tam nemusí k odvodu a nikdo nemusí býti vojákem; potře- 
buje-li pak vláda Spojených Států armádu, že si musí zřizovat 
na nejživějších ulicích měst zvláštní verbířské kanceláře a ná¬ 
padnými plakáty i zvlášť výhodnými nabídkami verbovat pro 
vojenský stav. 

Často jsem se zastavil před těmito plakáty. Čtete na nich 
v následující reklamní úpravě toto: 

»Hledají se muži pro armádu Spojených Států. 

Výhoda, jakou poskytuje vojenský stav před stavem ob¬ 
čanským, spočívá v tom, že člověk může spatřit celý svět 
bezplatně a současně být za to 

dobře placen. 
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Při svém vstupu do armády dostane voják všechny po¬ 
traviny, šat, byt, léky, lékařské ošetření, smí používat knihov¬ 
ny, tělocvičny, kulečníku, kuželníku, a k tomu dostane 15 
dollarů měsíční mzdy. Služné jeho pak stoupá podle délky 
služební doby a povýšení. Desátník dostane 21 dollarů, četař 
30 dollarů, šikovatel 45 dollarů a šikovatel štábní 75 dollarů. 
Všech těchto šarží lze dosíci dobrým chováním, svědomitou 
službou a kázní. 

Plat na uniformu. 

Na uniformu obdrží voják za 3 léta 142 dollarů 44 centů, 
a dovede-li uniformu šetřit, může si uspořit 20—50 dollarů, 
kterýžto obnos se mu vyplatí při odchodu z vojenské služby. 

Mimořádný plat. 

Dělostřelci dostanou měsíčně ještě o tři dollary více a ti, 
kteří jsou odborníky v obsluhování strojních pušek, dostanou 
o pět dollarů měsíčně více. Zvlášť způsobilí vojáci dostanou 
ještě medaili a bude jim umožněno, aby mohli zadarmo proce¬ 
stovat celé Spojené Státy. 

Deposita. 

Každý voják může si uložit své úspory u kteréhokoliv 
armádního pokladníka. Takto uložené peníze ponesou mu 4 % 
úrok. Uvažte nyní: Kdybyste uložili každý měsíc 5 dollarů, 
tedy jen třetinu svého platu, uspoříte do konce své služby 
190 dollarů, a budete-li zvlášť šetrnými, můžete snadno zacho¬ 
vat 250—500 dollarů. 

Cestovní příspěvek. 

Ku konci vaší služební doby budou vám vyplaceny 4 centy 
za 1 míli cesty od místa, kde budete z vojenské služby pro¬ 
puštěni, až k místu, kde jste byli pro armádu najati. Byli-li 
jste najati v Chicagu a budete propuštěni v San Francisku, 
dostanete 91 dollarů. Onemocníte-li, budete dostávat službu 
dál. Stanete-li se k vojenské službě nezpůsobilými, dostanete 
zvláštní náhradu. Vydržíte-li ve vojenské službě 30 let, budete 
pak až do smrti dostávat pensi od 34 do 90 dollarů měsíčně. 
Kuchaři, krejčí, obuvníci, hudebníci, farmaceuti, elektrotechni¬ 
kové, pekaři, holiči, písaři, kočí, tesaři, natěrači, kováři a jiní 
řemeslníci dostanou ještě zvláštní plat. 

Promyslete si to všecko! 

Uvidíte, jestli po 3 letech vojenské služby nebudete míti 
300—400 dollarů čistých. Vstupte do kterékoliv úřadovny 
a podívejte se na vše a prohlédněte si tu věc skrz na skrz. 
Na všechny vaše otázky bude vám dána řádná odpověď a po¬ 
skytne se vám všechna příležitost, abyste se o věci mohli 
na vlastní oči dokonale přesvědčit.^ 


162 


/ 


Tak zní doslova jeden takový plakát! 

Na jiném velikém anglickém plakátu, tištěném barvou bí¬ 
lou a modrou, čtu toto lákavé vyzvání verbířské kanceláře 
americké: 

^Hledají se muži mezi 18 a 35 lety věku pro armádu Spo¬ 
jených Států. Každému se naskytuje možnost viděti celý svět 
zadarmo, zvláště ostrovy Havajské, Filipíny, Aljašku a jiná 
místa. Stálé zaměstnání na tři léta a víc. Po 30 letech služby 
pense po celý život. Dostaneš zadarmo stravu, byt, šat, lé¬ 
kařské ošetření, léky, lázně. Budeš moci choditi do školy 
a knihovny, hráti na kulečníku a kuželníku a užívati jiných 
radostí života. Plný plat v případě nemoci anebo dovolené. 
Žádné lékařské účty. Zeptej se svého nynějšího zaměstna¬ 
vatele, jestli by ti mohl poskytnouti výhodnějších podmínek 
při práci. Jsi-li inteligentním mladým mužem, mírné povahy, 
dáš se odvést a osvědčíš-li potřebné schopnosti, budeš po¬ 
výšen a placen jako důstojník. O všechny ostatní bližší po¬ 
drobnosti obrať se na podepsanou kancelář.« 

_ Takovouto barnumskou reklamou musí se v Americe vo¬ 
jáci verbovat pro armádu Spojených Států. 

Dlouho jsem chtěl zajít do takových amerických kasáren, 
ale dlouho nebylo k tomu žádné příležitosti. Viděl jsem sice 
na příklad v New-Yorku ohromná kasárna, zabírající celý 
jeden blok, ale kasárna ta byla — zavřena! Není v nich jediné 
živé duše. Jsou to jen skladiště zbraní a uniforem pro případ 
války. V Americe musíte mít zvláštní štěstí, abyste vojáka 
vůbec potkali. A potkáte-li ho, často vám ani nenapadne, že 
jest to příslušník armády. Jednoduchý šat, jednoduchá uni¬ 
forma, žádná divoká, strakatá sukna a žádné šavle. Vyjde-li 
americký voják do města, musí šavli nechat v kasárnách. 
Kdyby tak neučinil, bude zatčen a potrestán. 

Konečně v městě St. Louis na řece Mississippi, kde před 
dobou nepříliš dávnou byla konána světová výstava, se nám 
podařilo proniknout tajemství takových skutečných, ožive¬ 
ných amerických kasáren. V St. Louis jest americká posádka, 
jedna z největších ve Spojených Státech, o 1500 mužů. Sedli 
jsme s přítelem Ševčíkem a Novákem na tramway a za půl 
hodiny jsme byli v kasárnách. 

Nikdo nechť si nepředstavuje americká kasárna podle na¬ 
šeho erárního slohu. V St. Louis jsme měli dojem, že nejsme 
v kasárnách, ale spíše v pražské Stromovce. Velkolepý park 
na břehu řeky Mississippi a v parku celá řada* úpravných vili. 
Dvacet, třicet a snad padesát. Kolem každé villy zahrada, 
chodníky a zelený trávník. V předních bydlí důstojníci, 
v ostatních vojáci. — Dal jsem se ohlásit veliteli vojska jako 


11 


163 


bývalý člen rakouské delegace a člověk, jenž také kdysi zpí¬ 
val: život vojenský, život veselý. 

Plukovník Wood! Nikdy nezapomenu toho dobrého, skvost¬ 
ného muže! Přijal nás s mimořádnou pozorností a kordiální 
srdečností. Žádná upjatost, žádné poklonkování, žádná byro¬ 
kratická uzavřenost. Potřásli jsme si srdečně ruce, řekli jsme, 
že jsme z Rakouska a že bychom rádi viděli americká ka¬ 
sárna. Bylo vidčti — plukovník Wood byl návštěvou naší 
opravdově potěšen. Ihned telefonoval pro vůz, svolal důstoj¬ 
níky a po vzájemném představení nastoupili jsme objížďku 
po kasárnách. 

Velitel vojska, náš plukovník, byl sám nejochotnějším prů¬ 
vodčím. A viděli jsme vše. Přišli jsme neočekávaně, vpadli 
zrovna do kasáren, takže nebylo nic připraveno, prošli všemi 
místnostmi, od kanceláře plukovníkovy až do kuchyně a vi¬ 
děli věci, jež jsou na uzounké a chudičké poměry rakouské 
zrovna neuvěřitelnými. Jezdili jsme s colonelem Woodem 
celé dopoledne od jedné villy ke druhé a všude šli od jednoho 
překvapení k druhému. Viděli jsme, že vojáci tu spí ve 
vzdušných komnatách, na pérových ložích. V každé světnici 
jen několik málo mužů. V každé ville jsou pro vojáky kou¬ 
pelny a sprchy. Viděli jsme tu piana, gramofony, herny, ku¬ 
lečník, šachy, a dokonce i biograf, v němž se pořádají bez¬ 
platná představení pro vojáky dvakrát za týden. Viděli jsme 
čítárnu i knihovnu s nejmodernějšími romány. Plukovník 
Wood nám ukázal rozsáhlou tělocvičnu s nejvybranějším ná¬ 
řadím a hlazenými americkými kuželníky. Venku v parku 
zvlášť vyhrazená prostranství pro sport, football, lawn-tennis. 
Zvláštní pavilon pro vojenskou kapelu a pravidelné letní kon¬ 
certy. Bezprostředně u kasáren jest stanice tramwaye, takže 
vojáci i důstojníci mají nejrychlejší spojení s městem. Na ko¬ 
nec nás plukovník zavedl také do kuchyně a do kasárenských 
jídelen. To se musí vidět. Měl jsem opravdu dojem, že nejsem 
ve vojenské kuchyni, ale v hotelu prvého řádu. Já jsem přece 
také jako řádný rakouský sanifák ve Vídni a v Terstu po¬ 
znal, co to jest c. k. rakouská erární vojenská strava. Ráno 
jsme polykali namodralou černou kávu, v poledne trochu po¬ 
lévky s jakousi bublaninou krup a hrachu a večer jsme si 
mohli na komisárku vylámat zuby. Když si člověk mohl za 
čtyrák koupit sklenici piva, byl to už svátek a když na den 
císaře pána jsme dostali nádavkem % litru vína, bylo nám 
jako na posvícení. Když jsem však viděl nyní, jak se stravují 
vojáci američtí, myslil jsem, že jsem na jiném světě. Bylo 
právě před polednem a v kuchyni živo. Všude vzorná Či¬ 
stota a velkolepá vůně připravovaných jídel. Vrchní kuchař 
nám otevřel ohromnou skříň. Byla plná připravených porcí 
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horké pečeně. Maso prvé kvality. Ochutnali jsme polévku, 
vaienou v ohromných kotlích. Znamenitá, že v Praze lepší 
nedostanete. Všude plno vařených vajíček, koláčů, kávy, 
chleba. Vstoupili jsme do pekárny. Chléb bílý a měkký jako 
naše housky. Mezi pekaři byli dva čeští hoši. Dali se v Ame¬ 
rice na vojnu. Podali jsme si ruce a hovořili. Plukovník Wood 
se upřímně smál. Čeština se mu velice zamlouvala, ač slova 
nerozuměl. Šli jsme dál do společné jídelny. Ohromný sál, 
kde bylo už prostřeno. Každý voják má tu své sedadlo, své 
porcelánové talíře, svůj příbor a svůj jídelní lístek. V neděli 
jsou tu i bílé ubrusy. K obsluze vojáků jsou ustanoveni zvláštní 
zřízenci. Nikomu se nic neodděluje. Pokrmy se přinesou na 
stoly ve velikých mísách a každý si může bráti tolik, co chce 
a kolik sní. A jídla jest takové množství, že ještě odnášejí zpět. 

Aby si pak naši lidé mohli učiniti představu o tom, co 
všechno se v takovýchto amerických kasárnách vojákům 
předkládá a jak jejich denní strava vypadá, přikládám několik 
ukázek.'Vzali jsme si tam jídelní lístek ze dne 4. prosince 1911. 
Jest to den díkůvzdání, americké posvícení. Jídelní lístek 
tento jest tištěn na nádherně kolorovaném hedvábném pa¬ 
píře, ve formě ubrousku a obsahuje seznam hostiny, jaká byla 
v tento den vypravena prostým americkým vojákům., pravím 
výslovně -vojákům, nikoliv důstojníkům. Zní v českém pře¬ 
kladu takto: 

Jeíersonova kasárna ve státě Missouri 

na den díkůvzdání roku 1911. 

MENU. 

Ostřicová polévka. 

Ostřicové suchary. 

Nakládané okurky. Celer. 

Pečený krocan. Borůvky. 

Vepřová pečeně. 

Míchané brambory. Oslazené sladké brambory. 

Sladké hrášky. 

Koláče. Ovocné řezy. 

Koláče povidlové. 

Chléb. Máslo. 

Jablka. 

Jablkový mošt. 

Doutníky. 

Takové menu měli vojáci v kasárnách v St. Louis v den 
amerického posvícení. 

Kdyby to viděli vojáci našich kasáren, vystoupily by jim 
oči na vrch hlavy a myslili by svatosvatě, že se ministr války 
zbláznil, anebo že Rakousko udělá za týden bankrot. Kterýpak 
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ten náš voják z Českomoravské vysočiny, z Haliče, Alp, 
Karpat nebo Istrie jedl kdy ve svém životě ústřicovou po¬ 
lévku, ústřicové suchary anebo pečeného krocana. 

Abychom se pak přesvědčili, jak se americký voják stra¬ 
vuje ve všední dny, vzali jsme si v kuchyni pohozený jídelní 
lístek ze dne 3. listopadu 1911 a tam jsme četli, co dostali 
vojáci v St. Louis v tento den. K vůli zajímavosti uveřejňuji 
tento jídelní lístek do slova. Zní takto: 

General Mess 
Jeíferson Barracks, Mo. 

Oběd: 

Nudlová polévka. 

Telecí pečeně $ omáčkou. 

Míchané brambory. 

Zeleninový salát. 

Mladá dušená kukuřice. 

Rýžový pudding s omáčkou. 

Chléb. Celer. 

Večeře: 

Boloňské párky. 

Bramborový salát. 

Dušené meruňky. 

Káva. Chléb. 

Snídaně: 

Smetana s mlékem. 

Čerstvý beefsteak s omáčkou. 

Pečené brambory. 

Káva. Chléb. 

Tak vypadá strava amerického vojáka v obyčejný den! 
Při tom dostává ještě 15 dollarů měsíčně a v kasárenském 
restaurantu nebo okolních barech si může koupit piva a dout¬ 
níků, co chce. Vyjde-li ven, jest americkým státním občanem, 
jenž si nemusí důstojníka ani všimnout, neřku-li, mu salutovat. 
Slouží-li 30 let, má až do smrti pensi 2 dollary denně, a slouži¬ 
li na Filipínách, kde rok vojenské služby se počítá za dva, 
dostane už za 15 let služby doživotní pensi 2 dollary denně. 
A ke všemu tomu neztrácejí vojáci nastoupením vojenské služ¬ 
by ani volebního práva. I když se jedná na příklad o volbu 
samého presidenta Spojených Států, jdou vojáci i námořníci 
vesele k volební urně, aby pomáhali svými hlasy rozhodovat 
o tom, kdo má býti jich nejvyšším pánem. Kdyby tohle to 
mělo býti tak v Rakousku, ranila by z toho leckterého našeho 
generála jistě mrtvice. 
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Děkovali jsme našemu dobrému colonelovi Woodovi ne¬ 
výslovně za jeho mimořádnou ochotu a prohodili: »Plukov- 
niku, kdyby tohle to všechno mělo býti u nás, utíkali by nám 
lidé šmahem na vojnu!« — »Vidíte,x odpověděl plukovník, 
»a nám tu ještě každým rokem lidé desertují, nových dosta¬ 
neme těžko, a kdo přijde, jsou většinou lidé, kteří se už ne¬ 
mohou jinde uchytit. Armáda jest jejich poslední stanicí.« — 
Rozloučili jsme se a když plukovník, obdarovav nás každého 
havanským doutníkem, prohlásil, že později podívá se do 
Evropy a do Rakouska, pozvali jsme ho do Lidového domu 
v Praze s tím, že mu zase navzájem ukážeme, jak vypadají 
kasárna rakouská. Smál se srdečně. Sedli jsme do plukovní¬ 
kova íiakru, dojeli k tramwayi a za půl hodiny byli zase zpět 
v rodině Ševčíkově, bohatší o tolik zkušeností a srovnávajíce, 
jak vypadá militarism v Evropě a jak vypadá za mořem... 

Mám v rukou dopis jednoho českého rodáka, jenž se dal 
v Americe naverbovat a píše: »Práce tu nemáme mnoho, ráno 
vstáváme v 7 hodin, od půl 9. do půl 10. máme školu, od 
půl 10. do půl 11. cvičení venku a potom neděláme celý den 
nic. Odpoledne můžeme jít, kam chceme; máme tu tělocvičnu, 
kulečník, kuželníky, gramofony. Do Washingtonu máme 12 mil 
po vodě. Cesta nás nestojí nic, takže tam můžeme jeti každý 
den. Každý desátý den jsme 2 hodiny na stráži a za 14 dní 
dostaneme na jeden den práci v kuchyni. To je vše. Kdo umí 
holit a stříhat, vydělá si tu hezkých pár dollarů zvlášť. Strava 
jest dobrá. Na šatstvo dostaneme každý 60 dollarů ročně 
mimo plat, a když těch peněz na šaty nespotřebujeme, vyplatí 
se nám přece. Ovšem mnoho vojáků jest tu zpustlých. Někteří 
prohrají celou mzdu v kostkách, druzí zase propijí všecko 
po hospodách a jsou ožralí třeba několik dní...« — Také Ame¬ 
rika! 

V Baltimore jsme byli v americké pevnosti. Jak živ jsem 
takové pevnosti neviděl. Pod slovem pevnost se u nás už 
rozumí ohromné, v zemi vykopané vály, těžké brány, veliká 
posádka a přísně střežená děla. V Baltimore jsme viděli — 
hračku pro děti. Při vchodu do pevnosti dřevěná vrata. V pev¬ 
nosti celé dva vojáky, z nichž jeden se tu po sousedsku pro¬ 
cházel s ručnicí přes ramena jako nějaký šafář, asi třicet dře¬ 
věných domků, hromady černých kulí, nashromážděných zde 
patrně z občanské války a na břehu moře asi 20 velikých 
děl. Vstoupili jsme do pevnosti, chodili zde křížem krážem 
asi hodinu, a nikomu tu vůbec ani nenapadlo, aby se nás ze¬ 
ptal, kdo jsme a co tu děláme. V létě sem chodí lidé na výlet. 
Malé děti lezou po kanónech a zamilovaní vrývají svá jména 
v jich zčernalé jícny. Tak tu leží v klidu a bázni boží americká 
pevnost. Fort Mc. Henry Chapel Baltimore. Blažení lidé! Ti 
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se asi nebojí žádné evropské kule anebo evropského aero- 
planu. 

Ve Filadelfii jsme zajeli s přítelem Ant. Králem do taměj- 
šího válečného přístavu Spojených Státu. Také velikolepá 
podívaná! Kotví tu celá řada amerických lodí válečných. Jdete 
kolem a u některých těchto kolosu ze železa a ocele, pozdra¬ 
vujících vás jícny svých děl, čtete nápisy: >Návštěvy vítány, 
a sice od 9 do 11 a od 1 do 4 hodin odpolednem — Když nás 
tu tedy vítají, pomyslili jsme, vstoupíme na válečnou loď a 
prohlížíme si ji. Od hořejška až dolu do strojovny. Chodíme 
tu jako lordi a nikdo si nás ani nevšimne. Prolezli jsme všecko. 
Vojáci tu mají piana, knihovnu, čítárnu, koupelny. Každý den 
mohou do města. Byli jsme u děl, prošli kuchyní, podívali se 
ke kormidlu, prozkoumali pancíř, obešli celou palubu a šli 
zase klidně dál. To bylo přímo báječné! Válečné lodi, a muže 
se sem chodit jako do cirkusu... Venku cvičili vojáci — ná¬ 
mořníci. Dělali »kvergriíy«. Žádná přepjatost. Jestli se někdo 
opozdil, nikomu ani nenapadlo mu něco vytknout. Svrchovaná 
ležernost, a také to jde. Bez nadávek, bez facek a bez španglí! 
A americký voják patří k nejlepším střelcům světa! 

V Milwaukee byli jsme v americké invalidovně. Když tak 
Člověk zná naši pražskou invalidovnu na rozhraní Karlina 
a Libně, vidí ty její ubohé invalidy, proletáře, zmrzačené ve 
válkách nebo v míru, a ocitne se pak v takové invalidovně 
americké, nechce svým očím pomalu ani věřit. Invalidovna 
v Milwaukee vypadá jako Riegrovy sady na Vinohradech, 
s tím rozdílem, že jest pětkrát tak veliká a má nádherná je¬ 
zírka s vodním ptactvem. Vojenští invalidé bydlí tu v jedno¬ 
patrových domcích s ústředním topením a elektrickým osvět¬ 
lením. Mají výbornou stravu, v létě každý den koncerty, 
k nimž dojíždějí zástupy obecenstva z města, vlastní nemoc¬ 
nici, skleníky a 17 dollaru měsíčního platu. Jsou mezi nimi 
zástupci všech národu Ameriky, jsou tu i vojáci negři a žije 
tu i několik českých vysloužilců, kteří prodělali občanskou 
válku v letech šedesátých anebo poslední válku se Španěl¬ 
skem, v níž bojovali pod prapory Spojených Státu. 

Jiná země, jiné poměry! 

Amerika se narodila v dějinách lidstva později než 

Evropa; není tu žádných dědičných dynastií, není roz¬ 
parcelována v takovou nesmírnou hromadu států a stá¬ 
tečků jako Evropa, není tu důvodu, aby jeden stát jako 

druhý musil býti k udržení »rovnováhy a iníru« bez 

přestání ozbrojen až po zuby, každý jako nějaký 

apeninský lupič, a militarism proto také nehlodá tu tolik na 
těle lidu. V Americe jest systém miliční. Pro případ války 
jsou vojáky všichni muži od 18 do 45 let, ale v době míru 
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obnáší stálá armáda okrouhle jen 89.000 mužů i s důstojníky. 
Spojené Státy jsou patnáctkráte větší Rakousko-Uherska, ale 
jejich armáda jest ještě o mnoho tisíc menší. A stejně nezaují¬ 
mají Spojené Státy první místo ani pokud jde o válečnou moc 
na moři. Zde byly předstiženy Anglií a Německem. Celkem 
obnáší dnes všechno válečné loďstvo Spojených Států 382 
lodí různého druhu o půl druhém milionu tun. Mnoho lodí jest 
však ke službě na moři již nezpůsobilo. 

Stav tento ovšem nesmí nikoho klamati. Americký kapita- 
lism nepotřeboval dosud k svému rozvoji těch ohromných 
milionových armád, jakými se dnes vykazuje Evropa. On 
spokojoval se verbováním vojska a okázalým jeho odměňo¬ 
váním, aby v něm měl oddaný nástroj pro své plány vnitro¬ 
zemské. Vojáka tu dobře krmí, ale ženou ho pak i k vraždě 
stávkujících, a kdyby desertoval, zavrou ho na léta do těž¬ 
kého žaláře. Dnes jest militarism, tato pravá ruka a meč kapi¬ 
talismu, na postupu i ve Spojených Státech severoamerických. 
Budují průplav panamský, jímž poplují lodi z Evropy přímo 
do Asie, a na obou jeho březích staví kolosální pevnosti, aby 
tuto největší dráhu světa upevnili pro sebe. Americký kapi- 
talism rozpřahuje ramena svá i po anglické kolonii Kanadě, 
chystá se uchvátit Spojené Státy mexické a dáti se na pochod 
do Ameriky Jižní, k provedení velikého plánu: Amerika Ame¬ 
ričanům. On slyší pak pod sebou růst ohromné zemětřesení 
sociální a cítí chvění půdy všech Spojených Států — on vidí 
perspektivu kolosálních a krvavých bojů třídních, rozevírající 
se po celém americkém kontinentě, a americký kapitalism, 
opřený o kropáč bezpočetných amerických církví, učiní jistě 
vše, aby se opřel také o šavli vražedného militarismu. Dnešní 
idyla, jakou v Americe dosud vidíme, záhy zmizí, a americké 
továrny budou brzy chrlit pancéře a děla. Dějiny půjdou i zde 
svým železným krokem. A kapitalism, tvůrce militarismu, 
bude i jeho hrobařem. 



Pevnost v Baltimore. 











ŽENY V AMERICE. 


Kdo poprvé vstoupí na .půdu Ameriky, postřehne ihned, že 
žena poživá v novém kontinentě nepoměrně více podpory, 
ochrany i práv, nežli žena v Evropě. Jsou to ještě tradice mi¬ 
nulých století, kdy žen bylo v Americe mnohem méně, nežli 
mužů. Americká žena jeví nepoměrně větší dávku samostat¬ 
nosti a sebevědomí, nežli žena evropská. V evropských mě¬ 
stech vidíte skoro napořád, že muž může zcela beztrestně 
pronásledovat na ulici ženu a tato že jest proti jeho obtěžo¬ 
vání zhusta bezbrannou — vše to jest v Americe věcí ne¬ 
možnou. Kdo by se v Americe odvážil oslovit neznámou ženu, 
nebo ji dokonce různými návrhy obtěžovat, může být jist, 
že ho zpravidla buď dá zatknout, anebo že ho sama na ulici 
veřejně spoličkuje — a kdo se v takovémto případě dostane 
před soud, může být jist, že ho nemine vysoká pokuta nebo 
vězení. 

Jdete-li po americké ulici, a potkáte rodinu na procházce, 
vidíte věci u nás nezvyklé. Muž nosí na ulici dítě, muž táhne 
kočárek, muž děti ošetřuje, kdežto manželka kráčí volně a 
svobodně vedle něho. Byl jsem v různých domácnostech, kde 
jsem viděl, že muž chodí často i nakupovat a obstarává do¬ 
konce i prádlo. Ovšem motorem. Nahází prádlo do stroje a 
za půl hodiny má vypráno. Pravá Američanka nedělá si také 
ani s kuchyní žádné těžké hlavy. Přijde domů a za deset minut 
je oběd hotov. Nějaký polosyrový beefsteak, z něhož při roz¬ 
říznutí ještě řine krev, nějaký ovocem plněný koláč s obligátní 
kávou a věc jest odbyta. 

Manželství jest tu čistě soukromou smlouvou, jež se uza¬ 
vírá beze všech zvláštních ceremonií před soudem. Strany si 
vyzvednou od úřadu povolení k sňatku, dostaví se k soudu, 
a za chvíli odcházejí ze soudní síně jako novomanželé. Kdo 
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chce, může ovšem ještě dodatečně dáti svůj sňatek potvrdit 
církví. Jenže tento luxus jest poměrně drahý. Stejně snadným 
jako uzavírání sňatků, jest také jejich rozloučení. Rozluku 
manželství povoluje rovněž soud s tím účinkem, že každá 
strana může uzavřít manželství nové. Ba v Americe pokládá 
se za platné manželství i to, jež bylo uzavřeno beze vší inter¬ 
vence úřední, jen obapolným souhlasem stran. Žena, kterou 
muž vydával veřejně za svou manželku, nabývá naproti němu 
všech práv, ano i dědických, a to i v případě, když manželství 
formálně před úřady vůbec ani uzavřeno nebylo. 

V amerických školách panuje často koedukace, společná 
výchova chlapců a děvčat; tito nenaučí se vidět v sobě žádnou 
nadpřirozenou bytost, nýbrž člověka se všemi jeho slabostmi 
a útrapami. Soudy vystupují na ochranu ženy neobyčejně 
přísně. Stane-li se, že některá žena žaluje někoho na uznání 
otcovství k svému nemanželskému děcku, bývá proces i exe¬ 
kuce velmi krátkou. Soudce, nelze-li jinak, dá i zatykačem 
postavit žalovaného před soud a jsou-li důkazy pro jeho vinu, 
předloží mu ihned dvojí eventualitu: buďto pojme svedené 
děvče za manželku, anebo půjde na půl roku do káznice. Jsou 
ovšem případy, že leckdo dá přednost káznici před manžel¬ 
stvím, stane-li se však, že žalovaný prohlásí ochotu, pojmout 
žalobkyni za choť, vstane často soudce, na místě je oddá a ža- 
lobkyně i žalovaný odcházejí ze soudní síně jako novo¬ 
manželé. 

Stane-li se v některém případě, že se snad žalovaný ne¬ 
manželský otec zdráhá zaplatiti obnos, k němuž byl soudem 
odsouzen, jsou s ním v Americe také krátce hotovi. Přijde po¬ 
licejní strážník, zatkne ho a okamžitě jde do vězení. 

Stejným způsobem jest žena také chráněna v případě man¬ 
želství. U amerických soudů jest na denním pořádku, že žena 
žaluje svého muže pro nekonání povinností vůči rodině. Ne- 
platí-li muž dostatečně na výživu rodiny, zanedbává péči 
o děti, peníze propíjí a pod., může se americká žena domáhati 
ochrany soudu. Prokáže-li se muži takovéto jednání, očekává 
ho vězení. V Chicagu byl jsem svědkem několika podobných 
případů. Jedna žena, jakási Julie Mazurová, obžalovala svého 
manžela, že navštěvoval různé taneční zábavy a pravidelně 
přicházel opilý domů. Obžalovaný se soudci zavázal, že za¬ 
nechá návštěvy všech hostinců i zábav, a bude se řádně 
chovat, načež soudce případ tento na měsíc odložil. Kdyby 
tomu v době tohoto měsíce nedostál, neujde vězení. Za chvíli 
přišla řada na jistou černošku. Hezká inteligentní žena s brej- 
lemi na očích. Přivedla s sebou dvě malé děti. Žalovala na 
muže, že mnoho pije a neplatí ničeho na výživu rodiny. Soudce 
vydal na černocha zatykač, policisté ho předvedli před soud, 
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a před soudem musel přísahat, že nebude vícekráte pít, ale 
bude o svou rodinu řádně pečovat. Teprve potom ho soudce 
propustil. Kdyby této přísaze nedostál, a manželka vznesla 
na něho žalobu po druhé, pošle ho soud do káznice. 

Nápadným jest v celé Americe, že ženy nechodí nikde do 
hostinců, kde se čepuje pivo, a kde se shromažďují muži. Skoro 
na každém americkém hostinci máte u některého postranního 
vchodu nápis: »Family entrance« — zvláštní vchod, jímž ame¬ 
rická žena může vstoupit do vnitř, do zvláštní oddělené míst¬ 
nosti, kde v rychlosti nakoupí pivo, aby za okamžik zase 
odešla. V Chicagu se často stane, že policie ženu, jež by vstou¬ 
pila do hostince, neboli baru, zatkne jako prostitutku a 
požene někdy i před soud. Teprve nedávno se stalo, že muni¬ 
cipální soudce Edwin K- Walker, jemuž 4 tajní policisté před¬ 
vedli 11 žen, zatčených v hostincích v obchodní čtvrti Chicaga, 
tyto ženy z obžaloby propustil, prohlásiv lakonicky: žena má 
zrovna tak právo navštěvovati hostince, jako muž. — A tento 
názor je v dnešních poměrech amerických přímo — revoluční. 

Nepoměrně lépe nežli žena evropská, jest postavena žena 
americká v ohledu práva veřejného. V tomto směru mají ženy, 
zejména v šesti státech severo-americké Unie rovné hlasovací 
právo jako muži. Ve státu Wyomingu už od r. 1869, v Colo¬ 
radu od r. 1893, v Utah a Idahu od r. 1896 a ve Washingtonu 
od r. 1910. Konečně v Kalifornii domohly se ženy rovného 
Hlasovacího práva s muži roku loňského, dobyvše tu skvělého 
vítězství. Pro hlasovací právo žen bylo při všeobecném hlaso¬ 
vání lidu v celém státě odevzdáno 119.830 proti 117.779 hlasům. 
Hlasovací právo žen zvítězilo tedy většinou 2051 hlasů. 
Kampaň, předcházející vítězství v Kalifornii, byla velice 
pestrou. V San Francisku dávaly se dvě suffražettní hry, a 
také průvody a allegorické vozy hrály v kampani důležitou 
roli. Proti ženskému hlasovacímu právu pracovaly na prvním 
místě hostinští a obchodníci lihovinami, neboť se obávají, že 
ženy učiní Kalifornii státem »suchýrm. — V Kalifornii mohou 
býti ženy voleny i do poroty. V měsíci listopadu zasedala před 
soudem Cassidym ve Watts první úplná ženská porota, jež se 
znamenitě osvědčila. V třiadvaceti státech mají ženy hlasovací 
právo při volbách školních úřadu a sice v Arizoně, Con- 
necticut, Delaware, Floridě, Idahu, lllinoisu, Indianě, Iowě, 
Michiganu, Massachusetts, Minnesotě, Mississippi, Montaně, 
New Hampshire, New Jersey, Nebrasce, New Yorku, Nortli 
Dakotě, Ohiu, Oklahomě, South Dakotě, Vermontu a Wiscon- 
sinu. V Kansasu mohou ženy hlasovati jak při volbách školních 
úřadu, tak ve volbách municipálních. 

A ženy používají tohoto svého volebního práva také sku¬ 
tečně s velikou intensitou a statisíce jich jdou každoročně s hla- 
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sovacím lístkem k volební urně. Letos na podzim budou se 
konat po celých Spojených Státech všeobecné volby nového 
presidenta republiky. Voleb těchto se súčastní na milion žen. 

V Kalifornii 500.000, ve Washingtonu 120.000, v Coloradu 
100.000, v Utah 65.000, v Idahu 48.000 a ve Wyoomingu 35.000. 

Tato účast žen na veřejném životě má účinky jen blaho¬ 
dárné. Ženy v Coloradu prosadily na př. na sněmu následující 
předlohy: 

Matky jsou poručnicemi svých dětí zároveň s otcem. 

Věk, do kterého má býti na dívku konán dohled, byl zvýšen 
na 18 let. 

V řiditelstvu ústavů pro choromyslné bude vždy jedna 
žena. 

Na všechny dlužní úpisy, týkající se domácího nářadí, pro¬ 
deje téhož, přenosu neb dlužního úpisu na domov, musí být 
podepsán muž se ženou. 

Hlasovací právo ženy jest tedy ve Spojených Státech ne¬ 
zastavitelně na postupu; ovšem Amerika projde více méně 
i zde týmž procesem, jakým prochází Evropa. Věci vypadají 
sice na venek, jakoby žena byla v Americe zvlášť privilego¬ 
vána, ale kdo se podívá až do útrob země, vidí, že jest to také 
jen škraboška, a že ženská pracovní síla a nejenom to, i pra¬ 
covní síla dítěte, není v žádném díle světa tak brutálně a bez¬ 
ohledně vykořisťována, jako právě v Severní Americe. Když 
nějaký plnokrevný Američan přijede k nám a vidí, že zde 
pracují ženy na polích, anebo na stavbách, obchází ho hrůza. 

V Americe ovšem tohoto zjevu nevidíte. Ale za to jsou po 
Americe ohromné továrny, jež jsou ženským pracovním mate¬ 
riálem přímo napěchovány; a pracující žena nemá tu také 
žádného zastání, žádné ochrany a žádné podpory. Ona musí 
pracovat zrovna tak jako muž, a její duševní i tělesné síly 
jsou zrovna tak rychle stravovány šíleným tempem americké 
výroby, jako u muže. Viděl jsem řady továren, kde při úmorné 
vysilující práci pracují tisíce žen deset i dvanáct hodin denně. 

Jen v americkém průmyslu jest dnes už zaměstnáno přes 
půl druhého milionu žen. V odboru oděvním pracují z 80% jen 
ženy. Při výrobě šatů bylo na př. v r. 1900 zaměstnáno 
344.794 žen, a jen 2090 mužů. Při výrobě prádla 146.L05 žen a 
jen 4837 mužů. A v jiných odborech je tomu podobně. Vše to 
není ničím jiným, nežli skutečným bezradostným otroctvím, 
jež tisíce žen sklátí rok co rok předčasně do hrobu, a na němž 
americké pracující ženy participují stejně s americkými děl¬ 
níky. Zde ovšem není pro ženu také jiné spásy, nežli v soci¬ 
alismu. Emancipace ženy není bez socialismu a socialism 
není bez emancipace ženy. 
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LÉKAŘI A LÉKÁRNY V AMERICE. 


Když člověk vidí americké lékárny a čte inseráty ameri¬ 
ckých lékařů, neubrání se jistě často úsměvu, neboť to, co 
vidíte anebo čtete v tomto směru zde, nemá jistě sobě rovna 
v celé Evropě. 

Už ty americké lékárny! V Americe si je nesmíte předsta¬ 
vovat podle naší šablony. Když jsem přijel do Chicaga, poslal 
jsem chlapce pro péra, obálky a papír. Chlapec utíkal přes 
ulici rovnou do lékárny. A skutečně za okamžik mi podával 
žádané věci. Koupil je v lékárně. A tak je tomu po celé Ame¬ 
rice. V americké lékárně dostanete snad všecko na světě. 
Viděl jsem lékárny, kde vedle medicín prodávali i boty, různé 
kazajky, čepice, ano i foukací harmoniky. Některé lékárny 
vypadají jako restaurace. Dostanete tu cukroví, koláče, kávu 
i kořalku. V některých lékárnách jsou také trafiky a můžete 
si v nich vybrat doutníky všeho druhu. Někde vás v lékárně 
i oholí, jinde jsou v lékárnách dokonce i poštovní úřady, kde 
můžete telegrafovat, odevzdat rekomandované dopisy, posílat 
peníze do celého světa, anebo si objednat i přeplavní lístek 
do Evropy. V Americe je všechno všudy obchodem. A nepře¬ 
kvapí vás už, čtete-Ii na příklad nápisy, jaké jsem viděl v Pitts- 
burgu na jedné lékárně: 

Drug store. 

Deutsche Apotheke. 

Česká lékárna. 

Slovenska Apoteka. 

Polska Apteka. 

Hrvatski lijekarnik. 

Pharmacie frangaise. 

Taková americká lékárna jest tedy pro všecky národy, a 
zaplatíte-li, obslouží vás v kterémkoli jazyku chcete. 
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V Americe jest také obvyklým zjevem, že se léky vy¬ 
rábí docela po továrnicku. Zde na to mají opravdu celé fa¬ 
briky a v každé zvláštní tiskárny, v nichž se bez přestání tisk¬ 
nou celé vagony reklamních letáků ve všech možných jazy¬ 
cích světa. A léky se vaří do zásoby. V ohromných kotlích 
a do tisíců lahví. Vyrábí se tu všechno: balsám pro plíce, ža¬ 
ludeční hořká, Qothardský olej, sílitel ledvin a jater, lék proti 
reumatismu, tišitel dětí, sílitel vlasů, projímavý červokaz, li- 
niment pro koně, prášky proti bolestem hlavy a neuralgii, 
mast na rány a bolesti, pilulky pro játra, zlatá mast na oči, ta¬ 
bletky proti nastuzení a chřipce, léčebné kožní mýdlo, mast 
proti svrabu a vyraženinám, prášek na zuby, pomáda na 
vlasy i ničitel kuřích ok. Léky tyto se kupují, a rozumí se, že 
účinky jejich jsou různé. Jednomu náhodou pomohou, a jiný 
vypustí ducha. 

A báječné věci vidíte v Americe, zejména v lékařské praxi. 
Stát se v Americe lékařem není ještě dnes ničím zvlášť ne¬ 
snadným. Není k tomu potřeba žádných zvláštních příprav 
a předchozích studií. Ještě dnes jest tu obyčejným zjevem, 
že dělník pracuje na příklad do odpoledne v továrně a potom 
jde do nemocnice, kde se přiučuje lékařské praxi. Při tom stu¬ 
duje několik kursů medicíny a za poměrně krátký čas je 
z něho hotový lékař, jenž může beze všeho zahájit samostat¬ 
nou lékařskou praxi. Takových případů jest v Americe bez- 
početná řada. Lidé, kteří byli zedníky, knihaři, obuvníky, dě¬ 
lali v jatkách nebo v železárnách, jsou nyní zubními techniky 
nebo lékaři. Muži stejně jako ženy. Nikde není tolik lékařek 
jako právě ve Spojených Státech. Jest pochopitelno, že při 
takové rychlé výrobě adeptů lékařského stavu trpí i jejich 
kvalita, a že tito lidé nepokládají povolání své často za nic 
jiného, nežli zrovna za takový obchod, jako když jiní pro¬ 
dávají boty anebo čepují pivo. Už ta jejich nezřízená reklama 
a vzájemná konkurence! Leckterý lékař uveřejňuje každo¬ 
denně v novinách takové ukrutné inseráty, že vás obchází 
hrůza při pomyšlení, že byste zdraví nebo život svůj měli 
vložit do rukou takového člověka. Všechno je ovšem vypo¬ 
čítáno na lidskou neuvědomělost a pověrčivost. 

Jeden lékař vám na příklad slibuje v ohromném inserátu, 
ozdobeném vlastní podobiznou, toto: 

^Vyléčím vás v pěti dnech z každé tajné nemoci. Trpíte-li 
tajnou nemocí, přijďte a já vás za krátko vyléčím moderní me- 
thodou, která vás překvapí. Pamatujte, že ze všech specialistů 
v Chicagu čítám nejmenší honorár. Porada úplně zdarma. Po¬ 
vím vám úplně bezplatně, jak dlouho potrvá, než se vyléčíte, 
a co vám schází. Zvláštní pokoje pro dámy, vše v soukromí, 
žádná jména. Neodkládejte, pište nebo přijďte hned. Rada 
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i prohlídka zdarma. Mluvím česky. Hodiny od 8 ráno do 8.30 
večer denně, v neděli od 8 do 1 odpol,« A tak to jde dál! — 

Jiný uveřejňuje pravidelně následující inserát: »Nežli 
jdete jinam, přijďte k dru S., neboť on vás prohlédne a lékař¬ 
skou poradu vám udělí úplně zdarma. — Bolí neb píchá vás 
na prsou, kašlete neb trpíte záduchou? Nevidíte dobře, nebo 
bolí vás oči nebo hlava? Nedoslýcháte, bolí vás žaludek, ne¬ 
chutná vám jisti, netrávíte dobře a spadáváte se? Trpíte reu- 
matismem, máte bolení po těle nebo otéká vám tělo? Máte na 
sobě vyrážku? Máte řezavku při močení, trpíte zácpou neb 
průjmem, nebo máte zlatou žílu? Máte nějakou tajnou nemoc 
a chcete býti rychle v tajnosti vyléčeni? Máte na sobě bra¬ 
davky, pletikazy neb výrůstky a chcete se jich bez řezání a 
bez bolesti zbaviti? Máte vole, které vás hyzdí? Ženy, mále 
bolesti v životě, bolí vás v kříži, trpíte bělotokem neb krvo¬ 
tokem? — Žádný nemocný nechí neodkládá se svou nemocí, 
ale nechť přijde hned, pokud nemoc není zastaralá a pokud 
se dá snadno vyléčit. Kdo není vyléčen — neplatí.« 

Jiný piše dokonce s takovýmto sebevědomím o sobě: 
»Vyléčím vás. Přijďte ke mně! Ať trpíte čímkoli, vyléčím vás 
bez lékúv i elektřiny, že nad tím užasnete. Je to sice trochu 
smělé tvrzení, ale já míním právě to, co pravím. Nepouží¬ 
vám naprosto žádných nástrojů. Mám větší moc než ony. Ti¬ 
síce a miliony mužův a žen byli marně léčeni všemi těmi 
marnými methodami. — Používám jiné methody, vědy, které 
s překvapujícím výsledkem se používá na dalekém východě. 
Psycho-magneto-metafysické léčení jest moje methoda. Po 
mnoho let léčím různé choroby bez léků. Zde v Chicagu léčil 
jsem sta nemocných mužů a žen, trpících skorém všemi mož¬ 
nými chorobami. Já dociluji úspěchů bez nejistých léku, bez 
elektřiny, která ochromuje svaly, bez krutého nože, bez dě¬ 
sivých přístrojů. — Navštivte mou pracovnu a přesvědčíte 
se, že všeliké choroby záhy se poddávají mému obdivuhod¬ 
nému léčení. Chci, abyste přišli a viděli. — Pomohl jsem sle¬ 
pým, aby viděli, hluchým, aby slyšeli, a chromým, aby cho¬ 
dili. Procestoval jsem skorém všechny země světa — léčil a 
vyhojil jsem skorém všechny nemoce známé člověčenstvu. 
Porada zdarma. Přijďte a navštivte mne dnes, možno-li. Neod- 
kládejte. Zítra bude třeba příliš pozdě. Prof. H. Shekerjian. 
Trvale usazen v č. 1736 La Salle ave., Chicago, proti Lincoln 
Parku. Všechny káry jedoucí po Clark St. zastavují zrovna 
přede dveřmi. Telefon Lincoln 4053.« 

Báječný lékař! 

Reklama ta jde však ještě mnohem dále. V některém městě 
zřídí si takový lékař dokonce zvláštní »světové« museum 
anatomie a vědeckou galerii, kde ukazuje různé anatomické 
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přípravky a postup nemocí. V takovém 2 >museu«, je to z pra¬ 
vidla jeden krám, dostanete zadarmo celé brožury o tom, 
jakým způsobem se ta neb ona nemoc hojí. Reklama se děje 
ve všech možných řečech. V Chicagu jsem dostal do rukou 
letáky, jež byly současně tištěny v jazyku českém, polském, 
chorvatském, německém, italském, švédském, norském, ře¬ 
ckém, litevském a anglickém. 

Někteří lékaři léčí své pacienty dokonce i poštou. Jak živ 
toho člověka neuvidí, spokojují se pouze dopisy, jež zašle a 
dle nich určují diagnosu nemoci. Průkopníkem tohoto způsobu 
léčení poštou jest jakýsi Sr. Kidd; dostal prý na tisíce vděč¬ 
ných dopisů, jež dokazují výtečnost jeho myšlenky, a ústav, 
jejž založil před desíti lety, vybudoval na podnik milionový. 
Tento ústav Kiddův ve Fort Wayne ve státě Indiana zaměst¬ 
nává dnes 4 vrchní lékaře a spoustu asistentů, kteří pod do¬ 
zorem zakladatele z příznaků v dopise líčených určují druh 
nemoce a předpisují léky. Společně s nimi tam pracují zvlášt¬ 
ní správcové a dopisovatelé dvanácti cizojazyčných departe¬ 
mentů, kteří dopisují ve 40 různých nářečích a zasílají dopisy 
nemocným na celém světě. Závod tento léčí každoročně na 
padesát tisíc nemocných. To jest také Amerika! V Evropě by 
něco podobného bylo považováno za šílenství, anebo bezpří¬ 
kladný humbug a v Americe se na tom vydělávají miliony. 

Ovšem vývoj Ameriky byl zcela jiný, nežli Evropy. Byly 
doby, kdy odborné vzdělání lékařovo omezovalo se na to, 
čemu se naučil jako učeník u některého proslulého lékaře 
v Bostonu nebo New Yorku; a to ještě byl nejen studentem, 
nýbrž také sluhou. Třel prášky, připravoval pilulky, jezdil na 
návštěvy; držel misku, když doktor pacientovi pouštěl žilou; 
upravoval náplasti, pomáhal sešívat rány a běhal s lahvička¬ 
mi medicíny od jednoho konce městečka ke druhému. Ve chví¬ 
lích, jež mu zbyly, zametal pracovnu, čistil lahve a nádoby, 
sestavoval kostry, v noci chodil otevírat a, byla-li pořádána 
hostina, stál na chodbě a ohlašoval hosty. 

Pro takového mladíka bylo pravým svátkem, dostalo-li se 
mu vzácné příležitosti pitvati poloshnilou ruku nebo studo- 
vati lidské srdce a plíce. Studenti byli nuceni krásti z hrobů 
mrtvoly Černochův a cizinců, nebo vyprosit si od guvernéra 
mrtvoly odsouzenců. 

Když uplynula léta učenictví, vrátil se mladík zpravidla 
do své rodné obce a počal provozovat praxi sám. A musilo 
to jít také. Lékař byl ke všemu také lékárníkem. Sám si roz¬ 
tíral prášky, připravoval tinktury a odvary a dle svých re¬ 
ceptů sám upravoval léky'. Jeho vak byl jedinou lékárnou 
v okruhu čtyřiceti mil; mimo vážky z rohoviny a porcelá- 
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nový hmoždíř měl tam léky, jež dnes již docela vyšly z mody, 
nebo kterých se jenom zřídka kdy používá. 

Rozumí se ovšem, že poměry tyto se v posledních dobách 
nepoměrně lepší. Ony byly možnými v době, kdy Amerika při 
svém bezpříkladném rozvoji neměla dostatek lékařů a byla 
ráda, že aspoň tímto způsobem bylo vyhovováno nejnaléha¬ 
vější potřebě. I zde spoléhala na zásadu, která ovládá dosud 
celý americký život, kde se člověka nikdo neptá po vysvědče¬ 
ních a diplomech, nýbrž jedině po tom, co dovede. Dovede-li 
léčit, budou ho lidé vyhledávat, neumí-li nic, zajde hladem. 
Materiál, jenž vychází dnes z lékařských kolejí, stojí ovšem 
již nesrovnatelně výše. Dnes jsou v Americe již řady lékařů a 
lékařek, stojících na výši doby, kteří úkol svůj konají s toutéž 
vážností a vědeckým fundamentem jako lékař evropský. Ze¬ 
jména čeští lékaři stojí zde v první řadě. V Omaze na příklad 
utvořili tamější čeští lékaři zvláštní sdružení, a uveřejňují 
prohlášení, jímž co nejdůrazněji odsuzují veškeré ohlašování 
kteréhokoli lékaře neb sebe sama v kterýchkoli časopisech, 
nechť se to děje jakýmkoli způsobem, ať ve zprávách místních 
nebo osobních. A nebude dlouho trvat, kdy i lékařská věda 
v Americe bude jistě směle závodit s největšími vymoženostmi 
vědy této v Evropě. 




V PRÁVNICKÉM SVĚTĚ 
AMERICKÉM. 


Jest samozřejmo, že mezi věcmi, o něž jsem se v Americe 
nejvíce zajímal, byl také právnický svět americký. A viděl 
jsem — obchod! Advokacii, notářství, a často i úřad soudcov¬ 
ský. Notářem může být v Americe každý. Bez doktorátu, bez 
státních zkoušek a bez právnického vzdělání; stačí, když 
určitý počet amerických občanů se mu podepíše na petici 
k státnímu guvernérovi a dosvědčí mu, že jest člověkem spo¬ 
lehlivým a důvěryhodným. Dostane dekret, složí 3000 dollarů 
kauce a může provozovat notářskou praxi. Činnost jeho jest 
ovšem hodně omezena. Ověřuje pravost podpisů a zjišťuje 
totožnost stran. A poněvadž by tohle to na živobytí nestačilo, 
vykonává vedle toho celou řadu jiných věcí. Jeden notář 
otiskuje na příklad v novinách každodenně tento inserát: 

Notářství. Vykonávám veškeré notářské práce, koupě 
neb prodeje majetku se týkající. Obstarávám půjčky na ma¬ 
jetek. Pojišťuji ve všech částech Velko-New Yorku proti ohni, 
nehodě, ohrožení, rozbití skla, automobilu atd. Opatřuji 3>Ša- 
povní« pojištění pro majitele dílen. Veškeré práce zaručím. 

Notář jest tedy současně pojišťovacím agentem, parcelá- 
řem, dohazovačem atd. 

Když jsem se v druhé polovici listopadu súčastnil v Chi¬ 
cagu veřejné schůze lidu, na níž se soudruzi naši představovali 
jako kandidáti na úřad soudcovský, viděl jsem, že mezi kan¬ 
didáty také bylo 21Ieté děvče, soudružka E. Házel Blacková. 
Vyšla právě před měsícem z právnické školy chicagské a už 
mohla provozovat samostatnou právnickou praxi. Kdyby byla 
bývala zvolena, stala se soudcem. Představoval se tu také 
jiný soudruh: Charles H. Schroeder. Bylo mu 53 let. Do 45. ro- 
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ku svého věku pracoval v celé řadě továren při nejrůznějších 
odborech; byl krejčím, kovodělníkem, elektrotechnikem, zed¬ 
níkem, konečně i tesařem a členem tesařské unie chicagské. 
Na to se obrátil ku kariéře právnické, prošel obvyklé práv¬ 
nické kursy, udělal zkoušky a za 4 roky byl advokátem. Dnes 
provozuje již několik let samostatnou právnickou praxi. Kdo 
by se v Praze nepamatoval na našeho Karla Perglera. V Praze 
byl řadu let obchodním pomocníkem. V Chicagu pracoval v re¬ 
dakci >Spravedlnosti« a studoval práva. Dnes mu jest 29 let 
a jest již dlouhou dobu samostatným právníkem v městě 
Crescu ve státě Iowa. Takový postup jest zde obyčejným 
zjevem. Americké právo, recipované hlavně z Anglie, opírá > 
nejenom o psané zákony, nýbrž hlavně o rozhodnutí soudní. 
Je to z největšího dílu kasuistika, a hlavním úkolem právníka 
jest, aby pro svůj případ dovedl v soudních rozhodnutích na- 
lézti a soudci předložití případ analogický. Kandidát práv na¬ 
vštěvuje právnickou školu, někde i jen večerní kursy. Po 3—4 
letech složí veřejnou písemní zkoušku i zkoušku barovou, a 
může ihned zahájiti právnickou praxi. 

Jest pravda: v Americe jsou právníci na slovo vzatí, stojící 
na výši doby a ozdoby amerického barrcau, ale jsou tam 
také úžasné a u nás zhola nemožné výstřelky. Už ta ohromná 
reklama, jež vám všude bije do očí. V jednom listě na příklad 
čtu tento nápadný inserát: »M ezinárodní právnická 
kancelář. Dluží Vám někdo peníze v zemi neb v Evropě? 
Nechtějí Vám platit dlužníci? Odpírá Vám pojišťující společnost 
neb spolek vyplatit pojistku? Byl jste zraněn neb poškozen 
a chcete bolestné neb odškodné? Obraťte se vždy na nás pro 
rychlou a úspěšnou pomoc a tím uspoříte výloh, neboť my má¬ 
me první třídy právníky, stojící ve svazu zde i v Evropě a naše 
společnost byla zařízena dle zákonů státu Indiana. Žádnou zá¬ 
lohu předem a pouze nízké procento z vydobytých peněz. 
Porada zdarma. Můžete psát česky. Odpověď obdržíte ještě 
dnes. Adresujte: International Law Bureau, 21 Pixley Block, 
Fort Wayne, Ind.« 

Takhle se tedy nabízejí američtí právníci. Jiný právník zase 
oznamuje v novinách, že bydlí na rohu ulice 16. izrovna přes 
ulici od lékárny«, že jest spolehlivým zástupcem při všech 
soudech, veřejným notářem, a že byl státním auditorem usta¬ 
noven za pojišťujícího jednatele pro omažskou společnost 
Olympii, jakož i »pro ty nejlepší a největší společnosti vý¬ 
chodní*. — V Chicagu byl nedávno projednáván případ práv¬ 
níka Daniela F. Rauma. Tento Člověk zfalšoval podpisy okres¬ 
ního klerka, okradl i nejbližší příbuzné o ohromné sumy peněz, 
a byl potom odsouzen na 7 let do káznice. Když si odpykal 
trest, provozoval právnickou praxi klidně dál. Později bylo 
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proti němu zavedeno trestní vyšetřování advokátní komorou, 
a jeho obhájce a společník J. T. Brady hájil ho tím, že se mu 
nemá znemožňovat živobytí, že od té doby, co vyšel z káznice 
vede řádný život, a že v Chicagu jest prý řada »větších kri¬ 
minálníkům, kteří tam vykonávají právnickou praxi, a práv¬ 
nická komora, jak se zdá, o tom ničeho neví. Na příklad hned 
bývalý soudce Abner Smith, jenž byl usvědčen ze spiknutí 
proti Bank of America, jakož i ze zpronevěry 200.000 dollarů 
vdovám a sirotkům, byl odsouzen na 13 měsíců do státní káz¬ 
nice, a když si odbyl trest, provozuje nyní právnickou praxi 
nerušeně dál. 

Ve Filadelfii byl nedávno zatčen právník, jenž chodil do 
vězení k svému bývalému klientovi a dodával mu potřebné 
předmět 3 ' — k výrobě falešných peněz. Byli srozuměni s do¬ 
zorcem a o výtěžek tohoto »podniku« se dělili stejným dílem. 

Za těchto poměrů jest pochopitelno, že chudý člověk dojde 
v Americe stěží potřebné právnické porady a pomoci, nemá-Ii 
zrovna dostatečnou hrst dollarů. V četných případech dělí se 
právník se svým klientem na polovic. V Chicagu jsem viděl 
právníky, kteří jsou dokonce srozuměni s policejními stráž¬ 
níky, a platí jim důkladné provise za každého mandanta, kte¬ 
rého jim dovedou. Že tito lidé jsou pak předmětem nelidského 
přímo vykořisťování, jest samozřejmo. Jsou to často anal¬ 
fabeti, beze vší znalostí angličiny, kteří nemají ani potuchy 
o tom, jaký rozsudek soud vynesl; stává se často, že nesvědo- 
mitý právník vyláká na své oběti větší, či menší obnosy, 
předstíraje, že jest to uložená pokuta, která musí býti ihned 
zaplacena, a takový chudák dá často poslední cent, jen aby 
byl co nejdříve z okruhu soudu, kde nerozumí jediného slova, 
a kde v každém vidí jenom svého nepřítele. Ovšem děje se 
náprava i zde, a během doby zbaví se právnický americký 
svět také těchto příšerných zjevů; souvisí to arci se zvýšením 
celé mravní a veřejné úrovně Severní Ameriky. Také v če¬ 
ských kruzích se v tomto směru pracuje. V Chicagu žije dnes 
celkem 56 českých právníků, kteří se nedávno s povolením 
tajemníka státu Illinois sorganisovali v první českou práv¬ 
nickou komoru ve Spojených Státech, a učiní zajisté vše, aby 
aspoň ve svých řadách věci tyto upravili. 

V Americe vypadá ovšem také celý soudcovský stav jinak, 
nežli u nás. Když u nás člověk čte služební pragmatiku, jak 
byla vypracována c. k. rakouským ministerstvem vnitra, a 
s jakou houževnatostí trvá vysoká rakouská byrokracie na 
tom, aby i soudce, neřku-Ii teprve státní úředník nebo zřízenec 
byli prohlášeni za občany druhého řádu, a z veřejného života 
skoro úplně vyloučeni, musil by se domnívat, že by se Ra¬ 
kousko zbořilo, kdyby se rakouským soudcům a státním úřed- 
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níkům popřálo trochu vzduchu a volnosti pohybu i přesvěd¬ 
čení. V Americe jest zcela jiný svět. To, co by se našim byro¬ 
kratům zdálo hotovým šílenstvím, jest tu zákonem. Kdo chce 
být v Americe soudcem, musí být k tomuto úřadu zvolen. Musí 
být stoupencem některé politické strany, musí na její program 
kandidovat, musí chodit na schůze, a tam program ten hájit. 

Soudce není také k svému úřadu jmenován doživotně, 
nýbrž osud jeho jest úplně spjat s osudem jeho politické 
strany. Zvítězí-li jeho strana při volbách, nastoupí úřad soud¬ 
covský, propadne-li, musí se úřadu vzdát, odchází bez pense, 
a musí se chopit zaměstnání jiného. Mám před sebou některé 
kuriosní letáky, jimiž jednotliví kandidáti v zastoupení své 
strany kandidaturu svoji doporučují. Jeden takový kandidát 
měšfácké strany demokratické doporučuje se na příklad vedle 
své fotografie tímto báječným způsobem za soudce distrikt- 
ního: 3>Jsem právníkem a žádám Vás o hlas při volbě v listo¬ 
padu; pak-li budu zvolen, budu se snažiti o udržení práva, 
dle vnuknutí Božího (!), spravedlivě ku všem a bez bázně, 
stranictví nebo předsudku. Byl jsem narozen v Německu, bo¬ 
joval pod admirálem Dewey v bitvě v zálivu Manilském a 
graduoval z Creightonovy právnické koleje. Charles Haffke.c 
— Jiný soudce dopbručuje se zase v novinách způsobem ná¬ 
sledujícím: »Když čeští voličové budou vybírati své kandidáty 
za distriktní soudce, neměli by zapomenouti na soudce A. L. 
Suttona, proto, že česká dívka Emma Moskovcova obdržela 
v jeho soudu rozsudek na 12.500 dollarů za těžké poranění, 
kterýž byl vrchním soudem potvrzen, a peníze ony obdržela. 
Soudce Sutton jest rovněž přítelem českého lidu a řečnil při 
mnohých příležitostech při českých slavnostech. « 

V jiném provolání se mezi jiným praví: 3>Máte za to, že 
za nynějšího způsobu vlády není v zájmu lidu, aby jedna 
strana byla u vlády příliš dlouho? Pakli se vám jednání ny¬ 
nějších soudců nezamlouvá, máte příležitost volebním lístkem 
je nyní odvolati.« — Taková jest atmosféra, v níž se konají 
v Americe volby soudců! 

V posledních dobách vystihují i naši soudruzi američtí dů¬ 
ležitost soudcovských voleb a súčastňují se jich se stejnou hor¬ 
livostí, jako volby presidenta, poslanců, anebo obecních star¬ 
ších, a jest to jen pochopitelno. Obě dvě kapitalistické strany 
americké, republikánská i demokratická, mají ve svých 
soudcích ohromnou zbraň proti všemu dělnickému hnutí ve 
Spojených Státech. Americké zákony jsou dílem kompromisu 
politických stran. V jedné větě se dělá koncese straně té, 
v druhé větě zase straně oné. Zákony, místo aby zjednávaly 
jasno, rozmnožují často jen chaos. A soudci jest ponecháno, 
aby zákon vyložil. Často dle toho, jak to pro konkrétní případ 
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potřebuje. Soudcové jsou tímto způsobem v Americe takřka 
všemohoucími. Nejvyšší spolkový soud ve Washingtonu má 
na př. právo, zkoumat zákony schválené americkým kongre¬ 
sem, a přijde-li k úsudku, že snad ten či onen zákon neodpo¬ 
vídá ústavě, může ho prohlásit prostě za neplatný a tím úplně 
suspendovat. Soud jest tu nad parlament. — A to neplatí jen 
o spolkovém parlamentu a jeho zákonech, nýbrž i o ostatních 
sněmech státních. Není řídkým případ, že ten, jehož se těžce 
dotkne nový, sněmem usnesený zákon, podá u soudu návrh na 
zápověď tohoto zákona, a soudce potom rozhoduje, odpovídá-li 
zákon ústavě čili nic, může-li být proveden, či zda soudce pro¬ 
vedení tohoto zákona zakáže. Věci u nás prostě nepochopitelné 
a neuvěřitelné. 

V jednom městě se městská rada usnesla, že z prostředků 
města věnuje jeden cent denně na každé školní dítě, aby děti 
dostaly ve škole zadarmo zákusky, a nemusely utíkat domů. 
Jeden továrník však učinil proti tomu na soud podání, žádaje 
soudní zápověď tohoto usnesení městské rady, a celá městská 
rada musí s provedením svého usnesení nyní čekat na roz¬ 
hodnutí soudní. 

Soudce americký nepotřebuje také tak hluboké právnické 
erudice jako soudce náš. V Americe jest proveden systém 
porot do všech důsledků. Poroty zasedají nejenom ve věcech 
trestních, nýbrž i ve věcech civilních. Žalujete-li na zaplacení 
20 dollarů, už můžete způsobiti, aby rozhodování o této ža¬ 
lobě připadlo 12členné porotě. Jest samozřejmo, že tím jsou 
americké procesy nepoměrně prodlužovány a zdražovány. — 
Volnému soudcovskému uvážení jest ponecháno v Americe 
pole co nejširší. O tom jen několik kuriosních ukázek. V Indi- 
anopoli b^d jeden občan odsouzen pro hru v karty na deset dní 
do vězení. Když se však soudce dověděl, že má deset dětí, 
odpustil mu za každé dítě jeden den vězení, a propustil ho na 
svobodu... V Chicagu byl jeden mladík žalován pro tak 
zvané ^nepořádné chování«, poněvadž ničeho nepracoval, ro¬ 
diče okrádal, a potuloval se po ulicích. Při soudním jednání 
slíbil soudci, bude-li propuštěn, že se dá naverbovat na vojnu. 
Soudce na tento návrh přistoupil a žalobu proti němu škrtl... 
To jsou případy zcela obyčejné... Nedávno se stalo v Chi¬ 
cagu, že jeden občan, zmožen pivem, se potácel po ulici. 
Úslužnější strážník se mu nabídl, že ho doprovodí domů, aby 
ho snad na cestě někdo neoloupil. Šli spolu kousek, ale zmí¬ 
něný občan se najednou na strážníka vrhl, a jednou rukou ho 
škrtě, druhou mu rozbil helmu. A proto byl z toho soud. 
U soudu ovšem náš občan jednání svého litoval, při čemž slíbil 
policistovi, že mu koupí novou helmu a sice tu nejhezčí, jakou 
si vybere, jen aby mu to přenáhlení odpustil. Když strážník 
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souhlasil, odložil soudce líčení na jeden týden, aby dal obžalo¬ 
vanému příležitost, vyrovnat se tímto způsobem se stráž¬ 
níkem. To se také stalo, obžalovaný koupil policistovi z brusu 
novou helmu, policista byl spokojen, soudce žalobu škrtl a věc 
byla vypořádána... U nás by dostal nejméně 3 měsíce žaláře. 
Jedna žena, jakási Kopčáková v Chicagu, nemajíc peněz, zašla 
na trať dráhy Western Indiana, kde sebrala několik kousků 
uhlí do zástěry, aby mohla dětem uvařit pokrm. Byla zadržena 
hlídačem dráhy a předána policii. Později byla žalována pro 
»nepořádné chovánk, obvyklý to americký »paragraf«. Před 
soudcem vyprávěla, že jest matkou 4 dítek, a že jenom z ne¬ 
dostatku peněz se odvážila vzít uhlí. Soudce, spokojiv se 
touto omluvou, ji propustil, poradiv jí ještě, aby se příště 
obrátila na úřadovnu okresního jednatele, kde se jí dostane 
pomoci, že pak nebude muset chodit na trať. — Jestliže pak 
soudce může na jedné straně propustit i pro doznaný čin 
trestní, může na druhé straně stejně sáhnout k rozsudku přímo 
drakonickému. Můžete zde čist i rozsudky, že se obžalovaný 
odsuzuje do žaláře nebo donucovací pracovny v trvání »nej- 
inéně* 10 a nejdéle 50 (!) let. Odsouzený nastoupí trest, a dle 
toho, jak se ve vězení chová, bývá potom dříve nebo později 
propuštěn. V Columbii ve státě Missouri se dokonce stalo loni 
v měsíci říjnu, že soudce obvodního soudu David H. Haris od¬ 
soudil jednoho černocha na doživotí do káznice pro vloupání 
se do bytu jednoho studenta a krádež 25 (!) centů. 

V právu civilním není tomu jinak. O tom jen několik ku- 
riosních obrázků. V Milwaukee byl v měsíci listopadu vynesen 
podivný rozsudek. Jistý tesař, Emil Samanfink, zabil v ho¬ 
spodské hádce svého přítele. Vinu doznal. Soudce Backus vy¬ 
nesl pak rozsudek, jímž ho odsoudil — aby po 2 roky pod¬ 
poroval vdovu po zabitém. Obžalovaný tomuto rozsudku ovšem 
milerád vyhověl. — V Manchestru ve státě Connecticut se 
našel loni v září i jeden moderní Šalomoun. Jedna domácí paní 
uvedla ve své žalobě, že ji sousedka zavřela nejlepší dvě 
slepice a nechce jí je vydat. Žalovaná namítala, že slepice jsou 
jejím majetkem. Soudce Gordon chvíli přemýšlel, načež na¬ 
řídil, aby slepice byly přineseny, a poručil oběma ženám, aby 
se postavily každá na jednu stranu ulice. Sám se postavil do 
prostřed, vzal slepice a pustil obě najednou na zem. Slepice 
utíkaly k žalobkyni a schovaly se do kurníku na jejím dvoře. 
O žalobě bylo rozhodnuto. Soudce vynesl rozsudek, že slepice 
jsou majetkem žalobkyně, protože běžely k ní a do jejího 
kurníku... 

Do agendy soudců patří i uzavírání sňatků. Soudce ve své 
úřadovně oddává a je-li zvlášť ochotný, doporučí vám hned 


také některého právníka, pro případ, že byste snad za nějaký 
čas potřebovali — rozvod. 

Jedno jest dnes ještě v Americe hrozné a úžasné: »Soudce 
Lynch«. Byly doby, kdy v Americe bylo málo soudů, a kdy 
zejména na ohromných nekonečných prériích amerických by 
se ovšem marně práva dovolávali. Zde si pomáhali občané sami. 
Stal-li se nějaký zločin, shlukli se všichni farmáři, nebo oby¬ 
vatelé obce, a kde pachatele dostihli, tam ho děsným často 
způsobem přímo rozsápali. To byly strašlivé výstrahy, exem¬ 
plární. Zejména proti černochům byla tato justice vykonávána 
způsobem pro nás přímo neuvěřitelným. Stalo-li se, že takový 
černoch znásilnil někde farmářovu ženu, nebo někoho zabil, 
vsedli všichni obyvatelé na kůň, a kde nešťastníka dopadli, 
tam ho přibili na strom, prostříleli, rozsekali a na konec ještě 
spálili. A to se děje ještě dnes i v krajích hodně zalidněných. 
Nedávno se stalo v Hamiltonu, že rozvášněný dav, asi 100 
mužů, vnikl do tamějšího vězení, vytáhl z něho 3 černochy 
a 1 černošku, obviněné, že zavraždili bohatého farmáře, po¬ 
věsil je na nejbližší lucerny, a na to do houpajících se bez¬ 
duchých mrtvol střílel. V městě Coatesville u Filadelfie, se 
stalo loni, že dav asi tisíc osob vyzvedl z nemocnice černoš¬ 
ského lupiče Walkera, svázal ho, postavil na suchou trávu 
a plevel, zapálil a v okamžiku byl černoch živoucí pochodní. 
Soudy zavedou v takovémto případě ovšem trestní řízení, jež 
však bývá z pravidla zastaveno, poněvadž se nemůže anebo 
nechce zjistit pachatel. To je také kus Ameriky, kde ve 
státech jižních, anebo v divokém americkém západě jest toto 
děsné lynchování často exemplárním prostředkem obrany 
proti násilným útokům na život, zdraví a majetek člověka. 

Je patrno, že všechny tyto právní a soudní poměry ve 
Spojených Státech nejsou dosud zvlášť lákavé. Procesy jsou 
úžasně zdlouhavé, nejvyšší soud ve Washingtonu na př. vyřídí 
do roka nanejvýše 400 žalob, kdežto na 700 jich zůstává ne¬ 
vyřízeno. Chudý člověk se práva často ani nedovolá. Třídní 
justice řádí způsobem příšerným. Soudcové nejsou ničím, nežli 
nástrojem kapitalistických klik. Člověk, jenž má politický vliv, 
nemusí se trestu a vězení vůbec obávat. Stává se často, je-li 
zatčen někdo, kdo má politické přátele, že dojdou tito třeba 
k soudci do bytu, aby ho »zpracovalk. Případ je rozhodnut 
dříve, než byl obžalovaný předveden před soudce. Takový 
soudce se při rozhodování věci neohlíží na váhu svědectví, 
nýbrž počítá, od které strany může dostati při volbách více 
hlasů a dle toho rozhoduje. Není-li pak vyhnutí a případ jest 
příliš křiklavý, než aby mohl obžalovaný býti propuštěn, od¬ 
soudí jej k pokutě. Odsouzený pokutu nezaplatí, nýbrž jde 
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do bridewell (káznice), odkud mu v nejbližších dnech jeho 
političtí přátelé pomohou. 

Rozsudky jsou šmahem vydávány v neprospěch dělnictva. 
O tom by se daly psát celé knihy. V Americe je na příklad 
možno i při urážce na cti žádat náhradu způsobené škody. To 
jest zde na denním pořádku. Nedávno obvinil náš socialistický 
denník v Chicagu »Spravedlnost« jednoho kontraktora, že 
okradl dělníky o těžce vydělanou mzdu. Postižený podal na 
redakci žalobu na zaplacení 10.000 dollarů (!). O věci rozho¬ 
duje porota. Pochopíte, jaké je zde pro list nebezpečí. Obvi- 
ní-li některý náš list někoho ze stávkokazectví, anebo posta- 
ví-li se ve své sociální rubrice pstře proti některému továr¬ 
níkovi, může tento kdykoli žalovati před porotou na náhradu 
škody, kterou často určují v nesmyslné výši. Jsou z toho 
zdlouhavé a často velice nákladné, procesy. 

Dělník pak nese sám risiko práce. Rozsudky znějí vždy 
stereotypně v ten smysl, že dělníkovi vlastně žádná náhrada 
nepřísluší, poněvadž — znal nebezpečí práce. Nedávno se stalo 
v New Yorku, že jeden muž byl usmrcen elektrickým proudem, 
poněvadž gumové rukavice, jež mu zaměsnavatel dal, byly 
děravé. Soud rozhodl, že dělník už před nastoupením práce 
musel znát ono nebezpečí, do něhož se vydal, a že proto za¬ 
městnavatel není za úraz jeho v žádném směru zodpověděn. 
— V Louisitanii zachránil jeden dělník svého spoludruha v to¬ 
várně, kde nebylo žádných ochranných opatření. Sám však 
přišel o život. Soud zamítl žalobu pozůstalých s odůvodněním, 
že továrník není povinen žádnou náhradou škody, poněvadž 
prý zemřelý zavinil svou smrt sám, tím — že svému soudru¬ 
hovi přispěl, k čemuž nebyl povinen (!). To jsou rozsudky, 
jimiž se soudcové docela otevřeně deklarují za žoldnéře ka¬ 
pitalismu. 

A k tomu ke všemu ještě to příšerné řízení procesní. Při- 
jde-li dělník k úrazu, musí žalovat společnost u soudu, kde 
má tato své sídlo; to znamená, že se musí dostavit k tomuto 
soudu osobně, tedy konat často ohromnou, nákladnou cestu, 
a stát potom, on, pozemský červ, proti milionářské firmě, jež 
si svými dollary otevírá nejen parlamenty, ale i tribunály 
soudní. Kdo a kolik se jich toho odváží a s jakým úspěchem? 

Něčím příšerným jsou v Americe také tak zvané soudní zá- 
povědi. To jest strašlivá zbraň, jakou mají američtí kapitalisté 
v ruce proti všem dělnickým stávkám. Takový továrník, nebo 
akciová společnost, vypukne-li v jejím podniku stávka, učiní 
u soudu prostě návrh na vydání soudní zápovědi proti stávku¬ 
jícím dělníkům, jíž soud ovšem okamžitě vyhoví. Účinky jsou 
pro stávkující dělníky krajně kruté. Soud zakáže na př. stáv¬ 
kujícím dělníkům pořádání schůzí, docházení na nádraží, oslo- 
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vování stávkokazů, anebo přiblížení se k továrně a konání 
stávkových hlídek. Kdo by této zápovědi nedbal, zastavil se 
někde v blízkosti továrny, dal se do řeči se stávkokazem, aby 
ho snad pohnul k zastavení práce, anebo kdo by svolal ně¬ 
jakou schůzi, může být ihned zatčen, postaven před soud a 
odsouzen na několik měsíců do žaláře. Pověstným se tu stal 
zejména nynější president republiky Taft, jenž jako soudce 
zrovna drakonickým způsobem takhle drtil každé hnutí děl¬ 
nické, prohlásiv stávku za ^trestuhodné spiknutk a posílaje 
důvěrníky stávkujících dělníků do žaláře. Takové věci jsou 
dnes v Americe na denním pořádku. 

V dějinách Ameriky zůstane na vždy nezapomenutelným 
strašlivý případ mučeníků chicagských, o němž se zmiňuji 
v dějinách amerického socialismu, a jenž je jedním z nejhroz¬ 
nějších dokumentů vědomých justičních vražd na světě. 
A vězení americká nejsou také ničím jiným, nežli důstojným 
reliefem této justice. Americké kriminály jsou namnoze cely 
úplně bez oken, podobné celám na dravou zvěř v zoolo¬ 
gických zahradách. Místo dveří jsou silné mříže od stropu až 
k zemi, jimiž vniká něco světla z chodby a jimiž se vězňům 
podává potrava. Pohled na lidi zavřené v těchto kobkách je 
příšerný. V celách jsou bídné postele pro dvě osoby, často 
zavěšené nad sebou, v postelích slamníky plné hmyzu, ale 
stůl Žádný a židle žádné. Vězeň dostane tu sice každý den 
maso k obědu, ale to je takové kvality, že se hodí za vše jiné, 
jenom ne za potravu lidem. Nádoby jsou pokryty silnou 
vrstvou řezu. Na vzduch nepřijde vězeň vůbec. 

Kdo vše to jednou vidí, do smrti na to nezapomene. Tak 
vypadá rub americké justice ve své celé nahotě. Tvrdá a vra¬ 
žedná, jako celý tento americký kapitalismus. A zápas o ni 
jest jedním z největších symptomů kolosálních sociálních zá¬ 
pasů amerických. Věc ozdravění a věc socialismu jest ovšem 
na postupu. Počet hlasů socialistických ve volbách soudcov¬ 
ských stoupá rapidně rok od roku. Svědomí Ameriky se pro¬ 
bouzí v těch ohromných organisovaných zástupech amerického 
proletariátu a přijde doba, kdy Amerika si konečně oddechne 
od této justice, aby ze svých soudních tribunálů učinila úto¬ 
čiště práva a sociální spravedlnosti. 




U HROBU JOSEFA PAČESA. 


Pamatuji se na to, jakoby to bylo dnes. Je tomu devět 
let. Bylo to krátce po otevření první dělnické výstavy 
v Praze. Josef Pačes by! propuštěn z borské trestnice a přes 
Plzeň přijel k nám. Sešlo se nás na dvě stě v sále jednoho vý¬ 
stavního restaurantu. Zde jsme ho viděli poprvé. Sehnutá, 
bledá postava, jakoby vstala z hrobu; obličej strhaný, oči hlu¬ 
boko zapadlé a kolem jednoho živé maso; ruce se chvěly a 
kolena klesala. Osmnáct let těžkého rakouského žaláře vy- 
hlodalo na té živoucí lidské kostře své stopy... Viděl světla 
kolem sebe, slyšel nás mluvit, ale sám nemluvil. Těkal zra¬ 
kem kolem do kola jako na novém světě a bylo něco příšer¬ 
ného v tom pohledu, jakoby se okamžikem propadl do temnot 
a posledními silami se zase prodíral k vědomí a světlu... 
Sálem zazněly uchvacující akordy »Rudého praporu*. S plnou 
silou mládí letěly z prsou dvou set mladých mužů, kteří byh 
ještě v dětských halenách, když Pačesa liž vlekli do žaláře. 
Pačes slyší píseň a zachvěl se jako list. Hrozná rýha objevila 
se mu na Čele a v rýze té jakobych byl četl bolestný výkřik 
člověka po udupaném mládí a pohřbeném štěstí. Cítil jsem, jak 
duše jeho křičí: Zpívejte, hoši, zpívejte — já jsem byl také 
mladý, ale já jsem nezpíval. A tento dělník, jenž za své pře¬ 
svědčení heroický dal život, se shroutil, zaštkal a veliké slzy 
vystoupily mu z hlubokých důlků propadlých očí. Pačes 
plakal... 

To bylo před devíti lety. A teď stojím — u jeho hrobu, 
daleko od Cech, daleko za Atlantickým okeánem, uprostřed 
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Ameriky, na prériích Nebrasky ... Sem přišel dokonat, jakoby 
se byl chtěl do širého světa rozletět, hledat to krásné, smějící 
se a zpívající mládí, co mu vzali ti, kteří mu dali řetězy na ruce 
a spustili za ním železa žaláře. A zde leží zakopán tento 
Český dělník a — neobyčejný člověk. 

Mám před sebou několik dopisů a žlutých lístků rukopisů 
— jeho celou pozůstalost. Je to kus jeho zpovědi, jak ji za¬ 
chytili, ale mluví za celé knihy. 

V Cechách to po svém propuštění nevydržel dlouho. Byl 
prost každé pósy mučenictví, nechtěl snad být také nikomu 
na obtíž — odjel záhy do Ameriky. Kde všude byl a jak žil, 
o tom jsou zprávy velice kusé. Nějaký čas byl v New Yorku, 
pak odcestoval do Chicaga, odtud do Clevelandu. Čtu jeden 
jeho dopis soudr. Wimmrovi, v němž píše: »Dále, jak víš, od¬ 
stěhoval jsem se do Clevelandu, kde jsem se však potkal 
s úplným nezdarem. Až konečně v Červnu r. 1906 jsem zaplatil 
dva dollary za práci na Big Four v jihozápadní Části státu 
Illinois. Měl jsem celkem asi čtyři dollary, které jsem vydělal 
v Clevelandě. Za několik dní jsem tam však přestal pracovat 
a odjel do St. Louis. Tam jsem měl jen pár dní práci u zavod- 
novací společnosti. Odtud jsem se pustil do Kansas City, kde 
jsem zaplatil za práci do Nového Mexika na dráhu. V Novém 
Mexiku jsem prodělal sedm neděl a odebral se do Trinidatt 
v tak vychvalovaném státu Collorado. Ale nemohl jsem se zde 
nikde uchytit, takže jsem jel dále do Puebla, kde jsem dělal 
pár dní na vodárně, a odtud do Denveru. Hned druhý den jsem 
tu dostal práci na státních pozemcích ve Wyomingu a Ne- 
brasce, kde jsem dělal dva roky a čtyři měsíce, až 6. ledna 
jsem byl propuštěn. Možná, že mne později pošlou do někte¬ 
rého tábora. Zde jsem si postavil svůj tent (stan) a žiju v něm. 
Není to žádná lehká práce, nakládat kamení, házet lopatou 
atd., jen zdravý člověk může ji podniknout. Po celý čas jsem 
žil v campu (táboře), kde není žádné pohodlí. V létě je ne¬ 
snesitelné vedro, plno much a moskytů, v zimě se člověk na 
jedné straně hřeje a na druhé mrzne. Zkrátka, je to cikánský, 
psí život... Práce na státních pozemcích je dodělána, jen tu 
a tam se konají ještě menší opravy. Dráhy dávají málo co 
dělat, a tak myslím zakoupit si někde kousek pozemku, abych 
se nemusil plahočit po těch campách. Koupi bych ovšem musil 
učiniti na splátky, ale něco musím mít do začátku. Zdraví Tě, 
jakož i rodinu a přátele Tvůj vždy upřímný Joe Pačes, 
Mitchell, Nebraska.« 

To je jeho poslední dopis. Více se o něm nikdo ze sou¬ 
druhů nedověděl. Až ^Osvěta americká« v Omaze přinesla 
zprávu, že zemřel a je pochován v Neligh v Nebrasce. To 
je jeho poslední camp. 
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V Chicagu mi soudr. Pešek odevzdal poslední Pačesův 
rukopis. Byl určen pro >SpravedInost«. Je to jakási jeho 
obrana. Polemika se spoluvězněm a spolutrpitelem Krištofem 
Černým, jenž stejně jako Pačes a Rampas byli odsouzeni pro 
velezrádu a tajné spolčování na dlouhou řadu let do žaláře. 
Čtu ty poslední řádky Pačesovy, psané rukou vypsanou i slo¬ 
hem průhledným jako křišťál a nemohu se ubránit těžkému jich 
dojmu. Vidíte v nich celou tu velikou duši českého dělníka, 
revolucionáře let osmdesátých, pracovníka i hrdinu, trpitele 
i mučeníka ... 

V Americe žije František Choura — jeden ze svědků a 
účastníků Pačesova dramatu. Po zatčení Pačesa, Rampasa 
a Krištofa Černého unikl do Ameriky. Na tomto muži leželo 
dvě desítiletí strašlivé podezření, že přivodil udání vlastních 
soudruhů. Poslední léta přinesla mu však plné zadostiučinění. 
Nebylo to udání, jako bezpříkladná neopatrnost vlastních 
členů tajné organisace, na kterou Pačes tolik naříkal, a která 
přivodila katastrofu. Frank Choura pracuje už dnes přes čtvrt 
století v americkém hnutí dělnickém. Sešli jsme se v Irwinu 
a mluvil tu také. Šedivý muž se zrakem a duší mladíka. Jedna 
z rázovitých, v bojích života zocelených postav naší první 
dělnické generace socialistické. Co jich nám do té Ameriky 
odešlo, aby se vícekráte nevrátili. 

Prohlížím Pačesův rukopis a celá doba let osmdesátých 
defiluje přede mnou. Ale nechám mluvit Pačesa, pomíjeje vší 
polemiky a otiskuje jen to, co vysvětluje věc. 

»Pokud jsem byl činným ve hnutí — píše Pačes — konal 
jsem vše z pouhé povinnosti a neočekával jsem žádné od¬ 
platy. Mně postačí úplně, když jsem si jist, že vykonal jsem 
správně svou povinnosti 

»Já byl činným v tajné organisaci, stojící mimo spolky. 
Ovšem že tajná organisace bděla nad spolky a udávala jim 
směr činnosti. Já založil a vedl tajnou organisaci v Libni 
u Prahy a byl přes půldruhého roku Členem agitačního vý¬ 
boru v Praze, jenž řídil tajnou i veřejnou agitaci po celých 
Čechách. Tam také jsem poznal Chouru, nebof několikráte 
přinesl poselství ze severních Čech. Ovšem se tam zdržel jen 
tak dlouho, pokud nevyřídil svoje poselství. Usnesení výboru 
se mu dalo druhý den písemně. Byl tu přítomen i Josef Bo¬ 
leslav Pecka, redaktor »Dělnických Listů«, které byly později 
přeloženy do Vídně. 

Na podzim r. 1881 byl jsem zatčen, 2. února 1882 odsouzen 
na tři měsíce do žaláře a po odbytí trestu z Prahy vypovězen. 
Odebral jsem se do Liberce. V Liberci jsem založil tajnou 
pětičlennou organisaci. Jsa německého jazyka neznalý, po- 
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třeboval jsem tlumočníka. Tuto službu prokazoval mi, pokud 
zde byl, soudr. Gustav Radimský. 

R. 1883 konal se sjezd celé revoluční strany v Rakousku 
v Dolních Rakousích někde u Vídeňského Nového Města. Li¬ 
berec vyslal tam také svého zástupce. Ze severu tam byl 
horník Prejza. Tento Prejza — píše Pačes — byl pravý mu¬ 
čedník za dělnickou věc a také mučednickou smrtí sešel. Ne¬ 
chvíle vylákal na něm na sjezdu adresu, že prý mu pošle 
letáky a udá na košíku, že jsou to »hrozny«. Letáky také sku¬ 
tečně na jeho adresu poslal. Avšak jakmile dal košík na poštu, 
šel rovnou na policii a označil košík i adresu. Jeden soudruh 
z liberecké organisace byl právě přítomen a celé jednání Ne- 
chvílovo sledoval. Ihned poslal zprávu, abychom Prejzu va¬ 
rovali, aby nic z pošty nepřijímal. Ale výstraha došla již 
pozdě. Prejza vyzvedl košík na poště a uložil jej doma do 
dřevníku. V patách za ním šli četníci, vykonali prohlídku 
a košík našli. Prejza byl zatčen a v Praze za to dostal osm 
let těžkého žaláře. Po celý čas svého žalářování byl nemocen. 
Dostal tak zvaný kostižer do prsou. Sotva se jedna rána 
zahojila, už se na jiném místě otevřela jiná. Nešťastník ten 
měl třicet děr do prsou... Je to až ku podivu, co všecko může 
člověk snést a vytrpět. Poslední noc před vyjitím ze žaláře 
ve 4 hodiny ráno za ohromných bolestí skonal - v pět hodin 
měl býti propuštěn... Jeho žena přijela v najatém voze, vy¬ 
stlaném peřinami, ale místo drahého muže vezla jen — 
chladnou mrtvolu. 

Na sjezdu samém — píše Pačes dále — bylo usneseno, aby 
každá země v Rakousku zřídila si svou tiskárnu. 

Dle tohoto usnesení jsme my v Liberci ihned na svoji 
vlastní pěst také jednali. V lednu r. 1884 konal se ve Warns- 
dorfu sjezd národní všeněmecké strany pod rouškou ma¬ 
škarního plesu. Bylo tam přes 2000 párů. Na tomto plesu jsme 
prodávali Jonata a já papírové čepice, škrabošky atd., což 
nám vyneslo čistého zisku okolo 80 zl. Za krátký čas koupili 
jsme od jednoho tiskaře něco písma, tuším za 50 zl. Písmo to 
měl jsem schováno ve svém bytě. 

R. 1884, někdy v červnu, konal se zemský sjezd v Ce¬ 
chách v okolí Ústí nad Labem. K tomuto sjezdu vyslán byl 
Fr. Jonata jako zástupce z Liberce. Sjezd usnesl se na tom, 
aby se zřídila tajná tiskárna a byl pro ni určen Liberec. Hned 
po tomto sjezdu policie dobře věděla, že tiskárna se zde má 
zříditi. Jonata byl za krátkou dobu předvolán k soudu a, jak 
on pravil, příručí mu předčítal celé usnesení sjezdu a i celou 
jeho řeč, kterou na sjezdu promluvil. Z toho jsme soudili, že 
některý vyslanec na sjezdu musil vše policii oznámiti. 

Přes to však, že jsme věděli, že místo je policii prozrazeno, 
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činili jsme přípravy k založení tiskárny. Jednalo se jen o to, 
komu máme tuto činnost svěřiti. V liberecké organisaci byl 
každý soudruh úplně spolehlivým. Avšak většina z nich byia 
svobodných, z ženatých pak mnohý měl velkou rodinu, jiný 
zase nemohl se spolehnouti na svou ženu a tam, kde se obojí 
shodovalo, zase jsme uvažovali, že ten, kdo tuto věc přijme, 
bude požadovati alespoň takovou mzdu, jakou si vydělá 
v práci. Na vyplácení mzdy nebylo však peněz. Proto jsem 
navrhl, že prozatímně, než se bude moci vypláceti stálá mzda, 
věci vezmu k sobě. Takový byl vznik »P a č e s o v y ti¬ 
skárny^ 

Nesmí si však nikdo představovati, že to byla zařízená 
tiskárna. Vše, co jsem dostal, bylo — písmo, 4 železné tru¬ 
hlíčky, jež zastupovaly formy a jež zhotovil jeden soudruh, 
pak barva a papír. Ostatní věci musil jsem si poříditi sám. 

Když se pak neustále naléhalo, aby se něco tisklo, zůstal 
jsem začátkem října doma. Mohl jsem sice tehdy alespoň dva 
měsíce ještě pracovati, ale věnoval jsem se výhradně zřizo¬ 
vání tiskárny a tisku. A Pačes nebyl takový chudák, jak ho 
vyličuje Černý. On si vydělal 15—18 zl. týdně, ale nestyděl 
se a vzal v neděli nůši na záda, v Liberci nakoupil potravy 
a donesl ji domů do Hluboké. Dle toho byl také u libereckých 
obchodníků znám. 

Nakoupiv větší množství potravin, jal jsem se zařizovati 
tiskárnu. Radili mi, abych použil víka, potaženého suknem, 
a tlačil je se shora dolů proti písmu, což se však neosvěd¬ 
čilo; proto jsem víko zahodil a dal si zhotoviti válec, 
jakého užívají hospodyně na válení nudlí, jenže v průměru 
větší, a potáhl jej suknem. Dále jsem si dal vyříznouti rámec 
ze silného plechu, což mi udělali Slováci v Rosenthale, a při¬ 
pevnil dolejší konec rámce k záhlaví ploten, kdežto hořejší 
konec připevnil na rámec. Rámec ten přidržoval papír na 
válci. Ke každému držadlu zavěsil jsem ktičku provazu a pro¬ 
vazy dole připevnil ku šlapátku. Když bylo písmo natřeno 
a papír na válci připraven, šlápl jsem na šlapadlo a válec 
přejel tak písmo. Jest to velice jednoduché, ale než jsem na 
věc přišel, dalo mi to značnou práci. 1 k sázení nebylo ničeho 
a já musil sázeti přímo do truhlíčku, což ztěžovalo práci; linky 
které dělí sloupce, jsem si zhotovil z kusu plechu, a tak to 
šlo dále. 

Nyní si představte malý výklenek, v němž se člověk sotva 
obrátil a nemohl ani zpříma stát; tam se vykonávala veškerá 
práce při světle lampy. Když člověk po několikahodinném 
pobytu v oné díře vylezl nahoru, byl celý pitomý. 

V Liberci nebylo peněz, a když jsem různé a různé mali¬ 
čkosti potřeboval, kupoval jsem ze svých úspor. Když peníze 
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došly, poslal jsem ženu se svým lepším oděvem a hodinkami 
do zastavárny. Když i tyto peníze zmizely v tiskárně, vzala 
žena i svůj lepší oděv a odnesla jej do Liberce. Konečně 
i jedna peřina šla do zastavárny. Teprve na Štědrý den dal 
Jonata ženě 3 zl. — první to mzdu za práci v tiskárně. 

Františka Jonatu, jenž mi byl v Liberci doporučen, poznal 
jsem v Praze a jen s velikým sebezapřením a nemaje jiného 
výběru, jeho službu jsem přijal; znal jsem jeho prudkou, ne¬ 
rozvážnou povahu, která se nejméně hodí k účelům tajné 
organisace. O tom jen malý příklad: Jednou Jonata neměl 
co dělat a usmyslil si vyráběti střelný prach. Připraviv vše, 
začal hmotu na stole ve svém bytě míchat. Při míchání vznik¬ 
la jiskra a celá hmota, několik liber těžká, se vzňala a kouř 
i plameny se vyvalily otevřeným oknem. Musilo to býti hroz¬ 
né, neboť v okamžení byli hasiči na místě. Proti takovému bez¬ 
příkladnému jednání jsem ovšem ve schůzi protestoval. Bylo 
usneseno, abych se přestěhoval a já najal domek ve Hluboké. 
Tuším 28. ledna 1885 ve 4 hod. ráno Jonata a Černý přišli ke 
mně do bytu. Jonata hned beze všech okolků, aniž by mi 
Černého představil, šel s ním rovnou do sklepa a tam mu 
písmo, plotny a rozdělanou práci ukázal. Po snídani Jonata 
mne vyzval, abych s nimi šel, že jdou vyhledati nějakou 
skrýši, v níž by se mohlo pracovati, v některém tom starém 
hradu. 

O tragickém okamžiku svého zatčení Pačes píše: 

Děje, který tak hluboko zasáhl do mého života, nezapo¬ 
menu, kdybych byl tisíc let na živu. Spravoval jsem si boty až 
do 11 hodin v noci. Při tom jsem sebral rukopisy i »Svobodu«, 
a uložil vše do skrýše k písmu. Ulehl jsem poslední. Najednou 
jsme byli prudkými ranami na dveře a okno probuzeni. Vy¬ 
skočil jsem s postele, a vidím v okně hlavu. Vzbudil jsem ženu, 
aby vyburcovala Černého. Sám jsem natáhl kalhoty a střevíce 
a letím k oknu. Z počátku jsem ještě myslel, že je to oráč, jenž 
přináší uhlí. Ale byl to omyl, bezpříkladný omyl, jenž se dá vy- 
světliti tím, že jsem po několik nocí málo spal. Později jsem 
děkoval této náhodě, poněvadž kdybych byl tušil, že jsou to 
četníci, byl bych se postavil na odpor a tím zničil rodinu i sebe. 
Útěk byl nemožný, a kdyby i byl, nebyl bych to udělal za 
žádnou cenu, protože jsem nemohl opustiti rodinu, a žena byla 
v nejvyšším stupni těhotenství. 

Když udělali ve světnici světlo, byl můj první pohled na 
visací hodiny. Ty ukazovaly zrovna dvě hodiny po půlnoci. 
Musili jsme všichni nepohnutě státi tam, kde nás četníci za¬ 
stihli. To trvalo plné tři hodiny. Děti, touto neočekávanou ná¬ 
vštěvou všecky poděšeny, hlasitě naříkaly a plakaly. I po¬ 
ručili ženě, aby je utišila. Když bylo četníkům ve světnici 
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zima, bylo to v únoru, poručil jí strážmistr rozdělat oheň. 
Dříve ovšem kamna se všech stran zevrubně prohlédli. Já se 
při tom se ženou dorozuměl, že to nejdůležitější, asi sto adres 
různých osob, má u sebe. Na štěstí ji četníci neprohlíželi. Ale 
jinak prohledali všechno, světnici, sklep, půdu i všechny 
ostatní k domku patřící místnosti. Černého odvedli v 6 hodin 
ráno. Já šel o hodinu později za ním, protože klíček od želez 
měl četník, jenž byl kamsi poslán a musilo se čekat na jeho 
návrat. Když mne přivedli k starostovi, tlouklo právě sedm 
hodin... 

Takovým prostým způsobem píše Pačes o té strašlivé 
tragedii svého života a o tom úžasném svém heroismu 
českého dělníka. Dvě hodiny po půlnoci — když na třetí šlo 
— dávali mi žandarmové u postele — šťastné dobrýtro — tak 
píše, myslím, Havlíček ve svých Tyrolských elegiích o tragedii 
své. Vidím ten tklivý obraz jeho loučení se se ženou, matkou 
a — malou Zdenčičkou, jak je vyvěšen všude po stěnách. 
A jak si vrazil poděbradku hodně do čela, aby se těm policaj¬ 
tům slza nezablyštěla ... Pačes nebyl tím geniálním, nedostiž¬ 
ným žurnalistou jako Havlíček, jenž v mladistvém věku 30 let 
byl skutečným politickým učitelem a vůdcem svého národa. 

Ale co stejně velikého heroismu je u obou těchto mužů tam, 
kde pro přesvědčení své v boji proti rakouské reakci dali svou 
existenci, své zdraví a konec konců i svůj život. 

Havlíček, když mu potlačili »Slovana«, stál tu sám Bylo 
zle po Čechách. Rieger se schoval do Paříže, Palacký se od¬ 
mlčel, ostatní vlastencové rozprchli, a když 351etý Havlíček, 
šedivý a propadlý se vrátil do Prahy umřít, byla to jediná 
Božena Němcová, geniální tvůrkyně »Babičky«, proletářka, 
nemající ani tolik, čím by nasytila děti, jež mu šla z vlastenců 
na pohřeb. Havlíčka ovšem se neodvážili poslat na Špilberk. 

Ale Pačesa? Na toho se vrhly všechny fúrie rakouské 
reakce. Ve dvě hodiny v noci ho vyburcovali. V železech od¬ 
vlékli. Doma malé děti. Žena, a v jejím lůně dítě ještě nena¬ 
rozené. Před ním desetiletí těžkého žaláře! A to všechno proto, 
že chtěl vydávat a vydal socialistický časopis pro dělnictvo. 

Co je hrůzy v těchto faktech! Nepoznat šveholu vlastních 
dětí. Být pro ně zakopán. Rozloučit se se sluncem a jarem. 
A pochovat svá mladá léta — léta muže prahnoucího každou 
cévou těla po činu, vzrušení a práci, pochovat všechno do 
mrtvého hrobu pusté, šedivé, k zbláznění klidné žalářní cely. 
Může být něco hroznějšího — může být šibenice trestem 
strašlivějším? — Zpívejte, hoši, zpívejte, já jsem byl také 
mladým, ale já jsem nezpíval — teď jsem chápal, proč Pačes 
plakal, když po dvaceti letech se znovu vrátil mezi lidi, slyšel 
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ten burácející zpěv mladého hnutí a viděl, že tam, kde před 
čtvrtstoletím stál opuštěn, stojí dnes statisíce a řadí se mi¬ 
liony ... 

Kdo docení celou tu mravní výši a tu úžasnou sílu charak¬ 
teru tohoto prostého českého dělníka? A Pačes vytrval. On 
nikoho neprosil a o nic nežebral, ale s klidem řeckých stoiků 
pil z toho kalichu utrpení kapku za kapkou, až ho vypil až na to 
dno. A když ho, člověka dobrého a rozvážného, jenž by byl 
nikomu vlasu na hlavě nezkřivil, uštvali a skoro k šílenství 
dohnali, uchvátil jednou nůž a vrhl se na dozorce. Přidali mu 
dva roky, aby toho byla míra vrchovatá ... 

Stál jsem dlouho u jeho prostého, štěpní travou porostlého 
hrobu. Slunce už zapadalo. Vedle několik hrubých náhrobních 
kamenů, jednoduchý, z jednoho ke kolíkům přibitého drátu na 
rychlo sbitý plůtek, a kolem dokola nic než prérie, prérie 
a zase prérie. Jeden člověk tudy nepřešel, jeden pták vzdu¬ 
chem neproletěl, jediný zvuk živcta zde nezašelestil, jediného 
domu není na blízku a jediného stromu na obzoru. Všude jen 
písek a písek, v písku žlutá, sluncem sežehnutá tráva, a nade 
vším takové hrozné mlčení, jakoby sama příroda se položila 
k těm mrtvým zde, kudy chodí jen slunce a hvězdy z východu 
na západ ... 

Sem přišel Pačes složit své kosti... Do těch nesmírných 
prérií v srdci Ameriky, daleko od lidí, kteří mu vzali všechno, 
ženu, děti, mládí, zdraví, život... 

Takovým byl život, a takovým je i hrob jeho, velikého jako 
člověka, a ještě většího jako mučeníka Českého proletariátu.. 
Co takových už padlo, a co jich ještě země pohltí v tom 
strašlivém boji za povalení všech těch vražedných institucí 
lidských ... Skřížil jsem ruce a chodil dlouho jako stín po stepi. 
Ticho bylo všude, jen hvězdy šly pomalu z východu na západ. 









NOVÝ NÁROD. 


Ve Spojených Státech vyrůstá — to je dnes hotovou sku¬ 
tečností — nový národ. 

Amerika je zemí přistěhovalců. Původními obyvateli Ame¬ 
riky byli Indiáni. Ohromný počet různých kočovných kmenů, 
zabývajících se válkou a lovem. — Kolumbus psal o nich králi 
španělskému: »Přísahám vašemu veličenstvu, ve světě není 
lepších lidí nad tyto a nikoho, kdo by byl nad ně vlídnějším, 
přátelštějším a milejším. Oni miluji bližního jako sebe samého 
a kdykoli mluví, vždy se usmívají.* — Vražedná koloniální po¬ 
litika evropských vlád udělala z nich ovšem bestie, s nimiž 
byly sváděny nad pomyšlení urputné a krvavé války. 

Dnes jsou Indiáni v Americe dávno zbaveni všeho významu 
a zatlačeni na západ do zvlášť vyhrazených reservací, daleko 
od cest, jimiž es ubírá civilisace. Všech Indiánů žije dnes ve 
Spojených Státech něco přes tri sta tisíc, tedy počet svrcho¬ 
vaně nepatrný. Většina lidí v Americe Indiána za celý život 
ani nespatří a objeví-li se kde na stanici nebo v městě ve svém 
ošumělém obleku, hledí naň jako na kuriositu. Ve svých reser¬ 
vacích žijí Indiáni doposud svým potulným způsobem, stěhujíce 
se z místa na místo, bydlíce ve stanech a živíce se hlavně ho- 
nitbou a lovem. Nic na světě je nepřiměje, aby šli dělat do to¬ 
várny. Strašným způsobem pak mezi nimi řádí kořalka a tu- 
berkulosa; na ochranu jejich jsou proto vydány přísné zákony 
a kdo by prodal Indiánovi láhev kořalky, hrozí mu v mnohých 
státech těžký trest až pětiletého vězení. Dnes ovšem jsou 
Indiáni i lékaři, právníky, novináři, učiteli, zemědělci atd., ale 
civilisace jich postupuje tu přece jen nesmírně pomalu a sví¬ 
zelně. 

Všechno ostatní obyvatelstvo, jež dnes v Americe je. se 
sem přistěhovalo, běloši i Černoši, Mongolové i Indové. Aby se 
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kraje zalidnily, provádělo se i hotové lupičství lidí. Počátky 
vystěhovalectví do Ameriky jsou proto psány potoky lidské 
krve. Majitelé dopravních společností rozesílali po Evropě 
řadu agentů malovat poměry v novém světě v nejrůžovějším 
světle. Každý čeledín stane se tam prý pánem, každá služka 
paní, každý sedlák šlechticem a každý měšťan hrabětem. Ne- 



měli-li peněz na cestu, bylo jim slibováno, že majitel lodi 
všechno zaplatí a ještě jim dá zálohu. Tím se daly zlákat ti¬ 
síce lidí, kteří pak to zaplatili nejlepšími lety svého života. 
Jakmile byli naloženi na loď, počalo nevýslovné utrpení. Vy- 
stěhovalci byli tak těsně na sebe napěchováni, že nemocný po¬ 
lykal dech druhého a ze zápachu, nečistoty i nedostatku po¬ 
travin rodily se šarlach, zimnice a jiné nakažlivé nemoci. O ho- 
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landské lodi »Aprik, jež vyjela v roce 1818 s vystěhovalci do 
Ameriky, jest na příklad prokázáno, že ačkoli měla místa jen 
pro 400 osob, přijala jich dvanáct set. Z těch zemřelo 115 na 
moři a 300 jich muselo být dopraveno při příjezdu do nemoc¬ 
nice. Učitel Mittelberger, jenž v této době odejel do Pensylvá¬ 
nie, píše ve svém cestopisu: ^Potraviny nebyly skoro k jídlu. 
Voda byla černá a plna červů, takže i při největší žízni nebyla 
k pití. Suchary byly tak hrozné, že nebylo na nich místečka, 
jež by se nehemžilo bílými červíčky. Z dětí pod sedm let skoro 
žádné tuto jízdu živo nepřeČkalo.* — A což teprve v Americe! 
Každý podle toho, kolik byl dlužen, musel tři až osm let dělat 
otroka. Kupci přišli prostě na palubu lodi a lidi si vybírali. Za¬ 
platili a koho chtěli, si odvedli. Muž byl oddělen od ženy, děti 
od rodičů a často navždy. V amerických novinách bylo ten¬ 
kráte možno dokonce číst následující inseráty: »Prodá se ně¬ 
mecká služka. Jest to silný, zdravý člověk. Má ještě pět let 
sloužit.* — Nebo pod tím: s>Prodá se mladík, jenž má sloužit 
ještě 6 let. Naučil se krejčovině a pracuje dobře.* — Takový 
otrok nesměl bez svolení svého pána ničeho koupit, ani prodat. 
Byl-li bez písemného dovolení svého pána přistižen někde 
venku, bylo to pokládáno za pokus útěku a propadl těžkým tě¬ 
lesným trestům. Kdo by takovému otrokovi poskytl přístřeší, 
musel za každých 24 hodin, co u něho otrok ztrávil, zaplatit 
ohromnou pokutu 500 liber tabáku a když to nemohl složit, byl 
tělesně ztýrán. Kdo by zase naopak takového otroka chytil, 
dosáhl vysoké odměny. 

To se dělo bělochům a — s černochy bylo nakládáno ještě 
desetkráte hůře. Ti byli chytáni na březích Afriky a ve velikém 
počtu násilím dopravováni na americké plantáže, byli kupováni 
a prodáváni jako každé jiné zboží a na veřejných trzích vy¬ 
stavováni, takže kdokoli za větší či menší peníz mohl si koupit 
Černocha nebo Černošku, aby se stal neobmezeným pánem nad 
jeho životem i smrtí. — Otroctví černochů bylo zrušeno teprve 
v roce 1865, po skončení občanské války. Plantážníci jižních 
států učinili pokus rozšířit otroctví i do států severních, čemuž 
se však státy severní vzepřely, spatřujíce ve zrušení otroctví 
nejúčinnější prostředek k zlomení politické a hospodářské moci 
jihu a upevnění jednoty celé unie. Vítězstvím států severních 
bylo tohoto cíle plně dosaženo. 

Dnes žije ve Spojených Státech na osm milionů Černochů, 
kteří v některých státech jižních, zejména ve státu Mississippi 
a jižní Karolíně, tvoří dokonce většinu obyvatelstva. Povzne¬ 
sení této ohromné massy negrů na úroveň kultury jest ve¬ 
likým problémem Ameriky. Negři mají v Americe od zrušení 
otroctví ovšem stejné volební právo jako každý jiný americký 
občan, ale pro svou dosavadní politickou neuvědomělost jsou 
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při každých volbách nejpovolnějším volebním materiálem. Lec¬ 
který americký továrník se na příklad vysloví: »Já koupím 
sto hlasů svých negrů za 25 dollarů, kus za 25 centů.« — Na 
černoších se také provádí nejbrutálnější terror. V jižních stá¬ 
tech stane se často, že před volbou potulují se distrikty čer¬ 
nochů různé zakuklené a až po zuby ozbrojené osoby, jež jim 
radí, jak mají hlasovat a pro případ odporu hrozí strašlivými 
masakry. — V jižních státech zuří kromě toho ještě dnes pří¬ 
šerná plemenná nenávist mezi bělochy a černochy. V Texasu 
na příklad nesmí černoch vstoupit do žádného hostince, kam 
chodí běloši, do žádné tramwaye, jež je vyhrazena bělochům 
a černošské dítě nesmí vstoupit do školy bělochů. V tomto 
směru jsou černochům vyhrazeny zvláštní hostince, zvláštní 
vozy, zvláštní školy i kostely. Kdyby se takový černoch od¬ 
vážil někam, kde je mu vstup zakázán, došlo by záhy k násil¬ 
nostem. Vraždy, lynchování lidí a žhářství jest tu na denním 
pořádku. 

Poměrně nejméně je ve Spojených Státech příslušníků 
rassy žluté, Japonců a Číňanů, jimž je vstup do země dnes do¬ 
konce zákony zakázán. Důvody jsou rázu hospodářského. 
Americký člověk vidí v Číňanovi svrchovaně nebezpečného 
konkurenta. Takový průhledný, slabounký čínský kuli spokojí 
se hrstí rýže a sušenou mořskou rybou za den. V San Fran- 
ciscu je největší čínská čtvrt, v níž panují poměry pro evrop¬ 
ského člověka neuvěřitelné. Ve světnicích, stačících sotva pro 
4 osoby, jsou nadělány ve dvou poschodích palandy, na nichž 
spí 40—50 Číňanů, každý oblečen, na holých prknech, a kousek 
dřeva pod hlavou. Spí se ve třech šichtách po 8 hodinách. Jed¬ 
ni vstanou, druzí se položí na jich místo. S dělníkem tako¬ 
výchto nároků ovšem dělník rassy bílé konkurovat nemůže ... 

Největší počet obyvatelů Spojených Států tvoří dnes bě¬ 
loši, daleko přes 80 milionů duší. Není snad jednoho bílého ple¬ 
mene na zemi, jež by sem nebylo hodilo své příslušníky. Se¬ 
verní Amerika byla od samého počátku svého objevení před¬ 
mětem lupičských výprav snad všech evropských vlád a je¬ 
vištěm nepřetržitých vražedných bojů mezi Angličany, Hol- 
lanďany, Francouzy, Španěly, Němci a Švédy. Na konec ovlá¬ 
dla Anglie, jejíž vlády počaly však naslýchaným způsobem 
své kolonie vykořisfovati. Došlo k revoluci, v níž 13 původ¬ 
ních států východního pobřeží zvítězilo a 4. Července 1776 roz¬ 
hlaholil se historický zvon ve Filadelfii, zvěstuje neodvislost 
nové severoamerické republiky, jejímž prvým presidentem byl 
zvolen geniální organisátor Jiří Washington. 

V roce 1803 koupily Spojené Státy francouzskou Louisita- 
nii. Napoleon Bonaparte, aby posílením Spojených Států stvo¬ 
řil nebezpečného konkurenta nepřátelské Anglii, prodal celý 
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ten nesmírný komplex půdy kolem Mississippi, veliký jako 
Anglie, Německo, Francie, Španěly, Portugaly, Itálie a Švý¬ 
cary dohromady, za — 15 milionů dollarů. Koupě, jež v ději¬ 
nách světa nemá příkladu. Po válkách s Indiány a po válce 
s Mexikem v r. 1848 nabyly Spojené Státy Texasu, Nového 
Mexika a Kalifornie, stanuvše najednou až na březích Tichého 
oceánu. Prvý kontinentální stát od jednoho oceánu k druhému 
byl hotov! — Po překonání občanské války v r. 1860—1865 
koupily pak Spojené Státy v r. 1867 od Ruska ohromné území 
Aljašky a po válce se Španělskem v r. 1898 ovládly ostrovy 
západní Indie s Kubou v čele, jakož i Filipíny. 

A při této ohromné rozloze jsou Spojené Státy nesmírným 
reservoirem snad všech národů světa, v němž na konec ovlá¬ 
dla angličina od jednoho oceánu až k druhému. Pokusy jiných 
národů, na př. Němců, o soustřeďování.svých vystěhovalou na 
jednom territoriu a utvoření svého národnostního státu, ztro¬ 
skotaly všude, úplně a nadobro. Dnes je tu všechno anglické: 
úřady, soudy, školy/ pouliční tabulky i firmy obchodů. Není tu 
žádných národnostních sporů; mohutný proud anglikanismu 
podmaňuje a assimiluje všechno. Klidně a nenásilně. Bez an- 
gličiny je tu člověk pohřben. Její dokonalá znalost znamená 
současně kus existence. A všechno je tu dnes stejným po tom 
celém nesmírném americkém kontinentě: stejná hesla, stejné 
noviny, stejná divadla, stejné anekdoty, stejná obuv, stejné 
klobouky, stejná vodička na zuby a stejné špendlíky do kravat. 

New-yorský starosta pravil nedávno: »V našich školách 
mají děti stejné učitele, stejné knihy, stejné písně, a já jsem 
vždy soudil, že školy nás všechny sloučí v jednotu. Zdá se 
mi nyní, že děti různých národností vycházejí ze škol s jinými 
obličeji, než jaké měli jejich předkové. Z veřejných škol již 
vychází — americký obličej.« 

A bývalý president republiky. Roosewelt, se svého Času 
vyslovil: »My nepotřebujeme žádných amerických Němců, 
amerických Švédů, amerických Irů, kteří by chtěli tvořit 
zvláštní vrstvy v našem politickém a společenském životě. 
Pro každého přistěhovalce jest naopak velikou výhodou, sta- 
ne-li se co nejrychleji americkým občanem. Jméno: Ameri¬ 
čan jest titulem čestným. Kdo jinak smýšlí, nemá práva tento 
titul nosit a musí se, čím dříve tím lépe, vrátit do Evropy.« 

To jsou názory všeobecné. A tak najednou před očima svě¬ 
ta vyrůstá něco nového a něco ohromného: ne národ anglický 
— i americká angličina se počíná lišit od angličiny evropské 
a vytvářet v řeč samostatnou, ale národ americký, národ, v je¬ 
hož žilách pění se a bije omlazená krev všech lidských ple¬ 
men na zemi, národ nový, prvý nářod světa, národ velikolepé 
ořítomnosti a-národ nedomyslitelné budoucnosti... 
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Pomník Karla Havlíčka Borovského, odhalený 30. července 1911 
v Douglas Parku v Chicagu. 


ČECHOVÉ V AMERICE. 


Vystěhovalectví českých lidí do Severní Ameriky datuje 
se již od let padesátých. A od té doby nepřetržitě stoupá. 

V Americe ovšem při jejích 90 milionech duší jest český živel 
jen nepatrným zlomkem. A při tom ještě úžasně rozptýlen po 
celé nesmírné ploše Spojených Států. Kdo by chtěl objeti vše¬ 
cky české kolonie a jen trochu je poznati, potřeboval by k to¬ 
mu nejméně rok. Taková jest jejich roztříštěnost! Nejvíce Če¬ 
chů žije v Chicagu, přes sto padesát tisíc, pak přijde Cleveland 
se šedesáti tisíci, New-York s padesáti tisíci, St. Louis s deseti 
tisíci, a t. d. Veliké české kolonie žijí ve státu Nebraska, 

V Omaze, největším městě státu, přes deset tisíc Čechů. Vedle 
toho jest v Nebrasce veliký počet českých íarmářů. Jsou tu 
i ryze česká menší města venkovská. Milligan, Praha, Brno, 
Tábor, Protivín, Písek, Nymburk, Vodňany, Plzeň, Wesely, 
Beroun, Lomnice a jiná. Když do takového městečka vstou¬ 
píte, máte dojem, jako byste byli nikoliv v Severní Americe, 
nýbrž někde na Česko-moravské vysočině. Samé české ob- 
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chody, hostince i 
banky. Jinak pa- 
nujemezi českým 
živlem — ato jest 
rys celé Ameriky 
— ohromná fluk¬ 
tuace a věčné stě¬ 
hování. Málo kdo 
setrvá na jednom 
místě. Každý po¬ 
čítá a uvažuje, a 
naskytne-lisemu 
lepší příležitost, 
ihned opouští sta- 
ré místo a odchá¬ 
zí tam, kde doufá 
v snadnější živo¬ 
bytí. 

Jest pravda, že 
ve Spojených 
Státech jest mno¬ 
ho Cechů zámož- 
ných.Poznaljsem 
v Nebrasce celou 
řadu českých lidí, 
kteří mají krásné 
kvetoucí farmy. 
V Chicagu jest 
mnoho bohatých 
českých průmy¬ 
slníků, akcionářů pivovarů, bankéřů, velkoobchodníků, práv¬ 
níků, lékařů i soukromníků. Přišli před lety anebo přejali zá¬ 
vody svých rodičů a pracují dál. Jsou to už namnoze pra¬ 
vé typy Američanů. Dollar a zase dollar — to jest takřka 
hlavním obsahem, štěstím a úkolem jich života. V Nebrasce 
jsem byl hostem jednoho českého výměnkáře. Přišel do Ne- 
brasky před 40 lety, když tam byla ještě poušť; dnes dal kaž¬ 
dému ze svých dětí po farmě, a sám má uspořeno na čtvrt 
milionu korun našich peněz; postavil si krásnou jednopatrovou 
villu; ale to mu nevadí, aby nechodil ještě každý den dělati — 
přidavače na stavbě za dollar denní mzdy. Jinak si tento muž 
život nedovede ani představit. Kdyby zůstal doma a každý 
týden nepřinesl aspoň několik bílých stříbrných nebo papíro¬ 
vých amerických dollarů, život by ho netěšil, cítil by se ne¬ 
šťastným, a vnitřním neuspokojením snad by zemřel. 

Je-li pak český živel rozptýlen po celé Americe, jest i jeho 
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veřejný a vnitřní život zejména tam, kde žije ve větších mas- 
sách, roztříštěn zrovna na atomy. Zde je všude taková hro¬ 
mada různých českých spolků, že je k tomu třeba delší doby, 
nežli se člověk v tom Babylonu dovede orientovat. Jest tu 
ohromný počet výpomocných spolků podpůrných, t. zv. řádů 
a loží. Řády ty nesou různá česká nebo americká vlastenecká 
jména. Řád Jan Žižka, Jan Hus, Ceskoslovanská koruna, Jiří 
Poděbradský, Vyšehrad, Bílá Hora, Řip, Čechů synové, Li¬ 
pany, Vltava, Josef Barák, Samo, Český lev, Nová vlast, Ry¬ 
tíři nové vlasti, Jiří Washington, Lincoln, Chicago, Krištof Ko¬ 
lumbus atd. Jest tu ohromný počet různých spolku Jednoty 
českých dam a českých vlastenek. Různé řády, jež nesou 
jména: Palma svobody, Lilie západu, Hvězda svobody, Růže 
stolistá, Libuše, Vesna, Bohyně míru, Česká vlast, Eliška Pře¬ 
myslovna, Karolina Světlá, Zdeňka Havlíčková, Eliška Krás- 
nohorská, Berta Zásmucká, Dobroslava, Jaroslava, Eleonora 
Kounicová, Irma Qeisslová, Johana z Rožmitálu atd. Jest tu 
veliká podpůrná Jednota Táboritů, jež zase jmenuje své sku¬ 
piny lóžemi: Lože Žižka, Prokop Veliký, Prokop Malý, Jero¬ 
ným, Trocnov, Žižkův kalich, Žižkův palcát, Jan z Chlumu, 
Svatopluk Čech atd. Jsou tu také podpůrné spolky, jež nesou 
jméno: Česko-američtí lesníci a dělí se na dvory: dvůr Český 
lev, dvůr Česká koruna, dvůr Karel Havlíček, dvůr Klácel, 
dvůr Šumava, dvůr Jan Amos Komenský a řada jiných. Jest 
tu celá řada různých spolků divadelních a pěveckých: Lumír, 
Vlast, Lýra, Hlahol, Tovačovský, Bedřich Smetana, Karel 
Bendi, Slavoj atd. — zvláštní spolky: Rytíři a'dámy cti, dále 
sbory sokolské, spolky sportovní, kluby honecké, rybářské a 
veslařské, spolky zábavní a vzdělávací, nesoucí všelijaká 
romantická jména: klub Zlatá koruna, klub Bílá růže, 
klub Kometa, klub Orel svobody, klub Stříbrná hvězda, klub 
Stříbrná větev, klub Zlatá kotva atd. Jsou tu různé spolky 
vojenské, spolek vojenských vysloužilců- barona Filipoviče, 
spolek vysloužilců maršálek Radecký a jiné. A nechybí tu 
ovšem také spolky katolické: sv. Václava, Prokopa, Sylvestra, 
Cyrila a Methoděje, spolek Následování Krista Pána, spolek 
Rytířů sv. Jiří, spolek Myslivců sv. Václava, spolek Kadetů 
sv. Václava. Jsou tu různá ^oddělení mladíkům, i spolky kato¬ 
lických žen amerických: spolek sv. Moniky, Panny Marie 
dobré rady. Panny Marie lurdské, svatohorské a hostýnské, 
Rosalie, Veroniky, Eulalie, Otilie, Abeliny a tak do nekonečna. 

Nejdůležitějšími a finančně nejmohutnějšími jsou ovšem 
spolky výpomocné. V Americe není žádného pojišťování ve¬ 
řejnoprávního, nýbrž péče o zaopatření v případě nemoci, 
úrazu, nebo úmrtí jest ponechána iniciativě soukromé. Dnes 
jest ve Spojených Státech přes sto různých výpomocných 
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spolků českých, jež mají okrouhle dva¬ 
cet tisíc členů a disponují jměním přes 
čtrnáct millionů dollarů. Vedle spolků 
sokolských jsou to hlavně tyto spolky, 
které staví v českých koloniích spol¬ 
kové domy, soustřeďujíce v nich veřej¬ 
ný život český své osady. Takových 
domů mají američtí Čechové celou veli¬ 
kou řadu. Vedle toho jest tu řada če¬ 
ských bank a pojišťoven, českých pod¬ 
niků akciových a družstevních, zejména 
několik českých pivovarů v Chicagu a 
Clevelandu. Mezi největší české podniky 
v Americe patří — česko-národní hřbi¬ 
tov v Chicagu. Svobodomyslní Čechové nepohřbívají mrtvé na 
česko-polský hřbitov katolický. Zakoupivše v Chicagu dvacet 
akrů půdy, zbudovali hřbitov samostatný, kam pohřbívají už 
přes třicet let. Celkem tu bylo již pohřbeno 28.000 mrtvol. 
Úhrnný příjem hřbitova obnáší od jeho založení daleko přes 
jeden a čtvrt milionu dollarů. Dnes se pohřbívá na tento hřbitov 
průměrně 100—150 českých lidí měsíčně. Zajeli jsme sem se 
soudruhem Peškem, navštívit hrob Josefa Boleslava Pecky. 
Dlouhou dobu jsem stál u krásného vysokého jehlance s tímto 
českým nápisem: 

Zde odpočívá 
J. B. PECKA, 

jeden z nejpřednějších agitátorů a spisovatelů sociálních. 

Narozen v Praze 1849. 

Zemřel v Chicagu 1897. 

Buď pokoj popeli jeho a čestná památka jeho jménu. 

Zde tedy, daleko od Čech, na březích jezera Michigan¬ 
ského složil kosti své jeden z těch, kteří stáli při kolébce če- 
skoslovanské sociální demokracie a prošli celou Golgatou ra¬ 
kouských persekucí! 

* 



J. B. Pecka. 


Kdo nahlédl hlouběji do vnitřního života amerických Čechů, 
vidí, že je v něm dost neutěšeného. Jest pravda, že američtí 
Čechové mají řadu svých zástupců v různých sborech zá¬ 
konodárných a městských radnicích, v řadách soudců atd. 
V americkém kongresu jest poslancem jeden český advokát 
z Chicaga, v různých státních sněmovnách, zejména ve stá¬ 
tech Illinois, Nebraska, Wisconsin a i., je též vždy několik če¬ 
ských poslanců. V Chicagu jsou čtyři Čechové obecními star¬ 
šími — ale celkem vše to má pro český živel v Americe vý¬ 
znam dost problematický. V korporacích těchto se ovšem ne- 
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mluví jinak, nežli anglicky, takže i o jejich prosté existenci 
málo kdo ví. A pak jsou to plnokrevní Američané. Jakmile 
takový Čech zbohatne, už se českého života vzdaluje a pro 
věci české odumírá. Slyšel jsem na to v Chicagu velmi hořké 
a bolestné stesky. Nebýt dělníků a farmářů, nebylo by tu 
opravdu po českém živlu brzo ani památky. 

Politicky panuje tu mezi těmito lidmi veliký chaos. Veliký 
proud jest ještě vysloveně klerikální, je však v menšině. Vět¬ 
šina se nazývá svobodomyslnou, jsouc organisována ve Svazu 
Svobodomyslných a Volné myšlence. Socialism zavrhují, ne¬ 
majíce o něm dosud řádných představ, a při volbách volí vždy 
s americkými stranami kapitalistickými, republikánskou nebo 
demokratickou, čistě podle toho, která z nich jim slíbí větší 
výhody. 

Při tom panuje v jich spolkovém životě úžasný, někdy 
přímo neuvěřitelný formalismus. Byl jsem ve spolcích, zacho¬ 
vávajících ceremonie, jež by u nás vyvolaly salvu vtipů. Před¬ 
stavte si na př. spolek, jenž koná schůzi, a u dveří sálu stojí 
jeden člen jako vrátný s příkazem, nepustit do schůze nikoho, 
kdo by neznal nejnovějšího tajného hesla spolku. Viděl jsem 
tu i skříně s nejrůznějšími šerpami a kordy. Před početím 
schůze oblékne každý funkcionář spolku šerpu se šavlí a takto 
ozdoben, jde důstojně do sálu. U nás by něco podobného ne¬ 
bylo prostě možným. Kdo by se něčeho podobného odvážil, 
propadl by všeobecnému posměchu. V jednom takovém spolku 
zvolili také jednoho našeho soudruha za »vrátného«. Soudruh 
funkci přijal, ale teprve po dlouhých výkladech si musel přímo 
vybojovat, že při schůzi nebude povinen nosit velikou berli 
a šavli. To je Amerika! 

V české společnosti americké měl jsem také možnost po¬ 
znat — americké zednáře. Do smrti na to nezapomenu! Dostal 
jsem z ochoty od jednoho českého občana v Chicagu vstu¬ 
penku k slavnosti založení — první české zednářské lože 
v Chicagu. Musil jsem obléci černý šat a v deset hodin v noci 
jsem vstupoval do slavnostně osvětleného zednářského ko¬ 
stela v jednom chicagském parku. Odložil jsem zimník. Dvě 
dámy mi připjaly veliký rudý karafiát. Takto ozdoben jsem 
stoupal po schodech. Sluha mi otevřel, a octl jsem se ve veliko- 
lepé chrámové síni. Všude už nabyto. Na rozsáhlých galeriích 
svrchovaně elegantní dámský svět a kolem dokola chrámové 
lože na sedadlech čtyři až pět set mužů různého věku ve vy¬ 
braných salonních úborech. Rozhlížím se kolem. Nádherná go¬ 
tická klenba, vysoká kostelní okna, střed chrámové lodi po¬ 
kryt jediným těžkým rudým kobercem a uprostřed dubový 
stojan s ohromnou biblí a různými zednářskými odznaky. 
V popředí chrámu veliké pódium, v jeho pozadí varhany a 
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vedle nich skupiny operních pěvců a pěvkyň. V první řadě na 
pódiu hlavní funkcionáři lože. — Zednářské ceremonie byly 
již v plném proudu. — Byla tu všechna vybraná a nejbohatší 
česká společnost v Chicagu. Čeští advokáti, lékaři, obchod¬ 
níci, bankéři, majitelé domů — ale nikdo nepronesl oficielně 
jediného českého slova. Slavnost měla ráz eminentně anglický. 
Nikomu ani nenapadlo, že by snad mohlo být jinak, a že by 
se při zakládání české lože mohlo také mluvit česky. — Díval 
jsem se na ty zednářské ceremonie, ale byly okamžiky, kdy 
jsem myslel, že jsem blázen já anebo oni. Kdyby to člověk 
neviděl na vlastní oči, ani by neuvěřil, jak jest taková ameri¬ 
cká společnost skrz naskrz obřadná, ceremonielní a tajnůst¬ 
kářská. Viděl jsem, jak předsedové na pódiu nosili kolem beder 
malé, vyšívané bílé zástěrky, jako trochu větší dětské slin- 
táčky. Na hlavě měli vysoké černé cylindry. Viděl jsem, jak 
v chrámové síni povstávali mužové ze svých sedadel, a ma¬ 
jíce rovněž bílé zástěrky kolem beder, šli odměřeným krokem 
až do prostřed sálu, tam udělali v právo v bok, a stejným 
krokem pak šli zase až k pódiu, kde trůnil předseda. Tam se 
poklonili a stanuli jako sochy. Předseda jim dělal nějaké ne¬ 
srozumitelné kázání, načež za chvíli se obrátili a vraceli se 
stejným způsobem na své místo. Když usedli, vyvstali zase 
jiní, a celá tato ceremonie se opakovala. Při tom chodili po 
chrámu různí funkcionáři s ohromnými vysokými berlami, pa¬ 
trně vrátní, bdíce nad tím, aby nikdo 3>nepovolaný« se do chrá¬ 
mu nedostal. Při tom bylo v jistých přestávkách hráno na var¬ 
hany, a pěvci i pěvkyně pěli tajuplné polohlasité melodie. Na¬ 
jednou se předseda vzchopil, udeřil třikráte kladívkem na pult, 
a celé ohromné shromáždění se postavilo hapták. Chvíli něco 
všichni společně zpívali, předseda pak zase zaklepal, shro¬ 
máždění usedlo — a takhle se ty ceremonie opakovaly přes 
tři hodiny. Když byl konec, všichni funkcionáři se seřadili, 
hezky dva a dva za sebou, předseda české lože třikráte za¬ 
tleskal a vyšli hromadně z chrámové síně. Dole byla společná 
hostina a na konec se tancovalo... Mluvil jsem s celou řadou 
těchto českých zednářů; někteří se hádali o to, věří-li v boha, 
čili nic, jiní zase vykládali, že američtí zednáři jsou povoláni 
k tomu, aby zlomili moc katolické církve, kdyby se tu měla 
rozmnožit. Prohlížel jsem si ty zednářské typy, jak kolem 
mně defilovaly, a viděl jsem samé obsáhlé pány a požehnané 
matróny s démanty a brilianty na prsou i rukou, a v duchu 
jsem si myslil: Vy té církvi asi mnoho vlasů na hlavě nezkři- 

víte!-Dosud však nemohu pochopiti, jak je možno, že 

v té drsné a čistě prakticky založené Americe při její nota bene 
naprosté svobodě spolčovací i shromažďovací mohou se najít 
lidé, kteří se súčastňují takovýchto tajemných spolků, kde 
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jeden neví o druhém, jakou hodnost nebo řád v něm zaujímá, 
a kteří — a jsou jich veliké tisíce — mohou se sejít, stalo se 
to nedávno v Chicagu, o půlnoci k slavnosti kladení základ¬ 
ního kamene k novému zednářskému kostelu. Dnes ovšem jsou 
všechny tyto zednářské lože v Americe vlastně už jen pou¬ 
hými pojišťovacími a podpůrnými spolky, vládnoucími ohrom¬ 
nými kapitály. Společnost absolutně uzavřená, jejíž členem 
může být jedině člověk poměrně zámožný. Koho přijmou, musí 
zaplatí sto dollarů na vstupném, a vedle toho ročně Čtyřicet 
i více dollarů na příspěvcích. Za to však nemá absolutně nic, 
kromě různých slavností a společenských styků, ovšem také 
hodně nákladných. Vynahradí se mu to však na jiné straně 
a jiným způsobem. Upadne-li takový člen řádu do konkursu, 
anebo utrpí jinou ztrátu, přijde z neznámé strany obnos, jenž 
ho zase sanuje. Stane-li se mu úraz, nebo upadne v chorobu, 
starají se neznámí dobrodinci o jeho existenci. A zemře-li, do¬ 
stane se vdově i dítkám zaopatření. Prostředky, jimiž taková 
zednářská lože disponuje, jsou jistě ohromné, uváží-li se, že 
jedna z nich má na příklad na deset tisíc členů a na půl mi¬ 
lionu dollarů ročních příjmů. Za to už se dá něco udělat! 


A nyní otázka: Jaká je budoucnost českého živlu v Ame¬ 
rice? Ve Spojených Státech severoamerických žije dnes dobře 
na tři čtvrtě milionu českých lidí. Co s nimi bude? Dr. Vojan 
klade ve svých »Česko-amerických epištolách* při tomto pro¬ 
blému Hamletovu otázku: To be, or not to be — být či nebýt! 
V českém světě americkém jsou celkem tři tábory. Prvním tá¬ 
borem jest t. zv. utáboř smrti*. Sem spadají všichni ti, kdož 
se oddali naprosté resignaci, rodině své dali záhy nátěr vý¬ 
hradně anglický a děti své nenaučili vůbec česky, anebo tak 
uboze, že se sami stydí jazyka toho užívat. Tábor tento, jak 
se doznává, je hodně veliký. Jedno jeho křídlo se vrhá zcela 
vědomě v náruč odnárodnění. Ti pokládají češství jen za škod¬ 
livou přítěž, zadržující jich hospodářský úspěch, mluví sami 
výhradně anglicky, českého časopisu nevezmou do ruky a 
styk s Čechy, pokud není diktován ziskem, úplně přerušili, 
řídíce se zásadou, že kdo chce ve velkém americkém životě 
dosíci úspěchu v jakémkoli odboru, musí se dostati do vel¬ 
kých amerických kruhů. 

Druhý tábor mohl by se nazvati »táborem nového života«. 
Náležejí do něho všichni ti, kdož usilují o zachování Češství 
na americké půdě vytvořením jakéhosi typu Čecho-Američana 
a spojením kultury české s americkou na tak dlouho, jak to 
vůbec bude možno. A kdyby to bylo .jen na 100 let, stačí jim 
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to za důvod nejúsilnější 
práce.Tento tábor chce 
vědomě zarůstati do 
americkéhosvěta, stou¬ 
penci jeho chtějí být 
Američany, ale přitom 
současně zůstati Ce¬ 
chy. 

Třetí tábor jest opa¬ 
kem táboralprvního. Ti 
se obklopují pravou 
čínskou zdí proti všemu 
americkému a snaží se 
utvořit nepřístupné če¬ 
ské ostrůvky v nesmír¬ 
ném americkém moři. 
Tábor tento jest však 
nejmenší. 

Při tom jsou veliké 
stesky na naprostý.ne- 
dostatek smyslu pro 
českou knihu. Až do¬ 
sud — pokud se vůbec 
čte — čtou mimo řídké 
výjimky pouze přímí 
přistěhovalci. Z těch 
především a nejvíce čte česko-americký dělník. Zeptáte-Ii se 
však některé v Americe zrozené dámy nebo amerického práv¬ 
níka, lékaře, obchodníka s pozemky neb jiného většího ob¬ 
chodníka, zda čtou české knihy, je odpověď vždy táž: »Já 
české knize nerozumím. Takhle denní zprávy v novinách, to 
ještě přečtu, ale té vysoké češtině v knihách nerozumím.« 

Jednou z nejpalčivějších a současně nejbolestnějších otázek 
česko-amerického života jest proto otázka českého školství, 
české školy — to se uznává všeobecně — nemohou tu býti 
jiné, nežli doplňkové. Spojené Státy mají přece své 2 >Public 
Schook, znamenité školy anglické, a jest jich tolik, že každé 
dítě má do nejbližší školy jen několik bloků. Školy ty jsou 
současně tak bohatě vypraveny a stojí na takové výši mo¬ 
derní methody vyučovací, že dítě je v nich šťastno. Zřizovat 
vedle těchto výborných, beznáboženských a národnostně na¬ 
prosto tolerantních škol anglických ještě samostatné velké 
školy české, nemělo by žádného smyslu. Česká škola nemohla 
by dáti českému dítěti ani z daleka tolik, co mu dá škola an¬ 
glická. Úkolem českých škol jest proto jen, naučiti děti česky 
číst, pravopisně psát, správně mluvit, seznámit je s českou 
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historií, jakož i 
s českými po¬ 
měry doby pří¬ 
tomné. České 
školství jest tu 
rozděleno na 
dva hlavní tá¬ 
bory : svobo¬ 
domyslný a 
klerikální.Ten- 
to jest v men¬ 
šině, ale počí¬ 
ná si velice 
výbojně, pou¬ 
žívaje školy 
jako účinného 

prostředku v boji za své církevní snahy. V posledních dobách 
byla stvořena zvláštní střediska pro české svobodomyslné 
školství. V Chicagu existuje ^Sdružení českých svobodomysl¬ 
ných škok, v New-Yorku byla r. 1910 na konvenci českých svo¬ 
bodomyslných škol severoamerického Východu přičiněním 
Svazu Svobodomyslných založena Česko-americká Matice 
školská, jako ústřední školské těleso, jež spojila všechny če¬ 
ské svobodomyslné školy v Americe v jeden školský celek, 
zakládala školy nové, pečovala o dokonalou učební osnovu, 
vedla školskou statistiku, zakládala školské knihovny a sta¬ 
rala se o učitelské síly s učitelským vzděláním. Práce ovšem 
svrchovaně svízelná, poněvadž — a to je na věci nejtragi¬ 
čtější — výlohy se všemi těmito úkoly spojené musí být hra¬ 
zeny — z milodarů. Jiného finančního zabezpečení prozatím 
není a snad nikdy nebude. Nikdo se proto nemůže divit, že 
stav českého školství v Severní Americe jest svrchovaně ne¬ 
utěšený. Je velice vzácnou výjimkou, že by taková česká 
škola měla vlastní budovu. Školy jsou umístěny v různých 
národních budovách spolkových, ale budovy ty, aby umořily 
dluhy na nich váznoucí, jsou zpravidla spojeny s živností ho¬ 
stinskou. V takové budově pořádá se ročně veliká řada diva¬ 
del, schůzí, dýchánků, tanečních zábav, a nikdo se neohlíží na 
to, že třeba v nejbližší místnosti sousední se vyučuje. Dítě 
v takovéto škole ztratí k ní ovšem všechnu vážnost a pokládá 
ji jenom za zbytečnou přítěž. 

Neméně palčivou otázkou Českého školství v Americe jsou 
učitelské síly. Až do nedávná nebylo po celé Americe člověka 
jehož jediným povoláním, z něhož by byl živ, bylo učitelství 
na českých školách. Zde se stávalo, že na venkově po málo 
zimních měsíců český učitel učil, v létě se škola zavřela a 
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učitel dostal několikaměsíční 
prázdniny se zaopatřením let¬ 
ního bytu u farniárejemuž dě¬ 
lal čeledína[aděvečku'v iedné 
osobě. Ve velikých městech 
nebylo o nic lépe; na učitel¬ 
ská místa dosazováni lidé 
snad všemu na světě lépe 
rozumějící, nežli škole. Byli 
to pekaři, natěrači,doutníkáři, 
malíři písmaaj., kteří v prázd¬ 
ných hodinách řemesla krátili 
si čas vyučováním. 

V největších osadách če¬ 
ských v Chicagu a New- 
Yorku stala se v nové době 
přece jen náprava: zří¬ 
zeny byly školy denní, začí¬ 
nající po skončeném vyučo¬ 
vání ve školách veřejných. 
Místa učitelskánatěchto ško¬ 
lách musila být zadána lidem takovým, kteří.vedlejšího výdělku 
zanechali a věnovali se jen svému povolání; školy ty mají dosud 
nejlépe kvalifikované učitele a zdárně se vyvíjejí. Počet jejich 
je však dosud nepatrný, v Chicagu ze 17 škol pouze 4. Nepatrný 
plat učitelský vede ovšem k stálému měnění učitelských sil, 
tak že se stává, že na jedné škole se vystřídají dva až tři 
učitelové za rok. Každý trochu vzdělaný učitel najde si za 
krátký čas zaměstnání výnosnější, na jeho místo přijde jiný, 
a tato historie samých začátků bez konce se opakuje už 30 let. 

* 

Celkový dojem však přece je, že český život roste ve Spo¬ 
jených Státech do hloubi a do šíře, ovšem v míře neposlední 
novými proudy nových přistěhovalců dělníků. Čeští lidé 
v Americe jsou z 90 procent samý dělník, a kdo se do Ameriky 
stěhuje, je zase dělník. Za posledních 30 let se přistěhovalo 
jen do Spojených Států na 300.000 českých lidí. Co nabývá 
Amerika, ztrácejí Čechy. Z otevřených ran odtéká nám krev, 
nejdrahocennější materiál, pracovní lidská síla, bez přestávky 
a bez zastavení... Ve smíšeném území se vede boj o každé 
dítě, a zde prchají statisíce dospělých mužů a žen v rozkvětu 
svého věku a sil, aby se nikdy více nevrátili. Co je v tom 
kleteb na Rakousko, jež neučinilo ničeho, aby bránilo kata¬ 
strofám. jež znamenají víc, než řada prohraných válek — po¬ 
hromu státu a neštěstí národů! 
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NA VRCHOLCÍCH KAPITALISTI¬ 
CKÉHO ROZVOJE. 


Svého nejvyššího vrcholu dosáhla dnešní soustava soukro- 
mo-kapitalistická ve Spojených Státech severoamerických. Co 
se tu stalo za poslední století, je něco tak zázračného, že to 
nemá v dějinách lidského pokolení ani příkladu. Dnes jsou Spo¬ 
jené Státy továrnou, špižírnou a bankou celého světa. 

Důvody tohoto leží na snadě. Nesmírná rozloha země, jed¬ 
notné území obchodní bez celních šraňků, nejdelší pobřeží 
světa, nejkrásnější přístavy, nej rozsáhlejší jezera, největší 
veletoky, nejohromnější lesy, všechna podnebí, všechny druhy 
půdy, všechny kovy a uhlí — podmínky gigantického prů¬ 
myslu jsou tu dány v hojnosti, jaké nikde není rovno. Za po¬ 
sledních 40 let staly se Spojené Státy prvním průmyslovým 
státem světa, a kapitál jejich se zdvacateronásobil. 

Všechny ty zázraky provedl stroj. Ten udělal ze Spojených 
Států klasickou zemi průmyslu a kapitalismu. A nebylo dne, 
abych se tu byl v duchu nepoklonil před životní prací Karla 
Maixe, jenž ve svém »Kapitálu« tak geniálně prokázal odvislost 
lidské civilisace od strojové výroby, a socialism postavil tak na 
základy reality. 

Technika strojní dosáhla ve Spojených Státech přímo zá¬ 
vratné výše dokonalosti. Všechno je zachváceno hotovou ho¬ 
rečkou vynálezů. Na celém světě není tolik patentů, jako v se¬ 
verní Americe. Jsou zde továrny, zaměstnávající zvláštní kan¬ 
celáře techniků, jejichž úkolem není nic jiného, nežli experi¬ 
mentování a vyhledávání nových způsobů zrychlení a zlevnění 
výroby. Jsou zde i dotace pro dělníky, kteří sebe menším vy¬ 
nálezem stroj svůj zdokonalí. V mnoha továrnách jsou i zvláštní 
skřínky, kam kterýkoli dělník může vložit dopis s návrhem na 
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zlepšen*' stroje. Stroj nový zatlačuje okamžitě stroje staré. 
Americký průmyslník nelituje prostředků. Kdyby byl starý 
stroj sebe nákladnější, zahazuje ho okamžitě, jakmile je před¬ 
stižen strojem novým. 

Byli jsme v jatkách v Chicagu, největších jatkách světa. 
Do smrti na ně nezapomenu. Za jeden rok se tu zabije na 2 mi¬ 
liony kusů dobytka hovězího, na 3 miliony ovcí a na 7 milionů 
prasat. Jsou tu lidé, kteří od rána do večera a rok od roku ne¬ 
dělají nic jiného, nežli prořezávají zvířatům tepny; potoky 
krve odtékají pod jich nohama a sta a tisíce kusů pařených, 
kuchaných a čtvrcených letí za sebou, aby za krátkou dobu 
vyplnily sta vagonů, rozlétajících se do celého světa. Každý 
den se tu obrátí celý jeden milion dollaru a měsíčně vyrobí 
deset milionů plechových konserv. Je tu i slévárna, mydlárna, 
litografie, banka — ba jatka tato vydávají i svůj vlastní 
denník: Drovers Journal. Podnik, kde je přes 300 společností 
a jenž nemá rovna na celém světě. Kdo ho neviděl, nedovede 
si o něm učiniti představy a kdo ho viděl, co živ bude, naň ne¬ 
zapomene. 

Byl jsem u Niagarských vodopádů a viděl tamější Power 
House. To samo o sobě vás uvede v ustrnutí. Jedna nepatrná 
část řeky, hnaná kanálem přes 12 turbin a odváděná pak pod¬ 
zemní stokou zpět do řeky, ovšem už pod vodopády, vyrábí 
elektřinu o 60.000 koňských sil. Síla ta žene všechny továrny 
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v okolí a všechny pouliční dráhy v Buffalu, asi 30 mil od Nia- 
garý. Využitím celého vodopádu mohla by být elektrická síla 
lacino rozváděna po celých Spojených Státech. Perspektiva 
přímo zázračná! 

V městě Milligan jsme byli v moderní americké kovárně. 
Hotová strojovna. Žádný oheň, žádné měchy, žádný rámus — 
samé motory a stroje. Kovář střihá nejtěžší pláty železné a 
rychlostí blesku vrtá do ocele díry, jako když dítě řeže lepenku. 
S nevyrovnatelnou lehkostí a elegancí. Kde je ten náš dobrý 
Lešetínský kovář s tou starou kovárnou pod jabloní? 

Byli jsme u řezníka. Má obdivuhodný stroj, jenž váží i po¬ 
čítá. Prodavač nemusí mít ani tužky, ani papíru, stroj mu na¬ 
značí sám váhu předmětu i jeho cenu. 

V Pittsburgu je kolosální továrna na zpracování ovoce. 
Lidská ruka se ho nedotkne. Stroje jablka okrajují, stroje je 
čtvrtí, stroji se tu vybírají jádra, a tak to jde do konce. Stroji 
se láhve naplňují a stroji se uzavírají. 

A co americké cihelny? Dělník nasype do stroje kameny a 
hotové cihly vybírá ven. Naše výroba cihel je proti tomu 
formou přímo fossilní! 

A což ty závratné Číslice výroby! V Detroit je řada továren, 
z nichž mnohé vyrobí 80 automobilů denně (!). V celém státu 
Michigan se vyrobí do roka na půldruhého milionu automobi¬ 
lů (!!). Kdo by ty továrny neviděl, nemůže tomu ani uvěřit. 

U New-Yorku jsou Singerovy továrny na šicí stroje; do 
roka se tu vyrobí přes milion šicích strojů a jedno sto milionů 
jehel. 
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V Kenoshi jsme byli v továrně na kovové postele. Pracuje 
tu 2400 osob a denně vyrobí třicet vagonů postelí, jež jdou do 
celého světa. 

Ve Filadelfii je největší továrna na klobouky, v níž je za¬ 
městnáno na 6000 osob. Vyrobí se tu jedenáct set tuctů klo¬ 
bouků denně. Při konkurenci s touto jedinou továrnou by udělali 
všichni kloboučníci v celých Cechách prostě bankrot! 

Vezměte průmysl oděvní! V továrnách Kreider Gushmann 
Co. v Chicagu pracuje přes 12.000 osob. Jen střihačů jest tu na 
osm set. Každý den se tu vyrobí pět tisíc hotových obleků (!). 
Pětašedesát lidí nedělá nic jiného, nežli že od rána do večera 
prohlížejí kabáty, není-li na nich nějaké vady. Dělba práce je 
ohromná. Každý dělá od rána do večera jen jeden nepatrný 
piacovní úkon. Jeden celý den střihá, druhý celý den vkládá 
jen podšívku, třetí vedle něho celý den zařazuje kapsy, čtvrtý 
upravuje dírky, pátý je celý den zažehluje a tak to jde s úžas¬ 
nou rychlostí dál. Kabát za kabátem letí z ruky do ruky a na 
jednom kabátu dělá často až 60 osob. Na jednom rohu ohrom¬ 
ných, dělnictvem napěchovaných sálů se látka střihá a na 
druhém rohu sálu za krátkou dobu vyváží se už hotové, vy¬ 
žehlené obleky ven. A jeden, dva, tři, sto, tisíc — jako když 
hrom bije, bez zastávky a odpočinku. 

Ve státu Massachussets jest na dva tisíce továren na obuv. 
Jediná továrna v Bostonu vyrobí patnáct až dvacet tisíc párů 
obuvi denně. Jeden dělník celý den jen ořezává kraje podešví, 
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druhý přibíjí strojem podpatky, třetí je natírá klihem, Čtvrtý 
je černí, a tak to jde bez zastávky a přerušení. V jedné továrně 
udělá 800 dělníků až pět tisíc párů bot za jeden den. Dle vý¬ 
počtu censovního úřadu vyrobí se ve Spojených Státech ročně 
přes 274,000.000 párů obuvi všeho druhu. 

V Chicagu jsou ohromné závody knihařské. V jednom zá¬ 
vodě pracuje na tisíc dělníků. Za jeden týden se zfalcuje a 
sešije přes čtvrt milionu knih velikosti našeho Dělnického ka¬ 
lendáře. Jediná taková továrna zničila by jedním rázem 
všechny živnostníky knihaře v Praze. 

V Milwaukee jsme byli ve sklárně, kde se vyrobí dvě stě 
osmdesát tisíc lahví za den. Výkon přímo báječný! 

V Minneapolis jsou mlýny, v nichž se za 24 hodin naplní 
patnáct tisíc sudů moukou! Představte si ty nepřehledné řady 
sudů před sebou. Sahaly by z Prahy až do Kralup! 

Při hornictví se užívá motorů elektrických. V Americe 
udělá tím tři sta horníků tolik práce, co v Evropě celých pět 
tisíc. 

A podívejte se jen na ten kolosální rozvoj bank a pojišťoven. 
Pojišťovna New York Life má aktiva v ceně 690 milionů dollarů 
a její pojištěné obnosy jdou přes celé dvě miliardy dollarů. A to 
je ještě jedna z menších pojišťoven! 

•Ale tak bychom mohli jít do nekonečna, až by z toho šla 
hlava kolem. 

Ve státu Utah zavodnili umělou soustavou průplavovou 
ohromné pouště, a pozemky tím získané patří k nejúrodnějším 
v celé Americe. Poušť obrátit v ráj — to je specialitou Ameriky! 

V zálivu Chesapeake, jenž dělí stát Maryland ve dvě polo¬ 
viny, koná spolková vláda rozsáhlá opatření. Racionelním kul¬ 
tivováním jednoho tohoto zálivu možno dosíci výnosu 360 
milionů měřic ústřic, takže by na každou hlavu obyvatele Spo¬ 
jených Států při počtu 93 milionů obyvatelů připadly celé čtyři 
měřice! 

Na pobřeží Kalifornie a Aljašky zakládá spolková vláda 
největší farmu světa v rozloze deseti tisíc čtverečných mil 

farmu pod mořem! Roste tu v nesmírném množství zvláštní 
rostlina, jež chutná jako luštěniny a stačí zaopatřiti levnou li¬ 
dovou potravinu obyvatelstvu celých Spojených Států. V Ja¬ 
ponsku se konsumuje této nové potraviny už 100 milionů liber 
a zpracováním jejím se zaměstnává veliká řada továren. 

Ve státech novoanglických na východním pobřeží už řeší 
otázku, jakým způsobem by bylo možno technicky využiti ne¬ 
smírné energie mořských vln při přílivu a odlivů, aby jí mohly 
býti hnány všechny továrny zeměkoule. V malém měřítku jest 
to už rozřešeno. Na pobřeží Massachusettsu jest rada pil 
a továren, beroucích svou sílu z věčného příboje vln. 
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V Ari 2 onS a Mexiku zabývají se již plány, postavili gigan¬ 
tická zařízení, jimiž by bylo možno využitím energie slunečního 
tepla zavodňovati pouště a obrátili je v země kultury. Perspek¬ 
tiva přímo zázračná podmanili si nezměrně zdroje energie 
slunce a moří pro průmysl pro blahobyt a kulturu člověka ... 

Tak vypadá půda, z níž se rodí zjev také nový v dějinách 
lidstva američtí miliardáři a americké trusty] 

Andrew Carnegie přijel jako desítiletý chlapec do Spo¬ 
jených Států, byl nejprve navíječem cívek v přádelně, druhý 
rok telegrafním poslíčkem, pak telegrafistou, načež přešel tia 
pole železniční a stal si řiditelem pittsburské odbočky dráhy 
pensylvanské. íako řiditel dráhy poznal obrovskou výhodu 
železných mostů před dřevěnými a zděnými a zahájil jich vý¬ 
robu. Dnes je miliardářem. 

Rockeťellera pamatují ještě v Clevelandě, kde před čtyři¬ 
ceti lety začal s tisícem korun. Dnes nemá tento člověk o svém 
majetku snad am představy. 

Zakladatel kapitalistické dynastie Astorovy přišel v r. 17S.1 
jako chudý dělnik z Evropy a zemřev ve veku H4 let. zanechal 
jmění na 80 lnil. korun. Dnes pozemkový majetek rodiny té 
jedině v New-Ycrkn vynáší na 150 mil. korun ročně. 

To jsou noví neviditelní, nekorunovaní pánovc svčta na špici 
kapitalistické piramidy! A ti poznali, ze jc lepe sc spojití, nezlí 
vzájemnou konkurenci sc ničiti. Srazili sc v trust. Soustředili 
výrobu v jednom celém odboru vc svých rukou. Zaplatili pod¬ 
nikatele menši, zničili úplné všechnu malnvýrobu, skoupili 
akcie podniků konkurenčních, ovládli 80—90 proč. výroby své- 
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ho odboru a začali jím vládnout. Staré, nepotřebné továrny za¬ 
vřeli, počet cestujících zmenšili, všude zavedli nové stroje, 
uspořádali trh a začali samostatně diktovat ceny svých vý¬ 
robku. Všechen hospodářský život Seve ni Ameriky dostal se 
tim do rukou nepatrné hrstky miliardářů. V posledních dvaceti 
letech vyrostlo zde tolik trustů, že mají ve svých rukou kon¬ 
trolu nad výrobou všech životních potřeb člověka. Železo, 
ocel, měď, olovo, kůže, bavlna, papír, petrolej, cukr, tabák, 
obilí, maso vše je ovládáno těmito trusty, které, zbavivše 
se konkurence, diktují jako suveréni své ceny a nutí miliony 
obyvatelů celého světa, aby jim platili nesmírné dividendy 
Sám kapitalistický list >New-Yorker Staatszeitungc napsal 
svého času: iNejvetší všech trustů, bilionový (v Americe zna¬ 
mená bilion tolik, co u nás miliarda) trust v železe a uhlí. 
spatřil po dlouhém porodu finančních kruhů konečně světlo 
světa. Je to největší průmyslová kombinace, jakou kdy svět 
vidci a vládne daleko většim 1 massami kapitálu, nežli kterýkoli 
panovník svčta. Novy trust komanduje ohromnou armádu, 
průmyslových voiaku, od horníka až k inženýrovi, annadu, 
jez svým poetem daleko předstihuje stale vojsko Nemecka .. . 
To jc ocelářský trust! Narodil sc v Americe, icho kmotry jsou 
John D. KockefeUer, Andrew Carnegje, J. Pjerpont Morgan a 
pevná falanga ostatních trustů za nimi...« 

Věci dospivají lak daleko, že dva hlavní trusty: Rockefel- 
Jcrův trust petrolejářský a Carnegiův trust ocelářský jsou 
srdcem kapitalistického života Ameriky, pronikajíce na tisí¬ 
cerých cestách celou zemí, ba dokonce celým světem. Není 
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jediné větší dráhy, paroplavební společnosti, nebo jiné společ¬ 
nosti dopravní, aby v jejím řiditelstvu nezasedali mužové, ko¬ 
mandovaní oběma trusty. Dnes jest ve Spojených Státech na 
450 různých trustů s majetkem 20 milliard dolarů. V jejich 
rukou jsou hospodářské osudy celé Severní Ameriky. A ma¬ 
jetek jejich neroste cestou matematickou, nýbrž tempem přímo 
geometrickým. Z jednoho milionu jsou dva, ze dvou čtyři, ze 
čtyř osm, z osmi šestnáct. Jaké budou pak konce tohoto ne¬ 
změrného kumulování bohatství v rukou několika společností? 

Americký parlament vydal sice zákon Shermannúv, jímž se 
trusty zakazují a zásadě volné soutěže proráží cesta. V posled¬ 
ních letech také se děje, že spolková vláda zvláštními žalobami 
zakročuje u nejvyššího soudu na rozpuštění trustů. Loni podala 
žalobu na rozpuštění trustu ocelářského, domáhajíc se výroku, 
že celá tato korporace, jakož i její methody a smlouvy, směřu¬ 
jící ke zmonopolisování obchodu ocelí, jsou nezákonné, a 
všichni obžalovaní že se mají na příště zdržovat jakýchkoliv 
kroků k provedení tohoto monopolu. Každé dítě však ví, že 
těmito pověstnými žalobami se ničeho nespraví. Soudní vy¬ 
šetřování proti trustu vede se zpravidla řadu let, rafinovaná 
rabulistika jeho vůdců pak již najde dostatek prostředků, aby 
se vyhnula ostří zákona. Rockefeller na př. rozpustil svůj trust, 
zničil jeho certifikáty a vydal akcie bývalým společníkům, 
jenže největší část jich zůstala v jeho rukou, a tím ovšem 
i další kontrola výroby. A tam, kde měly být zasaženy trusty, 
krvácí zpravidla odborové organisace dělnické. Jest tu pravi¬ 
delným zjevem, že takovouto odborovou organisaci dělnickou 
postaví na roven trustu a každý požadavek vyšší mzdy anebo 
stávku stíhají jako trestuhodné spiknutí. 

Nynější president republiky Taft, jako soudce posílaje do 
vězení jednoho z vůdcův unie (Phelana), pravil ve svém roz¬ 
sudku: »Clověk žasne nad obrovským spiknutím Americké že¬ 
lezniční unie. Jeho účelem, krátce řečeno, bylo, vyhladověti 
železniční společnosti i obecenstvo ... Vyhladovění národa 
dojista nemůže býti zákonitým účelem dělnického sdružení, 
i nesejde docela nic na tom, zdali k dosažení takového účelu 
používá se prostředků zákonitých Čili nic.« 

Je proto jen odůvodněným návrh jediného dosud sociali¬ 
stického poslance v americkém kongresu soudr. Bergra, po¬ 
daný v poslední době, jímž se domáhá odvolání pověstného 
Shermanova zákona protitrustového a místo něho navrhuje: 
»Jestliže určité obchodní korporace dosáhly tak velké moci, 
aby mohly ovládnout 60 proč. výroby jednoho průmyslu, po- 
tlačiti soutěž a ceny zboži diktovati dle své vůle, jest povin¬ 
ností státní správy, aby majetek takových korporací převzala 
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do svých rukou a vedla je k dobru a prospěchu všeho 
občanstva.^ 

A tento návrh Bergrův — to je perspektiva vývoje Spoje¬ 
ných Států v době budoucí! Doba volné soutěže jest ta tam, 
na místo konkurence nastoupila kooperace, znamenající však 
jen prospěch nepatrné hrstky kapitalistů; od této korporace 
kapitalistické ke kooperaci socialistické, vedené ku prospěchu 
všeho lidu, může býti v severní Americe jen jediný krok. 
Otázka vyvlastnění trustů, této nejvyšší a poslední formy 
kapitalistického vývoje, není nikde na světě tak akutní, jako 
právě ve Spojených Státech severoamerických. A tento fakt 
je do té míry zjevem prvého řádu, že možno plným právem 
říci: Osudy socialismu jsou a budou řešeny ve Spojených 
Státech severoamerických. 

Soudr. Eugen V. Debs pravil v jedné ze svých kandidátních 
řečí: »Lid jest zrovna tolik schopným dobýti si svobodu prů¬ 
myslovou, jako si dobyl svobodu politickou. Ručních nástrojů 
dřívějších dob se více nepoužívá. Obrovské stroje nastoupily 
na jejich místo. Několik tisíc kapitalistů jsou jejich majiteli a 
miliony dělníků jsou při nich zaměstnávány. Všecko bohatství, 
jež tato veliká armáda nad své existenční minimum vytvoří, 
přivlastní si majitelé strojů; jim patří i země, továrny, želez¬ 
nice, mlýny, doly, lesy, pole, lodi a jiné výrobní a dopravní 
prostředky. Proto je u nás bohatství a chudoba, milionáři a 
žebráci, paláce a brlohy, přepych a nedostatek, nalíčení cizo- 
pasníci na boulevardech a nalíčená bída mezi ^červenými 
světly«. Proto jsou stávky, boykoty, vzbouření, vraždy, samo- 
vraždy, šílenství a prostituce v hrozně stoupající míře. Kapita¬ 
listické strany nemohou ničeho činiti. Ony jsou vinou zatíženou 
částí hnijícího a zanikajícího systému. Kapitalismus odumírá 
a jeho údy jsou již v rozkladu/Skvrny na jeho povrchu uka¬ 
zují, že v jeho těle krev již neobíhá. A doba se blíží, kdy 
mrtvola bude musit býti odstraněna, aby neotravovala déle 
vzduch. S vírou, nadějí a zmužilostí vztyČujeme hlavu a s ne¬ 
zdolným duchem vedeme pracující třídu na jejím pochodu od 
kapitalismu k socialismu, z otroctví k svobodě, od barbarství 
k eivilisacik 




ŽIVOT DĚLNICTVA VE SPOJE¬ 
NÝCH STÁTECH. . 


Kdo vidí dnešní rozmach Spojených Států, musil by se do¬ 
mnívat, že poměry dělnictva jsou tu, ne-li skvělé, tedy prů¬ 
měrně aspoň snesitelné. Jsou to však namnoze jen illuse! 

Hospodářský a kapitalistický rozvoj Spojených Států jistě 
jest přímo zázračný, ale vývoj ten je strašlivě draho placen 
lidským zdravím a lidskými životy! Pracující člověk musí na 
oltář tohoto kapitalismu položit všechno: poslední nerv, po¬ 
slední sval, ba zrovna poslední krůpěj krve. 

Po stránce zevní má ovšem dělník v Americe více volnosti 
pohybu nežli u nás. Není tu žádných pracovních knížek, a 
často se vás nezeptají ani na jméno. Dostanete jen číslo a pod 
tím pracujete, berete mzdu i umíráte. Nejste víc, než lidská 
cifra. Není tu také žádné lhůty výpovědní. Můžete vystoupit, 
kdy a jak chcete; i řiditel závodu přijde a se svrchovaným 
klidem prohlásí: Well, teď vás už nepotřebuji — zaplatí za vy¬ 
konanou práci, seberete klobouk a jste vyrovnáni! A do mnohé 
továrny můžete dokonce přijít libovolně, v chodbě jenom mu¬ 
síte stisknout na zvláštních kontrolních hodinách knoflík, a to¬ 
várna již ví na vteřinu přesně, kdy jste práci nastoupili. — 
I styk se zaměstnavateli je jiný nežli u nás; není tu toho 
hrbení šíje a plazení se v prachu. Americký dělník, jako všichni 
lidé v Americe, nesmeká, a jedná s podnikatelem zdánlivě jako 
rovný s rovným; jeden svou pracovní sílu prodává a druhý 
ji kupuje. V Americe není také té ohromné nafoukanosti, jako 
u nás, kde lecjaký synek, jehož otec si postavil fabriku* myslí, 
že svět se točí kolem něho a dělník že je tvorem druhého 
řádu. Viděl jsem v Americe milionáře, kteří pracují v továrně 
od rána až do večera v košili a vestě, a od ostatních dělníků 
jich nerozeznáte. 
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Ale tato zdánlivá svoboda a demokracie jest jen na po¬ 
vrchu. Při hlubším pohledu vypadají věci docela jinak. Prav¬ 
dou je, že na pracovní výkon člověka kladou se v Americe 
nároky mimořádné, a že americká výroba znamená tak děsné 
napětí všech fysických i duševních sil, že člověk ve svých 
čtyřiceti letech je tu pomalu již invalidou. Celý systém spo¬ 
čívá na zostřeném dozoru na pracovní výkon a na zužitkování 
pracovní doby, jež znemožňuje sebe menší ztrátu času. Každé 
hnutí, každičký hmat musí mít svůj účel. Dělník stává se auto¬ 
matem Ani okamžik klidu, ani minutu odpočinku až do po¬ 
slední vteřiny ustanovené pracovní doby. Kdo nejrychleji pra¬ 
cuje, vydělá nejvíce peněz a je ostatnímu dělnictvu dáván za 
vzor. Podle tohoto systému bylo ve vládních dílnách na 
zbraně dosaženo, že pracovní výkon, za nějž bylo dříve vy¬ 
placeno 153673 dollarů mzdy, byl nyní docílen za 988*39 dol¬ 
larů. Tři dělové lafety, jež stály dříve 24.618*31 dollarů, byly 
zhotoveny za 18.103*13 dollarů. Forma, jejíž zhotovení trvalo 
dříve slevačům průměrně 53 minuty, byla zhotovena ve 20 
minutách a kdežto dříve stála 1*17 dollaru, stojí nyní 54 centy, 
tedy polovinu dřívější ceny. 

Proto lze tvrditi jedno: Nikde na světě nejsou lidská práce, 
lidské svaly a lidské nervy do té míry vykořisťovány, jako 
ve Spojených Státech. To je hotové plundrování lidské pra¬ 
covní síly. Když si před lety americký kapitalista koupil čer¬ 
nocha, musil zaň dát určitý obnos, musil ho slušně živit a 
šetřit — byl to kus jeho investice, a ztrátou otroka ztratil i ka¬ 
pitál! Dnešní moderní dělník není sice v pravém slova smyslu 
otrokem on má svobodu, buď prodat svoji pracovní sílu za 
každou cenu, anebo zajít hladem — ale jeho skutečný stav je 
tvrdším starověkého otroctví. Jeho zdraví, síly, život nemusí 
být dnes šetřeny, a zajde-li, má kapitalista hned deset nových 
a mladších, silnějších a rychlejších. Vždyť rodí se děti proleta- 
riátu jako písek na břehu mořském a ze všech koutů země 
nosí je den co den parolodě okeánů na zelené břehy nového 
světa... 

Tak vypadá rub Ameriky! Té Ameriky, kde život člověka 
nemá žádné ceny, a kde v těch nesmírných závodech není ni¬ 
kde takřka žádných ochranných opatření! Obchází vás leckde 
přímo hrůza, kráčíte-li těmi kolosálními továrnami Spojených 
Států a všude vedle vás, nad vámi i pod vámi rachotí stroje, 
hřmí turbiny, burácejí motory, rozevírají se jeřáby, rozškle- 
bují pece a lítají lana — všechno nekryto, kde při každém ne¬ 
opatrném kroku vám stroje rozdrtí údy — může být něco 
strašlivějšího při pomyšlení, že statisíce a miliony mužů a žen 
amerických továren se takhle věčně kolísá mezi životem a 
smrtí a do fabriky chodí jako na porážku. 
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Když jsem dostal do rukou Sinclairovy »Džungle«, líčící 
život v chicagských jatkách, a scény, upomínající na nejpří¬ 
šernější obrazy Tolstého »Vlády tmy« — a když jsem tu četl 
na př. jak se ztráceli lidé v jatkách, jak se tu člověk zapotácí, 
spadne do ohromného kotle vařícího se masa, zmizí a druhý 
den jde do světa jako — salámy prima kvality — považoval 
jsem to za něco nemožného a k víře nepodobného — ale 
v Americe jsem poznal, že i ty nejděsnější obrazy lidské 
zkázy, nad nimiž se otřásá bytost člověka až na dno duše, jsou 
jen fotografií holé, nahé, zdrcující skutečnosti! 

Viděl jsem v pivovarech v Milwaukee stroje, chrlící a na¬ 
plňující takové spousty láhví pivem, že dělníci, určeni k jich 
obsluze, nemohou pozvednout ani očí, nechtějí-li přivodit 
těžké poškození celé výroby. Byl jsem ve sklárnách v Ohiu, 
kde dělníci s úžasnou rychlostí zachycují tisíce a desetitisíce 
sklenic, vrhaných ze strojů. Navštívili jsme továrny na auto¬ 
mobily v Detroit, kde jsou všechna okna zasklena zamlženými 
tabulemi, aby dělník neviděl ani oblohy a slunce, a musil sou¬ 
středit pozornost svou jedině na stroj. Nikde si tu nesmí dělník 
za celý den zapálit ani doutník, ani dýmku, nikde tu nesmí 
vypít při práci ani sklenice piva; stroje letí bez zůstavení a 
bez oddechu a nepozornost jednoho okamžiku jest s to způ¬ 
sobit ohromné škody, ba i ohrozit životy lidí. Cas jsou peníze, 
a tento princip jest tu proveden až do svých posledních kon- 
sekvencí! V továrně si vás často ani nevšimnou. Dostanete 
práci a lístek, na němž je přesně na minutu vyznačeno, co a 
kdy jste obdrželi; a na lístku se pak zase vyznačí, kdy bylo 
hotové zboží odvedeno; běda vám, jestli jste za tu dobu ne¬ 
vykonali tolik, co před vámi nebo vedle vás dělníci nejzruč¬ 
nější: druhý den vám prohlásí, že takového člověka nepo¬ 
třebují, a jste hotovi! — Mluvil jsem tu s dělníky pekaři, 
kovodělníky, truhláři a jinými, kteří musili přejít k jinému od¬ 
boru, nežli při jakém pracovali v Evropě, poněvadž svými 
fysickými silami v Americe nestačili a byli by v krátké době 
zahynuli. 

Byli jsme ve šmelcovně kovů v Omaze, na březích řeky 
Missouri. Grandiosní závod s nejvyšším kovovým komínem 
Ameriky. Severní státy hází sem své rudy: zlato, stříbro, měď, 
olovo, antimon. Olověných cihel jsou tu celé hradby. Stříbra 
hromady. Zlata se tu vyrobí za den na tři cihly a každá ta¬ 
kové tíhy, že jsme ji sotva pozvedli. Při tomto nesmírném bo¬ 
hatství není celá továrna ničím jiným, nežli jednou jedinou 
vražednou slují. Z ohromných rozžhavených pecí vytéká te¬ 
koucí kov do připravených vozíků, a je-li v takovém vozovém 
kotli náhodou sebe nepatrnější část vody, nastává okamžitě 
děsný výbuch, v němž všichni okolo stojící shoří plamenem! 
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Neronovy pochodně dvacátého století... Zpracování kovů je 
tak intensivní, že i kouř komínů zachycuje se do zvláštních 
obrovských pytlů a po měsíci se z nich vysypává bílá hmota, 
z níž se pak vylučuje značné procento zlata a stříbra. Hmota 
tato jest však současně prosycena do té míry arsenikem, že 
každý dělník při této práci zachází dříve či později otravou. 
V době, kdy jsme byli v Omaze, se stalo, že jeden dělník po¬ 
nořil trochu hlouběji hlavu do jednoho z těchto pytlů a do ve¬ 
čera byl mrtev. Zemřel prudkou otravou arsenikovou. Kdo 
zde tedy ke všemu ještě za bídnou mzdu, dollar nebo půldru¬ 
hého denně, přijme práci, musí ji přijímat ve vědomí, že je kan¬ 
didátem smrti. Pracuje tu celá řada dělníků českých a sloven¬ 
ských. Jdou tam jako na porážku a nikdo neví dne ani hodiny. 
Snad si někdy zazpívají: »Těžko mne matička vychovala^ — 
ale ta matička nemyslila, že je vychovává pro americké rau- 
bírny a že po nich často nezbude ani ta hromádka popele. 

Byli jsme mezi našimi horníky v Ohiu a Pensylvánii. Dětí 
drahých a dobrých! Co jich tu pobíjí! Uhlí se rabuje, a ni¬ 
kde žádných ochranných opatření; sesuje se štola a balvany 
země zavalí vše, co je tam živého. A tak to jde nepřetržitě, 
měsíc co měsíc. Nedávno se stalo v Pensylvánii, že se pro¬ 
padla šachta a pohřbila pět horníků. Několik hodin ještě žili a 
hlasy jejich byly zřetelně slyšány na povrch země. Pomoc 
přišla už pozdě. Byli vytaženi jako mrtvoly. Může býti na 
světě nad tuto smrt v útrobách země něco tragičtějšího? 

A jsou případy — a je jich sta a tisíce, že člověka zemí za¬ 
valeného nechají tlíti tam, kde ho země pohltila — vždyť k vůli 
jednomu nebo dvěma »kusům« nemohou přece zastavit stroje; 
a koho vytáhnou, s tím se velikých procesů nenadělá: jeden 
pytel a jeden společný pohřební vůz, a hodí ho do šachty, 
chudáka, jenž šel do Ameriky za bludičkou štěstí, aby ho nyní 
pohltil její vražedný jícen, a zanikl, jako když kapka padne do 
bouře okeánu. V kanceláři dolu se jen poznamená, že to či ono 
číslo se ztratilo, a děti i žena toho »čísla« marně hořekují snad 
někde v Karpatách nebo na Uralu — je dokonáno. 

Do smrti své nezapomenu na Pittsburgské železárny, 
království ocelového trustu. To nejsou továrny — to jsou 
celá tovární města. Už pohled z věnčí vám připomíná obrazy 
Dantova pekla. Dvě, tři, čtyři hodiny cesty kupí se jedna na 
druhou na březích zčernalé řeky a z bezpočetných kolon ko¬ 
mínů válí se oblaka kouře, halící obzor do černá a zastiňující 
slunce; a v noci hoří obzor rudými záplavami ohně nesčetných 
obrovských výhní. Osmnáct tisíc otroků rassy bílé, černé a 
žluté oživuje toto peklo, vydělávajíce miliony páně Carne- 
giovy, jednoho z pánů světa. A v tomto příšerném, děsném 
podsvětí amerického kapitalismu, kde jakživi .neuvidíte slunce, 
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kde nesmírné pece věčně chrlí rozžhavené plotny ocele a při 
každém postřiknutí proudem vod celá atmosféra se otřásá 
hromovými výbuchy rozpoutaných živlů — v tomto ovzduší, 
prosyceném těžkým prachem a jedy, v úpalném vedru, jež 
vysušuje a ztravuje cévy a nervy, v hukotu a jeku, kde není 
slyšeti vlastního slova, v těchto strašlivých nesmírných pro¬ 
storách, proti nimž je kriminál hotovým eldorádem, a kde při 
každém kroku se na vás rozšklebují všechny příšery smrti — 
zde pracují tisíce a tisíce lidí dvanáct hodin denně, od rána, 
kdy slunce vychází, do večera, kdy slunce zapadá, dvanáct 
strašlivých hodin, den za dnem, měsíc za měsícem a rok za 
rokem: muže si někdo představit, co znamená takový život, 
a je-li tento život vůbec životem? 

Šli jsme zde od jedné skupiny dělníku k druhé, ale star¬ 
šího dělníka jsme tu neviděli. Všechno předčasně umírá a klesá 
v hrob, ve čtyřiceti letech je člověk už zničeným kostlivcem 
nad hrobem, a na jeho místo nastupuje generace druhá. 
A všechno sc ve mně bouřilo, když jsem viděl toto hromadné 
vraždění, tuto strašlivou porážku lidských životu, a pěstě se 
balily proti systému, jenž jedněm za strašlivou práci celého 
života dává jen smrt a druhým za lenost života přepych mi¬ 
lionů. Já se těm americkým lidem pranic nedivím, že při 
stávce, když se v nich vzbouří krev a ten strašný život jim 
vstoupí do hlavy, dochází k hrozným krveprolitím, a hromady 
raněných se svíjí v prachu ulice. 

O zotročení dělníků v McKees Rocks dostalo se veřejnosti 
hojně zpráv. Despotism ocelářské společnosti byl horší ru¬ 
ského. V továrnách společnosti pracovali dělnici tak dlouho, až 
vysílením sklesli. Přišel-li některý dělník o život, nechali ho 
mnohdy až do večera ležet v sbýčí ohradě*, otevřené pro¬ 
stoře, kam dopravují mrtvé a raněné. Jeho přátelé nesměli za- 
nechati práce, aby ho dopravili do bytu — kdyby tak byli 
učinili, byli by je poslali do úřadovny, aby si »vzali čase byli 
propuštěni. V závodu společnosti Pressed Steel Car Company 
umíral průměrné jeden dělník denně. Zabil-li se některý děl¬ 
ník, několik už jich čekalo u vrat, aby nastoupili na jeho místo. 
Ocelový trust neztratil ničeho ... Závod společnosti Pressed 
Steel Car Company je znám pode jmény sslaughter house* 
(jatky) a slast chance* (poslední naděje). Ani veřejnost, ani 
vyšetřující soudce, ani kdo jiný se nedoví o stech úmrtí za¬ 
vražděných dělníku, jež tvoří nepsané dějiny závodu společ¬ 
nosti. Ani jména zemřelých nikdo nezná. Lidský život zde má 
menší cenu nežli železná skoba. Skoby stojí peníze. 

Prof. Nearing vypočítal, že každý rok je ve Spojených 
Státech při práci zabito nebo zraněno — pul milionu lidí, 
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neboli že v Americe na každou minutu připadá jeden člověk 
zraněný nebo dočista zabitý. 

V které válce světa bylo za jeden rok povražděno více 
lidí? 

Vezměte na př. jen horníky! V Americe není dne ani ho¬ 
diny, aby v některém dolu nebyl zničen život některého hor¬ 
níka. To je tu něco tak samozřejmého, že veřejnost věnuje 
tomu pozornost teprve tehdy, když počet zabitých jde do de¬ 
sítek nebo stovek. V posledních desíti letech bylo v Americe 
třicet tisíc horníků zabito, pětasedmdesát tisíc zmrzačeno, 
jedenáct tisíc vdov a třicet tisíc dětí zbaveno živitele. Nikde 
na celé zeměkouli nevyžádá si dolování uhlí tolik obětí, jako 
v Severní Americe! A to jest jen v jednom odboru! 

Americké dráhy, jež jsou všechny v rukou soukromých 
společností, nejsou také ničím jiným, nežli ohromnými jatkami 
lidských životů. Je to obraz hrůzy a vraždění, jakého byla 
Evropa svědkem za válek napoleonských! 

Snad by se tedy mohlo mít za to, že za to ohromné risiko 
práce, jaké dělník v Severní Americe nese, jsou snad také jeho 
mzdy nepoměrně vyšší, nežli v Evropě. Ale v tom směru není 
Amerika také žádným eldorádem. Kdo zde chce co mít, musí 
si to těžce vydělat, a vydělá-li víc, zase dříve umírá. 

To je kletba Ameriky! 

Jsou-li větší výdělky, je tam zase těžší práce a rychlejší 
smrt! Ale i ty výdělky nyní Čím dále tím více klesají. 

Profesor pensylvanské university Scott Nearing prokázal 
ve své poslední knize, že polovina všeho dělnictva ve Spoje¬ 
ných Státech vydělá nejvýše 500 dollarů ročně a sotva deset 
procent průmyslového dělnictva vydělá přes tisíc dollarů za 
rok. — Kde jsou zaměstnáni jen muži, dosahuje průměrná mzda 
700—800 dollarů ročně, kde je zaměstnáno mnoho žen, jen 400 
dollarů ročně. V nejbohatším státu new-yorském nevydělá 
celá jedna pětina dělnic ani 200 dollarů ročně. 

A zde musíte uvážit, že americký dollar znamená sice u nás 
okrouhle 5 K, ale v Americe nemá větší hodnoty naší zlatky. 
A při tom je tu dělník ubíjen ještě celou řadou jiných způsobů. 
V Pensylvánii musí horníci, nechtějí-li být okamžitě propu¬ 
štěni, kupovati od důlních společností všechny potraviny, na¬ 
jímat v jich boudách byty a všechno ovšem platit o 20 procent 
dráže. Na konci měsíce mají při největší šetrnosti ještě dluhy! 

A to je v době, kdy mají práci a vydělávají. Ale co v době. 
Kdy se náhle octnou bez práce a bez zaměstnání? A to je 
přece v Americe na denním pořádku! Nikde na celém světě 
není tak častá a tak dlouhá nezaměstnanost, jako právě ve 
Spojených Státech! Kolosální továrny vyrábějí s tak šíleným 
tempem, že záhy naplní trh a výrobu omezí nebo vůbec za- 
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staví. Společnost prodává hotové zboží, ale dělníci chodí zou¬ 
falí ulicemi, bez práce i chleba. Úspory, nastřádané v době 
práce, se rychle spotřebují, a nyní čekají vás hrůzy — a ne¬ 
můžete si na světě představit opravdu nic hroznějšího, jako 
amerického dělníka bez práce. Ve Filadelfii před 3 lety ná¬ 
sledkem volby presidenta a nejistoty hospodářské existence 
byla zavřena továrna na lokomotivy. Trvalo to půl roku a po 
celou tu dobu bylo přes dvacet tisíc lidí bez práce. Co si lidé 
za čtyři roky zahospodařili, to nyní zase ztratili. Nikdo si ne¬ 
dovede představit scény, jaké se tu odehrávaly! Mnoho lidí 
skočilo do vody, anebo jinak si utratilo život! 

Snad je na farmách lépe? Ovšem, zde se člověk aspoň nají, 
ale eldorado tu není také žádné. Život na farmě při jich samotě 
a opuštěnosti není často ničím jiným, nežli životem na poušti. 
Do města daleko, společnost žádná, a při tom i zde musí být 
dělník připraven zejména po žních na propuštění, aby se stal 
zase proletářem bez přístřeší a bez chleba ... 

A uváží-li se konečně, že v Americe nezná stát žádných po¬ 
vinností k nemocným, raněným, k invalidům a starcům, že tu 
není žádného pojišťování nemocenského a žádného pojišťování 
úrazového, žádných nemocenských pokladen a žádných úra¬ 
zových rent, že pracující člověk, onemocní-li, musí si platit lé¬ 
kaře i léky sám ze svého výdělku, a není-li členem některého 
podpůrného spolku soukromého, stane se ovšem situace jeho 
záhy přímo zoufalou, pochopí každý, že Amerika není zemí, 
kde by každého očekávali s otevřenou náručí a kde by zralé 
ovoce padalo do klína! Jde-li kdo do Ameriky, musí býti při¬ 
praven na všechno. Má-li zdravé, silné údy jako kůň a náturu 
jako želva, snad se protluče; bude snad lépe bydlet a více se 
nají, ale to je také vše! Přepadne-Ii ho však nemoc, úraz, vy¬ 
sílení — je ztracen. Vždy pak bude tam stát často jako kůl 
v plotě a bude mít dojem, že ho přesadili někam na poušť, po¬ 
něvadž to, co mu dnes dává Evropa duševně a společností, 
nedá mu dosud Amerika nikdy. 

Jestliže se pak někdo v Americe uchytí a lépe se mu vede, 
nežli u nás, nelze to přece generalisovati. Jeden se chytí a sto 
jiných zahyne! A kdo počítá ty mrtvé a padlé, kteří v Americe 
našli jenom záhubu a smrt? 

Tak vypadá nahá skutečnost o Americe. A čím dál, tím 
hůř! Co prodělává Evropa, zachvacuje Ameriku. Je-li těžkým 
život u nás, není jinde lehčím. Kdo by proto chtěl jiti za okeán, 
nechť uvažuje pětkrát a desetkrát! Cesta do Ameriky je snad¬ 
ná, ale návrat tak těžký. Mluvil jsem s lidmi, kteří by byli po 
kolenou lezli zpět do Čech, ale za řadu let si nemohli uspořit 
ani na zpáteční cestu. To je ta hrozná pravda: Koho Amerika 
jednou pohltí, toho více nevydá ... 
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PŮDA SOCIALISMU V AMERICE. 


Každý, kdo vidí, že rozvoj kapitalismu dostoupil v Americe 
svých vrcholků a že Amerika jest současně zemí největších 
dělnických armád, bude se jistě ptáti, proč socialistické hnutí 
americké nepředstihlo už dávno hnutí evropské. 

To je veliký problém, jehož nechápe, kdo břehů Ameriky 
neviděl, ale jemuž porozumí teprve ten, kdo měl možnost na- 
hlédnouti do onoho ohromného labyrintu, jímž dnešní Amerika 
dosud je. 

Moderní hnutí socialistické jest v Americe teprve ve svých 
počátcích. A je to jen pochopitelno. Amerika byla a dosud je 
něco zcela jiného, nežli Evropa. Svým vývojem, svým obyva¬ 
telstvem, svým hospodářstvím, vším! 

Propagátory a nositeli moderního socialismu ve Spojených 
Státech byli evropští přistěhovalci posledních desítiletí — pra¬ 
vý americký dělník byl naproti tomu duší tělem stoupencem 
systému kapitalistického. On viděl se býti obyvatelem ne¬ 
smírné, vším bohatstvím světa nadané země, jejíž panenská 
půda čeká na první zarytí pluhu, aby nesla užitek steroná- 
sobný; on viděl kolem sebe se šílenou rychlostí vyrůstat že¬ 
leznice, města, gigantické továrny, a viděl nebo slyšel o tom, 
jak Rockefeller, Carnegie, ten a onen dělník, vyrostli v milio¬ 
náře; on velebil tuto soustavu kapitalistickou a podporoval 
ze všech sil její rozmach, opojen illusí, že i on se jednoho rána 
probudí jako majitel továrny, podnikatel, milionář. Utvořit ně¬ 
jakou samostatnou stranu dělnickou, bylo mu přímo atentátem 
na zdravý lidský rozum. On byl jen kyvadlem mezi dvěma 
hlavními kapitalistickými stranami Spojených Států: republi¬ 
kánskou a demokratickou; která z nich mu slíbila více, s tou 
Šel a tu volil — dnes tu, zítra onu. 

Při tom byly hospodářské poměry dělnictva proti Evropě 
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nepoměrně příznivější. Při mzdách poměrně vysokých ceny 
potravin nízké. V New-Yorku na př. stála před lety husa — 
60 centů! Při dobrých výdělcích mohla si dělnická rodina kou¬ 
pit husu po případě každý den — a co se za den nesnědlo, 
to se zpravidla druhý den vyhazovalo do popela. Jedna sle¬ 
pice stála dříve 20 centů, divoká kachna 10 centů, zajíc nebo 
koroptev 5 centů, libra telecího nebo vepřového masa také 
5 centů, jedno celé prase 5 dollarů a vůl 15 dollarů! To zní 
pro nás jako pohádka. Ještě dnes se v Americe leckde neií 
hovězí maso, z něhož se vyvařila polévka, nýbrž prostě se 
zahazuje. Za jeden dollar poplatku mohl každý svobodně loviti 
ryby a stříleti zvěř, a dokonce ve mnohých státech byly lov 
i honba svobodny. 

Není tomu také ještě příliš dávno, co v Chicagu v jatkách 
se zadarmo rozdávaly vnitřnosti zabitých zvířat — plíce, ža¬ 
ludky, střeva, hlavy, nohy. Tisíce lidí se tím živilo. Dnes ovšem 
není po tom ani památky, a dnes nevyjde z jatek ani zvířecí 
chlup — vše se zpracuje. 

Ještě dnes máte po Americe ve velkých městech pověstný 
free lunch (frý lunč) — zákusek zadarmo. Koupíte-Ii si pivo, 
můžete si z předložených zákusků v hostinci vybrat a jíst, co 
chcete. Co jsem viděl v Chicagu, vyvolává přímo úžas, a člo¬ 
věk by tomu ani nevěřil, kdyby to na vlastní oči neviděl. 
Vstoupíte na př. v poledne do restaurantu, kam sta dělníků 
odběhne na kus jídla. Ohromný, nádherně zařízený bar a ze¬ 
jména v hodinách poledních hlava na hlavě. Koupíte si za pět 
centů, což tu není víc nežli asi našich 10 haléřů, pivo. Dosta¬ 
nete ohromný pohár, veliký jako hlava, že jej sotva pozved¬ 
nete, a k tomu můžete zadarmo jisti. Jdete k ohromné kreden¬ 
ci, kde vám černoch předloží polévku, načež si můžete ještě 
vybrat, co se vám líbí: guláš, kýtu, různé salámy, zeleniny, 
sýry, pečivo. Jíte zadarmo. Dáte-li si druhou sklenici piva, 
můžete jisti dál. Člověk vidí, co je ještě v Americe možno. 
Takový restaurant nakoupí dosud potraviny zrovna za baga¬ 
tel. A zbytky, jež skoupí po hotelích prvého řádu, plní pak 
žaludky proletariátu. Pivo dostane hostinský lacino, při jídle 
počítá, že jeden si vezme, ale pět, deset jiných ne, a tak na 
konec přece jen přijde k svému a ještě vydělá. 

V Chicagu jsem četl, jak je možno, aby člověk byl živ za 
35 centů denně. Vypadá to jako bizzarní anekdota, ale char- 
akterisuje to přiléhavě americké poměry. Jeden dělník k po¬ 
zvání svého přítele, jenž mu slíbil zaopatřit práci, přijel do 
města, v němž však v tento den svého přítele nezastihl. Bylo 
ráno a neměl v kapse víc, nežli 35 centů. Šel do hotelu, kde 
prohlásil, že nežádá žádného pokoje, ale chce se jen umýt. 
V hotelu byl ihned ochotně uveden do veliké komnaty s teplou 
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a studenou vodou. Dostal mýdlo, čisté utěráky — umyl se a 
chtěl platit. Riditel hotelu mu však ien s největší líbezností 
nadhodil: »Ó, to se u nás rozumí samo sebouk Nevzal ani 
haléře. Dělník poděkoval a vyšel na ulici. Zastavil se u krámu, 
v němž byla prodávána káva. Čte veliký plakát: Vstupte 
dovnitř! Pijte z naší kávy! Je nejlepší a nejlacinější na celém 
světě! Kupte naše stroje, jež nebyly ještě předstiženy žádnými 
stroji naší planety! — Čistě americká reklama! Náš člověk 
vstoupí a zřízenec závodu se ho ihned táže, jakou kávu si 
přeje: Jávu, Mokka, Mexikánskou atd. V okamžiku před ním 
kávu rozemele, uvaří, naleje do šálku, podá cukr a suchary. 
Dělník vypije a táže se, co je dlužen. »ó, prosím, « odpovídá 
zřízenec, »vaše návštěva byla pro nás jen vyznamenáním. Vi¬ 
děl jste naše stroje, okusil naši kávu a časem zajisté přijdete, 
abyste něco koupil. « — Dělník vyjde ven, prochází se ulicemi 
a před polednem vstoupí do hostince, na němž je napsáno Free- 
lunch. Poručí si kalíšek piva, přistoupí k buffetu, vezme si 
chléb, kousek masa, sýr, okurku nebo plátek rajských jablí¬ 
ček, sní a chce platit. Výčepník bere pouze pět centů. »Ale jedl 
jsem ještě, « namítá dělník. — »To je u nás zadarmo; vždyť 
můžete venku číst: Free-Lunch.« — Dělník vystoupí na ulici; 
je poledne a utratil celých deset centů. Zahne do hlavní třídy 
a najednou mu strčí někdo do kapsy čtyři doutníky. Pouliční 
reklama nové tabákové firmy. Vstoupí na tramway a zaplatí 
pět centů; může jezdit i dvě hodiny a více. Mrzne-li venku, 
v tramwayových vozech se topí a je příjemné teplo. Na jedné 
stanici skočí dovnitř agent s velikým balíkem a strčí mu do 
ruky kornout bonbonů. Reklama jiné americké firmy. Za půl 
hodiny vystoupí a vidí velikou budovu s nápisem: Free Li- 
brary, veřejná knihovna. Vstoupí dovnitř a jest v nádherné 
budově, s velikými sály, pohodlnými lenoškami a psacími sto¬ 
ly — poručí si knihu, čte, jak dlouho chce, po případě si vy¬ 
řídí korespondenci — psací papír a obálku má zadarmo — 
a k večeru jde dál. Vidí veliký závod s hudebninami, vstoupí do 
vnitř a ocitne se ve skvostně upraveném sále. Zasedne do 
křesla a naslouchá nejnovějším produkcím rozmanitých gramo¬ 
fonů, provázených zpěvem nejnovějších písní. Hudba je za¬ 
darmo. Opět nemusí platit ničeho. Také americká reklama 
hudebních velkozávodů! Večer vstoupí do baru, pije dvě skle¬ 
nice piva, přikusuje zákusky v buffetu a platí za všecko deset 
centů! Při východu z hostince čte na jednom hotelu: Nocleh 
za 15 centů! Dostane malý pokojík, ráno vodu, utěrák, mýdlo, 
a zaplatí 15 centů. Utratil tedy dohromady 35 centů v městě 
za den a noc. Líčení to vypadá vzhledem k našim poměrům 
hodně bizzarně, ale ono charakterisuje Ameriku. Jest samo- 
zřejmo, že takhle pohodlně dělník v Americe nemůže býti živ 
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a že každý den by takovýmto snadným způsobem nemohl 
prožít. V největších amerických městech, zejména v New- 
Yorku a Chicagu, se ovšem ještě dnes potlouká celá řada lidí 
podobným způsobem a na nejživějších ulicích města anebo 
v rozsáhlých barech vidíte zástupy lidí, kteří nedělají nic ji¬ 
ného, nežli že za pár centů něco odnesou, druhé si vyžebrají, 
v hotelových kasárnách nebo ve volné přírodě přespí, a tako¬ 
výmto způsobem žijí z ruky do úst. Ovšem kolik roků může 
takovýto život trvati? 

Že takováto půda nebyla pro rozvoj socialismu zrovna pří¬ 
znivá, je samozřejmo. Když jsem mezi bohatšími českými far¬ 
máři, kteří se v Americe narodili a Čech neznají, zmínil se 
na př. o tom, že u nás jsou celé kraje, v nichž jsou lidé živi 
jen kávou a bramborami, pokládali to za něco zrovna neuvěři¬ 
telného. 

Viděl jsem v Americe ještě dnes dělníky stravovat se po 
hotelích. Za 4 dollary týdně má tu celé zaopatření, byt i stra¬ 
vu, ale jakou stravu! Ráno kávu, vajíčka, masitá jídla, sýry — 
v poledne dvojí maso — večer polévku, pečeně, moučníky, 
kávu. Nikomu se nic neodděluje na talíř. Jí se u společné ta¬ 
bule, jídla se postaví v mísách na stůl, a každý jí, co a kolik 
mu chutná. 

Dělník tu také lépe bydlel a bydlí, nežli u nás. Byt o jed¬ 
nom pokoji je tu neznámou věcí. Dělnická rodina má hned 
několik místností najednou. Kuchyni, ložnici, zvláštní přijímací 
pokoj, často i koupelnu. Když jsem vstoupil do tak mnohého 
dělnického bytu, měl jsem dojem, jako bych se octl u nás v by¬ 
tě nějakého dvorního rady. Domky jsou přízemní nebo jedno¬ 
patrové, pro jednu nebo dvě rodiny, velmi zřídka naše činžá¬ 
ky, Často obklopené zahrádkami a zelenými trávníky. Mluvte 
potom takovému dělníkovi o socialismu! Nerozumí vám! Ame¬ 
rický dělník považoval socialism prostě za věc cizokrajnou, 
která snad v Evropě má své oprávnění, ale pro Ameriku je 
nemyslitelná. 

K těmto poměrům přistupuje ještě celá veliká řada okol¬ 
ností jiných. I psychologie socialistického dělníka přistěho¬ 
valce se v Americe mění. Nemá tu těch tradic, spojení, styků, 
neumí řeč a stojí jako kůl v plotě, odkázán sám na sebe. Hledá 
práci a byt. Obojí často hrozné a zoufalé. Má-li četnější rodinu, 
nedostane bytu. Musí si proto pomoci jinak. Čte inserát, mluví 
s agentem, koupí malý pozemek, dá několik dollarů závdavku, 
postaví si na dluh dřevěný domek a pak jej splácí. Dře jako 
kůň. Všechno ostatní ztratí proň zájem a smysl. Dollar, dollar 
a zase dollar uchvátí celou jeho bytost. Strach, aby neztratil 
práci, bičuje ho ve dne v noci, snaha, aby vydělal co nejvíce, 
vyčerpává všechny jeho síly, a nyní tu žije jako štvanec — 
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živý stroj, jenž jenom vydělává, spekuluje a počítá. Tak tu za¬ 
padlo bezpočetně lidí, a jest mezi nimi spousta těch, kteří 
byli v Evropě zrovna fanatickými průkopníky socialismu. 

Tisíce jiných dělníků jsou zase v Americe jen dočasně. Ti 
počítají, že takový americký dollar znamená v Evropě třikrát, 
pětkrát tolik a dřou až do úpadu, aby nahromadili nějakou tu 
stovku nebo tisícovku dollarů a pak šli domů umřít. 

Pak ta neuvědomělost zdejšího lidu! V Pensylvánii se ne¬ 
dávno jeden podvodník vydával za korunního prince Rudolfa. 
Císař prý ho vyhnal, ale po jeho smrti prý se vrátí a nastoupí 
rakouský trůn. Slováčtí dělníci tomu věřili. »Korunní princ« 
prodával hodinky a Slováci kupovali. Každý dostal ještě 
zvláštní legitimaci, která je prý bude opravňovat k jeho ná¬ 
vštěvě, až bude císařem v Schónbrunnu. Později poznali, že 
koupili nepotřebný brak, ale „Korunní princ* byl dávno ten tam. 

Nyní si představte ten americký Babylon národů a jazyků! 
Nedávno vydala socialistická strana americká poučení o tom, 
jak lze nabýti státního občanství Spojených Států, a učinila tak 
v jazyku anglickém, německém, českém, slovenském, polském, 
maďarském, italském, švédském, norském, litevském, chorvat¬ 
ském, finském, řeckém, španělském, francouzském a židovském. 

Dále ty ohromné vzdálenosti země! Kdyby některý náš 
soudruh jel na př. z české kolonie v New-Yorku na jednu 
schůzi do české kolonie v Omaze, potřebuje k tomu pomalu 
— celý jeden týden! Výkonný výbor socialistické strany ame¬ 
rické skládá se ze 7 členů; jeden z nich bydlí v Milwaukee, 
druhý v Chicagu, třetí v Bostonu, čtvrtý v New-Yorku, pátý 
snad v Los Angeles atd., a to je korporace, jež řídí osudy 
strany. Když se mají každý druhý měsíc sejiti ke schůzi, vy¬ 
padá to stejně, jakoby se v Evropě sjeli delegáti z Petrohradu, 
Cařihradu, Prahy, Londýna nebo Lisabonu! 

Jenom to, co jsem zde uvedl, ukazuje, s jakými mimořád¬ 
nými poměry musí zápasit socialistické hnutí v Americe. 

Všechno ve kvasu a přerodu, jako celá Amerika — mnoho 
chaosu, mnoho dětských bolestí, mnoho fantastického a biz- 
zarního, co mohlo vyrůst jen na půdě Ameriky! 

Bylo by však nesprávno posuzovati vliv socialismu v Ame¬ 
rice jedině dle počtu odevzdaných hlasů. Vliv ten je nepo¬ 
měrně vyšší. Nikde na celém světě se tolik nemluví o soci¬ 
alismu, jako právě ve Spojených Státech Severoamerických. 

Bylo to v roce 1858, když v senátu Spojených Států ve 
Washingtonu jednalo se o otázku zrušení otroctví černochů. 
Senátor z New-Yorku Seward volal k zástupcům otrokář- 
ských států jižních, že otroctví bylo již na celém světě od¬ 
straněno, a tohoto příkladu že musí následovati i americký 
jih. Tenkrát povstal senátor Hamond z Jižní Karoliny a pla- 
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mennými slovy hřímal, že otroctví je na světě odstraněno 
sice podle jména, nikoli však ve skutečnosti. Už tenkráte mlu¬ 
vil Hamond: Muž, jenž z výsledku své celodenní práce nemá 
nic nežli jen nuznou existenci, jenž práci svou musí každý 
den prodávat — zkrátka všichni vaši námezdní dělníci a ře¬ 
meslníci, jakkoli je jmenujete, nejsou ničím jiným, nežli otroky. 
Ale až tito otroci poznají ono strašlivé tajemství, že volební 
urna jest silnější nežli celá ozbrojená moc, a porozumí-li si na¬ 
vzájem, co z vás potom bude? Celý váš společenský systém, 
celá vaše státní forma bude změněna a váš majetek stane se 
majetkem společnosti. A tento nesmírný převrat nebude pro¬ 
veden násilnou zbraní, jak se o to stal pokus na schůzích hla¬ 
dových v new-yorkském parku, nýbrž jedině neslyšitelným 
působením hlasovacího lístku. 

Tak bylo mluveno v americkém senátě už před 50 lety — 
a perspektiva tato stává se nyni po celé Americe skuteč¬ 
ností. Pravda jest ovšem, že sociální převrat, jemuž jde Ame¬ 
rika vstříc, neobejde se bez násilných erupcí, a že celá země 
bude v době dohledné svědkem největších, nejdravějších a 
nejvražednějších třídních bojů, stávek a vírů, jakých dělnické 
hnutí žádného státu dosud nevidělo. Američtí kapitalisté jsou 
schopni všeho. Oni ve strachu před příbojem socialistickým, 
budou vyvolávat jednu hospodářskou krisi za druhou, vyhá¬ 
nět sta tisíce dělníků na ulice, a provokovat stávky i revolty, 
aby pak mohli dělnické hnutí v krvi utopit a odrazit zpět. 

To budou hrozné boje, při nichž lidská krev poteče prou¬ 
dem. Ale konce jich jsou a budou nepochybné. Budoucnost 
Ameriky patří socialismu! 



Znak socialistické strany americké. 



Dělnický dům v Kanadě. (Z agitačních cest amerických soudruhů.) 


Z DĚJIN SOCIALISMU VE SPOJE¬ 
NÝCH STÁTECH. 


Socialism ve Spojených Státech byl ve svém prvém období 
hnutím více humanitním, nežli politickým. Nejstarší socialisté 
se ani nepokusili analysovat nový výrobní systém, jeho dě¬ 
jinný význam a tendence. Zlořády společnosti objevovaly se 
jim jako úchylky od »věčných principů přírodního zákona«. 
Jejich socialismus spoléhal jenom na dobré srdce a inteligenci 
člověka. Theorie tyto vedly v praxi často k různým experi¬ 
mentům komunistických obcí. Spojené Státy staly se v letech 
třicátých minulého století polem, kde jedna komunistická obec 
vyrůstala za druhou. Byly to zejména pokusy utopistických 
socialistů Saint Simona, Roberta Owena, Fouriera a jiných. 
Byly založeny obce Ikaria, Harmony, Economy, Zoar, Amana, 
Bethel, Aurora, Oneida atd. Robert Owen koupil ve státě In¬ 
diána veliký komplex pozemků, přijel r. 1824 z Anglie do Ame¬ 
riky, přednášel ve Washingtonu před presidentem, senátory 
i členy nejvyššího soudu, ba pracoval ve svých komunisti- 
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ckých obcích i osobně. Po jeho smrti se však všechny tyto 
obce vnitřními rozbroji rozpadly. Ne lépe se vedlo apoštolu 
sociální harmonie Fourierovi, jenž navrhoval zřizování komu¬ 
nistických obcí ve formě t. zv. falang, rozdělení všeho lidstva 
na zemi ve dva miliony takovýchto falang a povýšeni Cařihra- 
du na hlavní město světa. Ovšem ani tento, stejně jako celá ve¬ 
liká řada jiných podniku, neměly dlouhého trvání. Dnes není po 
nich ani stopy. 

Prvními nositeli moderního socialismu ve Spojených Stá¬ 
tech byli němečtí přistěhovalci, mezi nimiž vynikal zejména 
Vilém Weitling z Magdeburku, spolupracovník Marxův a En- 
gelsův. R. 1850 konal se ve Filadelfii první národní sjezd ně¬ 
meckých dělníků. Vtěchto dobách byl také založen socialisti¬ 
cký svaz turnerský, jehož členové se činně súčastnili občanské 
války americké. Po válce byla r. 1866 na sjezdu v Baltimore 
založena ^National Labor Union«, první všeobecný americký 
svaz dělnický. Jeho předseda William H. Sylvis navázal jisté 
spojení s Internacionálou a zřídil r. 1868 ^National Reform 
Party« jako neodvislou stranu dělnickou. Ale oba pokusy záhy 
zašly. Pevné spojení s Internacionálou navázal teprve vše¬ 
obecný německý spolek dělnický v New-Yorku. V r. 1872 byla 
do New-Yorku přeložena generální rada Internacionály, aby 
unikla vnitřním sporům v Evropě. Ale ani v Americe se jí ne¬ 
dařilo. R. 1874 byla založena v New-Yorku »Social Demokratic 
Workingmens Party of North American, kdežto Internacio¬ 
nála se r. 1876 rozešla. Její zbytky spojily se pak v prosinci 
r. 1877 s Workingmens Party na konvenci v New-Yorku, kde 
nový útvar přijal jméno ^Socialist Labor Party*. Tato strana 
byla pak až do r. 1899 hlavním nositelem socialistických zásad 
ve Spojených Státech. Její počátky byly slibné. V r. 1877 pro¬ 
puklo několik železničních stávek, a v tomto hnutí bylo zalo¬ 
ženo osm listů anglických a čtrnáct německých, vedle socia¬ 
listického listu českého, švédského a j. Na počátku r. 1879 měla 
strana 100 sekcí a asi 10.000 Členů. Ale pak nastal úpadek. 
Mnoho listů zašlo, členstvo odpadlo, a když r. 1882 přišel do 
Ameriky Jan Most, přešlo všechno do anarchistického tábora, 
takže Socialist Labor Party upadla v naprostou bezvýznam¬ 
nost. Anarchistické hnutí rostlo neobyčejně rychle a vyvrcho¬ 
lilo v květnu roku 1886 ve velikou tragedii v Chicagu. Zde 
propukla stávka v továrně Mc. Cormickově na hospodářské 
stroje; došlo k velikým pouličním bojům, při nichž policie za¬ 
střelila 6 osob a velikou řadu jiných těžce poranila. Dne 4 . 
května 1886 konala se na Haymarketu (Senovážném trhu) 
v Chicagu ohromná schůze lidu, na níž se proti policejní bru¬ 
talitě prudce protestovalo. Při této schůzi byla najednou ho¬ 
zena puma. Padla mezi první a druhou setninu policistů; pří- 
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šerně explodovala a zabila jednoho strážníka, mnoho ostatních 
pak poranila. Policie zahájila nejprudší palbu, jež se strany de¬ 
monstrantů byla opakována a trvala přes dvě minuty. Sedm 
strážníků bylo usmrceno a na 60 poraněno; na straně dělníku 
4 osoby zabity a na 50 raněno. Otázka, kdo bombu hodil, ne¬ 
byla nikdy zodpověděna. Připouští se i možnost, že byla ho¬ 
zena policejním agentem provokatérem. Důsledky byly hroz¬ 
né. Všichni řečníci na schůzi, celá redakce i sazeči anarchisti- 
ckého listu >Arbeiter-Zeitung« byli zatčeni. Osm mužů bylo 
obžalováno, že slovem i tiskem podněcovali lid k vraždě a 
sedm jich bylo odsouzeno k trestu smrti. Dva dostali milost 
v tom směru, že trest smrti byl jim proměněn v doživotní ža¬ 
lář, třetí, Lingg, spáchal v cele sebevraždu. Čtyři pak: Spies, 
Parsons, Fischer a Engel byli 11. listopadu 1887 pověšeni. Ze¬ 
mřeli hrdinně. :»Přijde doba,« pravil Spies, když mu kladli kli¬ 
čku kolem krku, »kdy naše mlčení v hrobě bude výmluvněj- 
ším, nežli naše řeči.« A Fischer, vstupuje elastickým krokem 
na popraviště, volal: »To je nejšfastnější okamžik mého ži¬ 
vota!« — 

Všechno, co tu bylo provedeno, jest nesporně jednou z nej¬ 
větších justičních vražd, jakou historie zná. Anarchistické 
hnutí bylo však ochromeno, a v rozháraných poměrech počala 
znovu vyrůstat Sociál Labor Party, jejíž vztahy k německé 
sociální demokracii byly posíleny agitační cestou Viléma Lieb- 
knechta a Marxovy dcery paní Avelingové. Svého vrcholu 
dosáhla tato strana roku 1899, kdy čítala 350 sekcí. Dnes i tato 
strana patří pomalu minulosti. Její příkrá centralisační forma 
organisační naprosto nevyhovovala politickým institucím a tra¬ 
dicím Spojených Států, takže došlo záhy k rozkolu a v r. 1901 
byla na konferenci v městě Indianopolis založena nová strana 
pod jménem 3>Socialist Party«, jež jest dnes hlavní předsta¬ 
vitelkou amerického socialismu. Organisace její jest, jak to 
odpovídá americkým zvyklostem a potřebám, přísně federa¬ 
listickou. Organisace jednotlivých států jsou naprosto samo¬ 
statné a spojení mezi nimi je udržováno výkonným výborem, 
do něhož každá státní organisace vysílá své zástupce. Strana 
tato jest dnes ve Spojených Státech na rychlém postupu. 
V r. 1904 dostal Eugen Debs, kandidát strany na úřad presi¬ 
denta Spojených Států 408.230 hlasů, v r. 1908 dosáhl o 20.000 
hlasů více a při volbách letošních doufá strana dosíci již nej¬ 
méně jednoho milionu hlasů. — Kuriositou volební kampaně 
presidentské r. 1908 byla agitační cesta soudruha Debse. Strana 
najala pro tuto cestu zvláštní vlak ze tří vagonů. Na zaplacení 
vlaku bylo ve straně sebráno na 40.000 dollarů. Cesta začala 
30. srpna a byla skončena 3. listopadu. Vlak zastavil několi¬ 
kráte za den, a všude, kde stanul, konaly se schůze lidu. Řeč- 
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Radnice mčsta Milwaukee. 

níci strany se soudruhem Debsem v čele mluvili s plošin va¬ 
gonů. Vlak projel 33 států a zastavil v 300 městech a obcích, 
kde byla íozdávána také socialistická literatura. Soudruzi od¬ 
hadují počet osob, jež vyslechly socialistické řečníky, na 
800.000. 

Před 4 roky dobyli naši soudruzi velikého vítězství při 
obecních volbách města Milwaukee. V městě, velikém jako 
Praha, dostali celkem 27.708 hlasů, takže celá správa města 
připadla do jejich rukou. Byla to věc pro Ameriku rázu daleko¬ 
sáhlého. Milwaukee bylo prvním velkoměstem světa, v němž 
se sociální demokraté zmocnili plné vlády. Když byl ohlášen 
výsledek volby, bylo celé město zachváceno jakoby horečkou. 
Lidé se na ulici líbali, a naši čeští soudruzi v Chicagu uspořá¬ 
dali zvláštní výpravu do Milwaukee, aby tamějším soudruhům 
k jejich velikolepému vítězství blahopřáli. Socialistická správa 
města se osvědčila znamenitě. Přejala město s deficitem 
210.000 dollarů, ale už první rok skončila s přebytkem. Ho¬ 
spodářství stran měšťáckých bylo úžasné. Městský rozpočet 
byl veden po hokynářsku, na několika kusech papíru a město 
nemělo ani žádného inventáře. Socialistická správa zavedla 
všude vědecký obchodní rozpočet, sestavila podrobný seznam 
majetku a upravila řádným způsobem úvěr města. Za dřívější 
administrace bylo na př. za jeden stůl placeno třicet dollarů, 
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Dělnický dům, Brisbane Halí v Milwaukee. 


za administrace socialistické dostaly se lepší stoly za 14 dol¬ 
larů. Dříve platila správa města za 340 telefonů 1020 dollarů 
ročně, socialistická správa dostala tyto telefony za 588 dollarů 
ročně. Ona zavedla osmihodinnou dobu pracovní pro všechny 
městské zřízence, uniovou mzdu pro dělníky vyučené, tovární 
inspekci i bezplatné sprostředkovatelny práce. Postavila první 
veřejnou koupelnu, elektrárnu, obecní lom, městskou nemoc¬ 
nici, zavedla městskou telefonní službu, povzbuzovala prová¬ 
dění nařízení o mírách a vahách a podporovala práci kouřo¬ 
vých inspektorů při odstraňování kouřového zlořádu. Roz¬ 
šířila a zvětšila počet hudebních koncertů ve veřejných par¬ 
cích, zavedla řadu populárních koncertů v Auditoriu a podpo¬ 
rovala i jinak vývoj všeobecného lidového osvěžení a zábavy. 

Okresní rada zřídila v Milwaukee školu zemědělství a do¬ 
mácího hospodářství a zahájila účelnou akci k získání pří¬ 
hodných pozemků pro úpravu zdravotních poměrů pro domy, 
továrny, školy a hříště. 

Socialistická správa města pracovala tedy s napětím všech 
sil, ale státní sněm kladl všem těmto snahám nejprudší odpor 
a kdekoli mohl, odepřel svůj souhlas chystaným předlohám. 
Přes třicet předloh poslala správa města do zákonodárný ku 
schválení, ale většina jich byla zamítnuta. Město žádalo právo 
na vlastní řízení municipální zastavárny, aby vyhnalo lichvář- 
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Český dělnický konsum v New-Yorku. (XSoudr.M.Breth, red. Obrany.) 


ské žraloky; o právo udíleli bezplatně právní služby občanům, 
kteří si nemohou opatřiti právníka; o právo na zakoupení po¬ 
zemku, na nichž by zbudovalo vzorné příbytky pro dělníky. 
Vše to a jiné bylo odepřeno. Boj, jaký naši soudruzi v Mil- 
waukee vedli proti spojené měšťácké republikánsko-demokra- 
tické reakci, byl ohromný. Letos konaly se v Milwaukee nové 
obecní volby. Soudruzi naši při nich tentokráte podlehli. Zví¬ 
tězila opětně, ovšem nejhorším násilím, kapitalistická klika, 
jež nešetřila ničeho, aby socialistickou správu města přivedla 
k pádu. Vítězství její jest však jenom vítězstvím Pyrrhovým. 

Při loňských volbách ve Spojených Státech lze naopak 
všude znamenati veliký vzestup hlasů. Socialistických hlasů 
přibylo po celé zemi, od Mississipi na jihu až k Minnesotě na 
severu, od Utahu na západě až k Novoanglickým státům na 
východním pobřeží. Ve státech Massachusettsu. Rhode Islandu 
a New-Yorku zvoleni byli socialisté do státní zákonodárný; 
socialistické mayory (starosty) zvolilo jedenáct měst v Ohiu, 
jedno v Utahu, jedno v Mississipi, jedno v Minnesotě, několik 
v Pensylvánii a Schenectady v New-Yorku; ve mnoha jiných 
městech zvoleni byli socialisté do různých jiných úřadů měst¬ 
ských. V městě New-Yorku socialistických hlasů přibylo 42 
procent, v některých východních městech až 600 procent. 
Schenectady, N. Y., město s osmdesáti tisíci obyvatelů, volilo 


238 













Budova Dělnických Amerických Novin v Clevelandu. 


velikou většinou socialisticky; všichni městští úředníci jsou so¬ 
cialisty. Mayorem byl zvolen soudruh Qeorge R. Lunn. 

Dnes je v socialistické straně americké sorganisováno na 
120.000 osob. Členové strany platí příspěvek okrouhle 25 centů 
měsíčně, jenž se pak rozděluje mezi ústřední výbor, státní vý¬ 
bory, okresní i místní. Organisace strany jest dost těžko¬ 
pádná. Všechna důležitější rozhodnutí se činí referendem a 
hlasováním všeho členstva. Zajímavo jest, že každý nový člen 
strany musí podepsat následující slib: »Já podepsaný, uzná¬ 
vaje třídní boj mezi třídou kapitalistickou a třídou dělnou a 
nutnost, aby dělná třída ustavila se v politickou stranu, od¬ 
lišnou ode všech stran, utvořených majetnými třídami, pro¬ 
hlašuji tímto, že jsem přetrhl své vztahy se všemi jinými stra¬ 
nami, že schvaluji program a stanovy socialistické strany, za¬ 
hrnuje v to zásadu politické akce.« 

Každá organisace obdrží od výkonného výboru strany 
zvláštní dekret, The Socialist Party Charter, tištěný zvlášť 
okrasným způsobem jako diplom, v němž se jí dává povolení, 
že může zahájit a vykonávat činnost jako oganisace strany. 
Ve všech organisacích jsou tyto chartery zarámovány a po¬ 
věšeny na zdi. Neplatí-Ii někdo po 3 měsíce straně příspěvky, 
ztrácí právo hlasovací, po 6 měsících neplacení příspěvků 
ztrácí právo členství ve straně, a konečně každý, kdo chce být 
kandidován na kterýkoli politický úřad, musí prokázat, že je 
nejméně 3 léta Členem strany. 


239 












Budova českého'denního listu „Spravedlnost 44 v Chicagu. 

Nějakého hnuti družstevního, dělnických konsumů atd. jako 
v Evropě, v Americe dosud takřka naprosto není, anebo jen 
v nejprimitivnějších počátcích. V socialistickém hnutí ameri¬ 
ckém panuje vůbec dosud veliká konfuse názorů a zásad. Vět¬ 
šina stojí ovšem v táboře marxistickém. Ale jsou tu také sou¬ 
druzi, kteří oběma nohama stojí ještě v socialismu utopickém, 
socialism pokládají za jakési poselství sociálního bratrství, 
protestují proti jeho »sesurovovánk nízkou naukou třídních bo¬ 
jů, a příčí se theorii, že vyššího společenského řádu lze dosíci 
bojem a vítězstvím pracující třídy. Jiní soudruzi zase tvrdí, že 
nárok na název »proletář« mají jen nejnižší, nejhůře placené, 
necvičené vrstvy dělnictva, jež prý jsou jedině schopny >re- 
volučních akck. Když jsem byl v lednu v New-Yorku, byla 
tam právě svolána ohromná schůze lidu, na níž veřejně disku¬ 
tovali dva členové výkonného výboru strany, Hillquit a Hay- 
wood o principech socialismu. Haywood utrpěl těžkou po¬ 
rážku. Fantasoval stále o »přírné akck násilím a ukázal jen, že 
o methodách moderního, vědeckého socialismu nemá ani 
tušení. 

Socialistická strana americká má svá odvětví skoro mezi 
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Třetí sjezd Českého Odvětvi sociál, strany v Americe, ve dnech 28. 29 . a 30. dubna 1911 v Chicagu. 
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všemi národnostmi Spojených Států. Zvláštní národnostní or- 
ganisaci mají tu nejen Čechové, nýbrž také Němci, Finové, Ita¬ 
lové, Skandinávci, Poláci, Slovinci, Jihoslované a j., — ano 
i černoši. Organisace tyto mají své tajemníky, t. zv. překla¬ 
datele, kteří jsou prostředníky mezi stranou celkovou a jed¬ 
notlivými národnostními sekcemi. Vzájemný jejich poměr jest 
však doposud naprosto neurovnán. Podle stanov strany mají 
národnostní sekce právo volit svého delegáta na konvenci 
strany společné. Jenže delegáti národnostních sekcí nemají tu 
žádného práva hlasovacího, nýbrž toliko hlas poradní, tedy 
věc na dlouhou dobu jistě neudržitelná. Američtí soudruzi ne¬ 
mají ovšem o věcech těchto žádných řádných představ. 
V New-Yorku se na př. nedávno stalo, že jeden anglický se¬ 
kretář strany žádal našeho soudruha Bretha, redaktora 
»Obrany«, aby šel referovat na schůzi maďarských dělníků; 
když mu soudruh Breth namítal, že by rád šel, ale že maďar¬ 
ský nemluví, nemohl dlouho pochopit, že Čechové a Maďaři 
jsou dva docela různí národové. Americká strana socialistická 
rná tedy také svou otázku národnostní a bude ji musit řešit, 
ovšem otázka tato nestane se v Americe nikdy tak palčivou 
jako v Rakousku, poněvadž národové Ameriky nebydlí jako 
v Rakousku v kompaktních celcích, nýbrž jsou rozptýleni 
v atomech po celé nesmírné ploše kolosální republiky severo¬ 
americké. 

* 


České hnutí socialistické ve Spojených Státech tvoří auto¬ 
nomní součást celkového hnutí amerického a nese jméno »Če- 
ské Odvětví socialistické strany v Americe«. Veškeré záleži¬ 
tosti Odvětví vyřizuje výkonný výbor, jehož výkonným or¬ 
gánem je tajemník, volený vším členstvem ve schůzích jed¬ 
notlivých organisací. Po celých Spojených Státech, všude, kde 
bydlí český lid, zakládají se české socialistické sekce po způ¬ 
sobu našich místních organisací. Toto naše České Odvětví 
patři poměrně k nejlépe organisovaným součástkám sociali¬ 
stické strany americké a v samém Chicagu tvoří hned po 
straně americké nejsilnější organisací národnostní. Stejně jsou 
tu organisováni také dělníci slovenští, kteří mají ve Spoje¬ 
ných Státech samostatný týdenník ^Rovnost L’udu« v Chicagu 
a celou řadu socialistických sekcí, literárních klubů a Vzdělá¬ 
vacích spolků po různých státech. Je patrno, že ve svobodném 
vzduchu americkém se jim volněji dýše, a socialistické hnutí 
siovenské se tu proto nejenom vyrovnává své mateřské or- 
ganisaci v Uhrách, ale v mnohém ji i předstihuje. Ovšem po¬ 
měry, za nichž soudruzi naši musí pracovat, jsou nad po¬ 
myšlení těžké, a je třeba mimořádného stupně vytrvalosti a 
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houževnatosti, aby Člověk v těchto vysilujících bojích obstál. 
Nyní, když nejhorší počátky byly překonány, jde ovšem vše 
rychlejším tempem ku předu, a činí se první kroky i na poli 
družstevním. Naši čeští soudruzi patří tu mezi pionýry kon- 
sumního hnutí. V New-Yorku byl před rokem otevřen první 
český dělnický konsum, v Milwaukee otevřeli nedávno naši 
soudruzi první družstevní pekárnu »Svépomoc« a v Omaze 
založili před vánoci rovněž první Český dělnický konsum. Také 
v odborovém hnutí českém se svědomitě pracuje. V Chicagu 
existuje 2 >Jednota českých unik, jež pečuje o to, aby všechno 
české dělnictvo spojila v těchto autonomních odborových 
uniích českých, jejichž členy jsou výhradně čeští dělníci — a 
nikdo je při tom nepranýřuje — jako separatisty. My pak mů¬ 
žeme jenom vítati, že staly se první kroky k pevnějšímu sem¬ 
knutí českého hnutí socialistického v Americe s českoslovan- 
skou sociální demokracií v Rakousku, a že soudruzi američtí 
budou nejenom členy společné strany socialistické v Americe, 
nýbrž současně také členy své mateřské strany v Rakousku. 
Prospěchu, jenž z toho vzejde pro nás i pro soudruhy ameri¬ 
cké, nebude možno podceňovati. Bude umožněno konati nepo¬ 
měrně více agitačně slovem i tiskem, nežli tomu bylo dosud, 
bude umožněna vzájemná výměna sil a tím také rozšíření ob¬ 
zoru celé strany, bude možno hlubší studium a větší kontrola 
otázky vystěhovalecké, a měrou neposlední stoupne zajisté 
také váha českého dělnictva na fóru Internacionály, mezi jejíž 
nejuvědomělejší a nejlépe organisovanou armádu v pravdě už 
dávno patří. 









ODBOROVÉ HNUTÍ V AMERICE. 


Psát o odborovém hnutí americkém vyžadovalo by samo 
o sobě celé knihy. V Americe nikdy nebyl nedostatek organi- 
sačních pokusů o úpravu pracovních a mzdových poměrů děl¬ 
nictva. Všechny však rychle zanikaly, jako se tvořily. První 
mohutnou hospodářskou organisací amerického dělnictva byl 
»Řád rytířů práce*. Vznikl v roku 1869, byl však až do r. 1878 
organisací přísně tajnou (!). Později, změniv se na spolek ve¬ 
řejný, vzrůstal na počtu členstva, až konečně r. 1886 dosáhl 
svého vrcholu, soustřediv v sobě daleko přes půl milionu děl¬ 
nictva. Od té doby však zase rychle upadal, takže dnes náleží 
již minulosti. Byla to organisace přísně centralistická a právě 
proto pro poměry americké naprosto nevhodná. Na její místo 
nastoupila r. 1886 organisace nová: ^American Federation oř 
Labor« (Americká federace práce). Dnes čítá přes dva miliony 
členstva a jest ve skutečnosti nejmohutnější odborovou orga¬ 
nisací dělnickou v severní Americe. Forma této organisace 
jest naprosto federalistická. »Federace — píše Hillquit — pra¬ 
cuje ku zbudování jednoty průmyslového dělnictva. Tohoto 
cíle však nechce dosáhnouti nějakým nezměnitelným, pro vše¬ 
chny stejným a vůči všem zkušenostem a potřebám bezohled¬ 
ným plánem, ani potíráním a ničením dosavadních organisací, 
nýbrž právě naopak udržením jejich individuality, jakož i roz¬ 
šířením jejich působnosti, tak aby jedna s druhou ve všech 
svých záležitostech mohla vyjednáváte — I tato organisace 
jest ve své ohromné převaze dosud protisocialistickou a staví 
se příkře proti tomu, aby dělnictvo tvořilo samostatnou politi¬ 
ckou stranu dělnickou. 

V oposici proti ní byla v r. 1905 zřízena nová organisace 
ústřední pod názvem: »Industrial Workers of the World* (Prů¬ 
mysloví dělníci světa). Je to nový pokus odborového hnutí 


244 



amerického, jemuž v čele mezi jinými stojí také soudr. Eugen 
V. Debs. Organisace tato stojí na stanovisku třídního boje, za¬ 
vedla jednotný ústřední fond stávkový, jednotné příspěvky pro 
členy, jednotné vstupné, jednotné legitimace a jednotné odzna¬ 
ky spolkové. Výsledky této organisace, jež zejména ve státech 
západních zapustila kořeny, nejsou však doposud ani z daleka 
takové, jaké její zakladatelé očekávali. 

Odborové hnutí ve Spojených Státech je celkově doposud 
svrchovaně neutěšeným. Uvedu na př. jen nejmohutnější orga- 
nisaci, Americkou federaci práce. Zde je největší Babylon a 
největší konservatismus. V každém jednotlivém odboru vidíte 
tu ne jednu, nýbrž celou řadu unií. Není tu řídkým případ, že 
často dva dělníci, kteří pracují vedle sebe v jedné továrně, 
patří každý k jiné unii. Každá unie jest více méně samostatná. 
Každá uzavírá své samostatné smlouvy a vstoupí-li jedna do 
stávky, pracuje druhá klidně dál, poněvadž její smluvní doba 
doposud neuplynula. Americké unie jsou ve skutečnosti na¬ 
mnoze dosud cechy, jež se proti přílivu členstva uzavírají ho¬ 
tovou čínskou zdí. Už to placení vstupného ve výši pro nás 
neuvěřitelné! Mám před sebou úřední seznam, za jakých pod¬ 
mínek může se někdo státi členem takové americké unie. U ně¬ 
kterých unií se platí na vstupném 1—2 dollary, u jiných 5 dol¬ 
larů, 10, a tak to jde nahoru. Chce-li být zedník členem unie, 
musí zaplatit 25 dollarů neboli, počítáme-li dle peněz našeho 
přistěhovalce, 125 korun na vstupném. Kloboučníci a truhláři 
platí rovněž vstupné 25 dollarů, tesaři 50 dollarů, tkalci záclon 
100 dollarů (500 korun), ano skláři musí zaplatit na vstupném 
do unie 500 dollarů, slovy pět set dollarů, neboli dva tisíce pět 
set korun. To jsou sumy přímo závratné nejen pro přistěho¬ 
valce, ale často i pro amerického dělníka. Představte si, že 
by na př. přišel do Ameriky náš vyhladovělý sklářský dělník 
ze severních Čech a chtěl by se tu státi členem odborové orga¬ 
nisace, jež je uznána i odborovou Internacionálou; musí za¬ 
platit do této unie 2500 K, a to často tím způsobem, že 500 K 
zaplatí ihned a na zaplacení 2000 K že musí odvádět unii celou 
polovičku své týdenní mzdy. 

Kdo peněz nemá, musí stát prostě mimo tuto odborovou 
organisaci a je hnán do řady tuláků a stávkokazů. Ba nejsou 
řídkými ani případy, že se v unii dá takovému chudákovi přá¬ 
telská rada, aby šel nejdříve dělat stávkokaze (!) a aby se 
přišel přihlásit do unie, až si na toto vstupné uspoří. 

Ale to není ještě daleko vše. U celé řady amerických unií 
nemá evropská legitimace žádné ceny a evropský přistěho¬ 
valec bez rozdílu, je-li to Čech nebo Němec, Francouz nebo 
Rus, musí se podrobit zdejším předpisům a platit vstupné, ať 
už byl v Evropě členem odborové organisace čili nic. Některé 
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unie žádají dokonce na svých členech americké občanství. V ji¬ 
ných se musí každý nový člen podrobit zvláštní lékařské pro¬ 
hlídce, je-li schopným a zdravým dělníkem. Jiné unie žádají 
zase na svých členech zvláštní zkoušku, aby se přesvědčily, 
rozumí-li svému odboru čili nic. Unie totiž ručí zaměstnavate¬ 
lům, že jim dodá síly kvalifikované, jež za vyšší uniovou mzdu 
dovedou také udělat dvakrát tolik práce. Kdyby těmto pod¬ 
mínkám nevyhověl, musí z továrny ven a často i z organi- 
sace. — Někdy se tu dokonce i stane, že některou unii vůbec 
uzavřou a po určitou dobu žádných nových členů nepřijímají. 
Vyložené cechy! 

Při tom více méně všechny unie vykonávají úžasné obřad- 
nictví a ceremonie s přísahami, jež často vrcholí až do neuvě¬ 
řitelných bizzarností. V Cedar Rapids jsem mluvil se želez¬ 
ničním zřízencem, jenž byl takto přijat do unie: Zavedli ho do 
temného kumbálu, zavázali mu oči a na to ho uvedli do sálu, 
kde musil chodit po žebříku, jehož příčky se točily. Předseda 
unie ho při tom bil provazem do zad(!). Pak ho posadili na 
židli a zapálili pod ním kahan; když vyskakoval, byl z toho 
veliký smích. Na konec ho vyprostili a vyzvali, aby přísahal 
v spána nejvyššího«, že bude předpisy unie přísně zachovávat. 
Tím byl do unie přijat. To jsou věci pro náš mozek přímo ne¬ 
pochopitelné. 

Při tom je výchova členstva naprosto zanedbávána. Unie 
nesvolávají žádných schůzí a přednášek a jednotliví sekretáři 
omezují se ve své činnosti zpravidla jen na to, že občas obe¬ 
jdou několik dílen, v nichž členové unie pracují, aby kontrolo¬ 
vali, dodržují-li se tu pracovní a mzdové podmínky s unií sjed¬ 
nané. To je vše! 

Ohromná většina členstva americké federace práce je pak 
dosud vysloveně protisocialistickou a staví se proti každé 
samostatné politické straně dělnické. Při posledních volbách 
presidentských v severní Americe potírala federace urputně 
socialistického kandidáta soudr. Debse a vydala se svým presi¬ 
dentem Qompersem miliony letáků ve prospěch měšfáckého 
demokratického kandidáta, vyzývajíc ku sbírkám na demokra¬ 
tický volební fond. To je zrovna tolik, jako kdyby naše odbo¬ 
rové organisace vyzývaly ku sbírkám na fondy mladočeské 
nebo agrární a pro ně agitovaly. V Chicagu jsem byl v kance¬ 
lářích odborových organisací před volbami do sboru obecních 
starších. Zde byly skoro všude kandidátní listiny stran měšfá- 
ckých a členstvo unií bylo hnáno volit měšfácké demokraty 
proti socialistům. Letáky byly podepsány předsedou chicagské 
Federace práce, Johnem Fitzpatrickem a tajemníkem E. No- 
ckelsem. 

V Atlanta konal se loni v říjnu sjezd Americké federace. 
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President Gompers zavrhl resoluci, která žádala, aby unie pod¬ 
porovaly v Los Angeles stranu socialistickou a poskytly sem 
pomoc na volební fond. Nebylo to připuštěno ani k jednání. Na 
tomže sjezdu žádali socialističtí členové federace, aby dělničtí 
vůdcové vystoupili z Civic Federation. Je to organisace, utvo¬ 
řená z milionářů a zástupců dělnictva k tomu cíli, aby kon¬ 
flikty mezi kapitálem a prací vyrovnávala smírně, ve skuteč¬ 
nosti je to však bojovná organisace proti socialismu a třídnímu 
boji. Samuel Gompers je v této organisaci místopředsedou. 
Návrh socialistických členů byl však zamítnut. Hlasovalo proň 
jen 4559 hlasů, kdežto 11.849 hlasů se vyslovilo proti. Pan 
Gompers bude proto chodit dál do schůzí Civic Federation a 
na bankety amerických milionářů. 

Usnesení mezinárodních sjezdů jsou těmto uniím lhostejný. 
Oslavy 1. května zdejší unie vůbec neznají. Na 1. května se tu 
pracuje jako v kterýkoli jiný den. Za to mají unie svůj Labor 
Day (den práce), prvé pondělí v září. Je veliký průvod, presi¬ 
denti a sekretáři jedou v maskách (!) na koních (!) a v automo¬ 
bilech a odborové vojsko šlape za nimi pěšky. Odpoledne je 
tábor, kde se oslavuje kooperace kapitálu s prací. O socialismu 
se tu nepromluví oficielně jediného slova. — Loni byla v Chi¬ 
cagu veliká stávka krejčovská, na 40.000 duší. Naši čeští lidé, 
muži i ženy. konali tu divý obětavosti. Stávka se prohrála 
a vůdce stávky, sekretář unie Robert Norren, přijal znamenitě 
placené místo u organisace zaměstnavatelů, proti níž stávka 
byla vedena. U nás by byl takový člověk společensky nemož¬ 
ným, v Chicagu mu uspořádali členové unie banket na rozlou¬ 
čenou a byli hrdými, že jejich člověk byl uznán, oceněn a bude 
nyní bohatě placen fabrikanty! 

Jednotlivé organisace železničních zřízenců vysílají dokon¬ 
ce zvláštní deputace do amerického kongresu ve Washingtonu 
žádat poslance, aby železničním společnostem povolili zvýšení 
jízdních tarifů a zřízenci aby pak se mohli na těchto domáhat 
zvýšení mzdy. 

Unie se vyslovily i proti sestátnění trustů, a místopředseda 
Americké federace práce prohlásil svého času, že dělník nepo¬ 
třebuje také žádného sociálního pojišťování, poněvadž si prý 
vydělá tolik, aby byl na stará kolena zaopatřen (!). — Když 
se nedávno vrátil kardinál Farley z Říma do New-Yorku, víta¬ 
lo ho v přístavu newyorském zvláštní oddělení členů Americké 
federace práce. Všichni měli na prsou kardinálův medailonek 
se žlutými papežskými odznaky... A když nedávno přijel do 
Chicaga president Spojených Států, Taft, jmenovala ho zdejší 
unie zedníků, United Order of Bricklayers and Stone Masons, 
člen Americké federace práce, čestným členem a odevzdala 
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mu diplom. To je zrovna tolik, jako kdyby některá odborová 
organisace naše jmenovala členem Františka Josefa. 

Tak vypadá dosud ve své ohromné většině Americká fede¬ 
race práce. Zavrhuje socialism, hlásá harmonii kapitálu s prací 
a zlepšení postavení dělnictva v dnešním společenském řádu. 
Toho chce docílití jednak zostřením všech zákonů proti přistě¬ 
hovalcům, jednak udržováním dohody se zaměstnavateli, po 
případě — jejich zastrašováním násilnými prostředky, dynami¬ 
tem a revolvery. Mnohý takový unionista pamatuje doby, kdy 
americkému dělnictvu bylo přece jen lépe, než dnes, a kdy ce¬ 
ny životních potřeb byly nižší a mzdy vyšší. On dnes vidí, že 
poměry se změnily značně v neprospěch dělnictva, nechápe 
však působení ekonomických sil, nýbrž domnívá se, že vinu 
na takovém stavu nese výhradně hrabivost zaměstnavatelů a 
dospívá k přesvědčení, že bude zase jinak, nažene-li se za¬ 
městnavatelům strach. Od takového přesvědčení není daleko 
k dynamitovým atentátům. 

V posledním roce byla celá dělnická Amerika zmítána pří¬ 
padem bratří Mac Namarů, jenž tyto poměry tak ostře char- 
akterisuje. Věc, o niž šlo, je následující: Bylo to 1. října 1910, 
několik minut po 1 hodině odpolední, když budova tiskárny 
časopisu »Times« v Los Angeles byla hozena do povětří. 
20 dělníků bylo při tom zabito. O příčinách výbuchu bylo za¬ 
vedeno obsáhlé vyšetřování. Jedna verse tvrdila, že výbuch 
nastal explosí plynu. Policie však a úřady viděly v tom aten¬ 
tát. 22. února 1911 byli zatčeni bratři Mac Namarové nezá¬ 
konným způsobem v Indianopoli a dopraveni do žaláře v Los 
Angeles. Zatčení bylo provedeno takovým způsobem, že so¬ 
cialistická veřejnost v Americe měla za to, že na těchto dvou 
lidech, kteří byli úředníky odborové unie, má býti spáchána 
justiční vražda. Oni sami popřeli jakoukoli účast na atentátu, 
a nyní došlo k ohromnému souboji mezi socialismem a kapitali¬ 
stickými kruhy celé Ameriky. Po celé Americe byly svolávány 
veliké tábory lidu. Na ochranu bratří Mac Namarů bylo se¬ 
bráno v dělnických organisacích přes čtvrt milionu dollarů, 
a vzrušení bylo tak veliké, že když v době procesu konaly se 
v Los Angeles volby starosty města a socialistický kandidát 
soudruh Harimann dostal v předběžné volbě největší počet 
hlasů, byla odůvodněna naděje, že při volbě definitivní zvítězí 
a tím jedno z velikých měst Ameriky dostane socialistickou 
správu. Ale najednou, zrovna týden před konečnou volbou, 
stalo se něco ohromného, co působilo jako rána hromu. Bratří 
Mac Namarové, úředníci odborové organisace americké — 
nota bene katolíci, kteří se každý týden zpovídali — dali si 
zavolati soudce a před ním doznali, že onen atentát, jímž bylo 
zničeno 20 dělnických životů a budova kapitalistických listů 
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vyhozena do povětří, spáchali sami. Každý pochopí, jakou pa¬ 
niku toto jejich doznání učinilo. Soudruzi naši po celé Americe 
se pro ne bili jako lvi, sebrali ohromné sumy peněz na jejich 
obhajobu a vysvobození, dokazovali v důvěře v ně, že se jedná 
o novou justiční vraždu, a nyní se ukázalo před celým světem, 
že se vlastně postavili za vrahy, kteří přes rok klamali i své 
vlastní obhájce. Bratří Mac Namarové dostali každý po něko¬ 
lika letech těžkého žaláře, nikdo však neví, jaké jednání bylo 
vedeno za kulisami. Tolik však je jisto, že tímto úžasným způ¬ 
sobem měla býti namířena sekyra přímo na hlavu celé sociali¬ 
stické strany v Americe. Plán se ovšem nezdařil a socialistická 
strana americká vyšla z tohoto případu neporušena a nedo¬ 
tčena, ale případ sám illustruje, co vše jest dnes v Americe 
možno, v té Americe, kde v Čele odborových organisací mohou 
státi ještě dnes různí katoličtí zřízenci, kteří se nelekají ani 
nejbrutálnějších atentátů a jsou jen nástroji podzemních kapi¬ 
talistických piklň proti modernímu a třídně uvědomělému děl¬ 
nickému hnutí v Americe! 

Je pravda, že americké unie mají jistý svůj vliv a přispěly 
uzavíráním kolektivních smluv a zaváděním dělnických zná¬ 
mek k zlepšení a zvýšení životní úrovně amerického dělnictva. 
Ovšem doposud snad všemi jinými prostředky, nežli svou sku¬ 
tečnou vlastní silou. Všechny ty výhody jsou proto postaveny 
na písku a mohou býti jedním rozmachem kapitalistických 
organisací zase kdykoli smeteny. Nikde na světě není proto 
také význam a vliv dělnictva tak nepatrný, jako právě ve 
Spojených Státech — zemi největších dělnických armád světa. 

Sociální politika je tu teprve v plénkách. Všechno ochran¬ 
né dělnické zákonodárství naráží na nejkrajnější odpor trustů. 
Kongres a státní parlamenty jsou proti nim doposud bez¬ 
mocný. I když se na nějakém zákonu usnesou, továrníci, ba 
často i úřady jej prostě neprovedou. Kongres Spojených Států 
stanovil již roku 1868 zákonem osmihodinnou dobu pracovní 
pro dělníky, pracující přímo nebo nepřímo pro vládu spolko¬ 
vou, a od té doby dal dělnictvu ještě čtyry jiné zákony o osmi- 
hodinné době pracovní. Ale všechny tyto zákony zůstaly na 
papíře — nebylo nikoho, kdo by se staral o jejich provádění 
v praxi, a sami vládní kontraktoři i nadále nutili své dělníky 
pracovat 10 —12 hodin denně. — Sněm státu New-Jersey přijal 
zákon, dle něhož má býti dělníkům, kteří při průmyslové práci 
přišli k úrazu, poskytnuta vydatnější ochrana. Dělníci v Sin- 
grových závodech obdrželi oznámení v podobě potištěného 
lístku, na němž se jim prostě oznámilo, že vstoupili v práci 
před uplatněním onoho zákona a že prý proto přirozeně pod 
jeho opatření nespadají. Kdo by s tím nesouhlasil, byl okamžitě 
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Stávka krejčí v Chicagu. Mluví soudr. Antonín Novotný, redaktor 
Amerických Dělnických Novin. 

propuštěn. Zákon byl správou továrny učiněn jedním rázem 
illusorním. — A tak tomu je zde na celé Čáře! 

Podívejte se jen na americké stávky! Co se zde děje, tomu 
není rovno snad na celém světě. To jsou hotové občanské vál¬ 
ky, při nichž teče krev proudem. Při stávce dělníků železnič¬ 
ních dílen v New-Orleansu obdrželi na př. vojáci státní milice 
následující instrukce: »Pakli se některý stávkující anebo někdo 
z těch, kteří se stávkujícími sympatisují, aneb některý občan 
odváží jen k dost nepatrné vyhrůžce, anebo se pokusí o něja¬ 
kou výtržnost, musíte ihned stříleti, a sice tak, abyste výtrž¬ 
níky usmrtili.« — Celkem tam bylo vysláno 10 setnin milice 
a dopraveno několik strojových děl... 

Za stávky kovodělníků v Mc. Kees Rocks bylo sem koman¬ 
dováno několik >Pensylvanských kozákům, krvelačných naja¬ 
tých žoldnéřů amerických trustů. Jak ti řádili, o tom jen malý 
doklad: Jeden Slovák, utíkaje, byl čtyřiadvacetkráte střelen do 
zad. Zemřel v nemocnici. Jiný dělník, Ital, díval se otvorem 
po suku v plotu a dva kozáci společnosti vyběhli na něho 
s revolvery. Jeden z nich namířil na něho revolverem a druhý 
ho zatím ztloukl tak, že musil býti stávkujícími odnesen do 
nemocnice. Takových případů tu bylo na sta. Kdyby stávku¬ 
jícího i zabili, jsou beztrestní. 

Ve státě Coloradu, v němž je největší průmysl horní, byli 
horníci příšerným způsobem vykořisťováni. V letech devade¬ 
sátých se tu utvořila organisace pod jménem ^Western Fede- 
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ration of Miners«, jež záhy nabyla tolik vlivu, že státní sně¬ 
movna se usnesla na zavedení zákona o osmihodinné době pra¬ 
covní pro horníky. Tento zákon byl však jako obyčejně pro¬ 
hlášen nejvyšším soudním dvorem za neustavní a zrušen. Do¬ 
šlo ku stávce. Průběh její byl neslýchaný. Majitelé dolů vy¬ 
hnali stávkující dělníky z bytů, kde mohli, odňali jim zdroje 
potravin a najali nejhorší spodinu, aby je týrala a pronásledo¬ 
vala. Stávkující musili tábořit kolem silnic a snášet nemoci, 
zůstali však přes to odhodláni dovésti boj až do konce. Majitelé 
dolů pod ochranou soudu a samého guvernéra státu sáhli proto 
k násilnostem, jimiž předstihli i Rusko. Ve všech krajích, kde 
trvala stávka, byl vyhlášen stav obležení, lidé byli beze všeho 
důvodu v celých zástupech zatýkáni, vsazováni do strašlivých 
stájí a bez soudu a rozsudku ze státu vypovídáni. Krádeže, 
loupeže, násilí a vraždy byly provozovány s největší bez¬ 
ohledností a stávka byla takovýmto způsobem zrovna fysi¬ 
ckou mocí rozdrcena... To jsou hrozné obrazy! 

Když jsem byl v měsíci prosinci v Pensylvánii, vypukla 
právě v městě Lawrence ve státě Massachusetts, v středisku 
amerického průmyslu vlnařského, ohromná stávka textilního 
dělnictva, do níž vstoupilo přes 30.000 duší. Tento boj byl pro¬ 
to pozoruhodný, poněvadž ukázal, jakým způsobem továrníci 
jednají, aby zmařili každý zákon, který jednou za onoho času 
některá sněmovna ve prospěch dělnictva vydá. Sněmovna 
státu Massachusetts vydala totiž v poslední době zákon, podle 
něhož ženy a dítky v tomto státu nesmějí býti zaměstnány 
déle 54 hodin za týden. Tento zákon snížil pracovní dobu žen 
a dítek o dvě hodiny v týdnu. Továrníci provedli naproti němu 
ďábelský plán. Zkrátili sice pracovní dobu žen a dítek o dvě 
hodiny, ale současně jim také za tyto dvě hodiny strhli mzdu, 
a šli pak ještě dále. Snížili pracovní dobu i pro dělníky o dvě 
hodiny, s tím odůvodněním, že se nevyplácí, aby měli jedině 
mužové pracovat déle nežli ženy a děti. Současně pak byla 
mužům zkrácena mzda rovněž o tyto dvě hodiny. Tímto způ¬ 
sobem chtěli továrníci poštvat muže proti ženám a dítkám, 
a ze zákona, jenž měl poskytnout jistou úlevu, udělat snížením 
mzdy metlu na dělnictvo a hospodářský stav jeho ještě zhoršit. 
Dělnictvo zahájilo stávku a došlo k ohromným bojům. Majitelé 
továren uzavřeli s úřady města dohodu, dle níž měla jim být 
dána policie, milice i hasičská stráž úplně k disposici. Do 
Lawrence dorazily čtyři pluky pěchoty a několik baterií dělo¬ 
střelectva. Policejními agenty bylo rozbito několik oken, což 
bylo signálem k zakročení proti'tisícům stávkujících. Vojsko 
zahájilo útok bajonety a revolvery. Veliká část stávkujících se 
uchýlila na most, vedoucí přes průplav ke vchodu do továrny. 
Ihned vyrukovala hasičská stráž, jež počala náhle chrlit celé 
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proudy ledové vody na stávkující. Tito rozzuřeni, počali bom¬ 
bardovat hasiče; okamžitě vyrukovalo dělostřelectvo a roze¬ 
stavilo děla kolem průplavu. Byly vydány dvě salvy. Spousta 
lidí byla těžce nebo lehce raněna, několik zabito a největší 
část zatčena. To je obraz amerických stávek. A opakuji znovu: 
To jsou občanské války! A hrozná ještě perspektiva do bu¬ 
doucna ... Potoky krve budou ještě prolity, nežli americké 
dělnictvo nastoupí cestu jedině možnou, aby, opřeno o mo¬ 
hutnou, samostatnou, dělnickou stranu socialistickou, posta¬ 
vilo proti nejbezohlednějšímu a nejvražednějšímu kapitálu 
světa největší a nejpevnější dělnické organisace světa. 









SOCIALISMUS A PŘISTĚHOVA¬ 
LECTVÍ. 


Jednou z nejdůležiíějších otázek amerického socialismu a 
mezináicdního socialismu vůbec jest stanovisko k otázce při- 
stěhovalecké. Spojené Státy, praví Morris Hillquit, jsou zemí 
přistěhovalců par excellence. A toto přistěhovalectví stále 
vzrůstá. Od r. 1830 až do r. 1850 přistěhovalo se do Spojených 
Států průměrně čtvrt milionu lidí ročně. V následujících dvou 
desítiletích stoupl tento počet skoro na půl milionu ročně a 
v roku 1905 překročil počet přistěhovalců už jeden milion za 
rok. 

Kolem poloviny minulého století rekrutoval se hlavní proud 
přistěhovalecký z Německa, Irska, Anglie i Skandinávie a do¬ 
sáhl svého vrcholu kolem roku 1880. V posledních pětadvaceti 
letech však vystěhovalectví těchto průmyslově vyvinutých 
států stále klesá. Naproti tomu hlavní massu přistěhovalců 
do Ameriky dodávají dnes tři státy: Rakousko-Uhersko, Itálie 
a Rusko. V r. 1870 tvořili vystěhovalci těchto tří států jenom 
jedno procento celkového počtu vystěhovalců do Spojených 
Státu. V r. 1880 stoupl jich počet na deset procent a nyní do¬ 
konce celé dvě třetiny přistěhovalců se rekrutují z těchto zemí. 
Od r. 1901 do r. 1905 přistěhovalo se do Spojených Států 
959.768 lidí z Itálie, 944.239 lidí z Rakousko-Uherska a 685.735 
lidí z Ruska. 

Důvody toho jsou ovšem v prvé řadě čistě hospodářské. 
Vystěhovalectví do Ameriky nabylo velikých rozměrů teprve 
v polovici minulého století, tedy v době, kdy v' pokročilejších 
státech Evropy kapitalistický rozvoj průmyslový byl pro¬ 
vázen výrobními krisemi, nezaměstnaností a proletarisací, 
kdežto Spojené Státy ještě na dráhy průmyslové nevstoupily, 
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měly nadbytek levné, úrodné půdy a ještě nevyčerpaná bo- 
Jiatství přírodní. 

Důvody hospodářské však nejsou jedinou příčinou vystě¬ 
hovalectví. Mnoho tu působily také motivy politické: tak na př. 
revoluce r. 1848, vyhlášení zákona proti socialistům v Německu 
r. 1878, revoluce ve Francii v letech 1848 a 1870, politické a 
náboženské pronásledování židů v Rusku, reakce a prohrané 
války v Rakousku atd. 

Konečně nutno vytknouti, že značná Část přistěhovalců 
byla vylákána prostředky umělými. Největší zločiny tu páší 
dopravní společnosti. V posledních dvou desítiletích nabyl 
jich obchod enormních rozměrů. A je pozoruhodno, že hlavním 
příjmem těchto společností jsou cestující v mezipalubí, tedy 
zrovna nejchudší vrstvy vystěhovalecké. Mezipalubníci vy¬ 
žadují nejméně nároků a při tom poměrně nejvíce platí. Uvá- 
ží-li se, že na jednu loď se jich někdy napěchuje až 2000 a že 
se jim dávají k jídlu věci nejlevnější, často odpadky, je pocho- 
pitelno, že dopravní společnosti právě na nich nejvíce vydě¬ 
lávají. Společnosti tyto mají ve všech dílech Evropy celé 
armády placených agentů, kteří líčením velikých výdělků 
a snadného nabytí půdy lákají lehkověrné lidi k hromadnému 
stěhování do Ameriky. Vedle nich pracují tu za provise tisíce 
agentu dobrovolných, kněží, učitelů, poštmistrů a j. Hotová 
výroba vystěhovalců ve velkém! 

Přes to přese všechno nebylo však vystěhovalectví do 
Spojených Států až do konce minulého století do té míry 
těžkým sociálním problémem, jako dnes. Průmysl vzrůstal 
tak rychlým tempem a svobodné půdy bylo tolik, že veliký 
proud přistěhovalců byl snadno absorbován. Během poslední 
generace byla však všechna vzdělávání schopná půda do té 
míry rozdělena a průmysl tak přeplněn, že se počala tvořiti 
reservní armáda průmyslového proletariátu. Pro třídu podni¬ 
katelů byl tento problém v celku jednoduchým. V její zájmu 
ovšem je, aby tu byla jistá reservní armáda nezaměstnaných, 
způsobilá stlačovati pracovní mzdu. Americké dělnictvo počalo 
však velmi rozhodně žádat větší omezení přistěhovalectví. 
Bylo to nejenom dřívější sdružení ^Rytířů práce«, nýbrž i ny¬ 
nější mohutná organisace ^Americké federace práce«. Samuel 
Qompers mluvil o této věci r. 1905. »V r. 1905 — pravil — 
přišlo k nám přes milion přistěhovalců. Ohromná většina 
těchto lidí stala se ihned našimi konkurenty na pracovním trhu. 
Všichni tito noví dělníci, kteří se úzkostlivě ohlížejí po práci, 
zmenší dojista onen podíl práce, jenž připadá dělníkovi a zvýší 
naproti tomu podíl kapitalistův. My jim přejeme jistě vše nej¬ 
lepší, ale oni jsou největší překážkou pro rychlý rozvoj mili¬ 
onů dělnictva amerického; a od nás nemůže nikdo žádati, aby- 
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chom obětovali zájmy všech dělníků této pevniny i příštích 
generací. Množství nynějších přistěhovalců stojí pod prů¬ 
měrem veliké massy dělníků amerických, a právě z toho dů¬ 
vodu jest jejich soutěž nejhorší. Cím je kdo neuvědomělejším 
a ubožejším, tím více jest odvislým od milosti podnikatelovy 
a jako laciná práce žen a dětí zatlačila práci mužů, zrovna tak 
zatlačuje laciná práce neuvědomělých přistěhovalců práci děl¬ 
níků amerických. Kdyby se dělníci z cizích zemí nestěhovali, 
ale zůstali ve větším počtu doma, vyvíjely by se i u nich 
poměry jinak. Dělníci ti by tam byli nuceni spolupracoval na 
větším politickém i sociálním pokroku svého národa. Mohou-li 
však dělníci svobodně a neomezeně opouštět svoji domovinu, 
prodlužují se tím jenom neutěšené ekonomické a sociální poměry 
jejich státu. Naše stanovisko pro omezení přistěhovalectví 
jest stejně tak lidským a přátelským pro národy jiných států, 
jako rozumným a spravedlivým pro náš vlastní lid.« Tak 
soudí dnešní američtí odboráři! — Americký dělník byl dnes- 
z mnohých průmyslových odvětví skoro úplně zatlačen. V hor¬ 
nických krajích na př. byl nejdříve vypuzen přistěhovalci 
anglickými a irskými; tito musili zase ustoupit dělníkům něme¬ 
ckým a dělníci němečtí byli zase vytlačeni levnější pracovní 
silou dělníků slovanských a italských; život těchto nových 
přistěhovalců jest ovšem s počátku přímo zoufalý. Napěcho¬ 
váni jeden na druhém, jsou nuceni žiti ve špinavých chalupách, 
bídně se stravovati, choditi polonazí a honiti své děti už v nej¬ 
útlejším věku místo do školy, do práce. 

Americký kongres počal proto zostřovati různá omezení 
přistěhovaleckého proudu. První vážný akt v tomto směru 
stal se již v letech 1880. V r. 1880 bylo ve Spojených Státech,, 
hlavně Kalifornii, 100.000 Číňanů. Byli zaměstnáni v dolech,, 
při stavbě pacifické dráhy a na farmách. Byli to lidé, kteří 
neměli žádných potřeb a pracovali za nejnižší mzdy, nejsouce 
způsobilými přijati americkou úroveň života, a vzbudili proto 
záhy otevřené nepřátelství dělnictva amerického. Když pak 
ke konci let sedmdesátých nastala v Kalifornii ohromná prů¬ 
myslová depresse a většina domácího dělnictva byla vyho¬ 
zena na ulici, povstalo bouřlivé hnutí proti Číňanům s heslem: 
>Číňané venU Americký kongres přijal proto r. 1882 a 1888- 
zákony, jimiž byli Čínští přistěhovalci ze Spojených Státu- 
vůbec vyloučeni, takže dnes, vyjímaje čínské úředníky, učitele,, 
studenty, kupce a cestující, žádný Čínský dělník nesmí na 
půdu Spojených Států vůbec vstoupit. Nyní byly krok za 
krokem vydávány nové přísné zákony proti vystěhovalcům,. 
a snahy ty jdou nyní dokonce tak daleko, že podle návrhu 
amerického senátu ve Washingtonu má každý přistěhovalec- 
prokázat, že slovem a písmem ovládá některou řeč. Tím by 
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se ovšem zejména všem analfabetům přístup do Spojených 
Států zhola znemožnil. 

Socialistické hnutí Spojených Státu zabývalo se doposud 
málo otázkou přistěhovalectví. Američtí socialisté zpravidla 
nesdílí úzkoprsé stanovisko amerických odborářů, dovozujíce, 
že nepříznivé důsledky přistěhovalectví se do veliké míry pře¬ 
hání. Přistěhovalý dělník sice rozmnožuje pracovní nabídku, 
ale do jisté míry pomáhá také rozmnožovat pracovní poptávku. 
Nízká životní úroveň přistěhovalcova jest zjevem často jenom 
přechodním. Zkušenost ukázala, že v největším počtu případů 
přistěhovalý dělník po určité době svou životní úroveň zvýší, 
assimiluje se dělníkům americkým a vstoupí do odborových 
organisaci. Stěhování dělníků jest z největšího dílu způsobeno 
a řízeno poměry ekonomickými. Kapitalismus je mezinárodním 
a pracující třídy jsou jeho cestující armádou, jejíž batailony 
komanduje nepřetržitě z města do města a z jedné pevniny do 
druhé, a jako žádný moderní stát nemůže ustoupiti ze světo¬ 
vého trhu tak také nemůže se chrániti umělými závorami před 
přirozeným proudem moderního stěhování národů. Snahy 
organisovaného dělnictva měly by se proto raději obraceti 
k péči o organisaci a povznesení přistěhovalců, nežli k jich vy¬ 
lučování. Se vším důrazem jest ovšem nutno ohraditi se proti 
přistěhovalectví, jež je vyvoláváno uměle, jenom pro zisk do¬ 
pravních společností, pozemkových agentů a různých průmy¬ 
slových podnikatelů anebo k dovozu stávkokazů a oslabení 
dělnických organisaci. Konečně většina amerických socialistů 
je za jedno s odboráři v tom, že žádají vyloučení takových ná¬ 
rodností a plemen, jež doposud nebyly pojaty v kruh moderní 
výroby a jsou neschopny assimilovati se dělnictvu nové země. 
Která plemena patří do této kategorie a mají býti vyloučena, 
má být rozhodováno od případu k případu. Otázky tyto jsou 
ovšem předmětem velmi prudkých diskusí v americké straně 
a v kruzích amerického dělnictva. 

Na poslední konvenci socialistické strany americké byla 
přijata tato resoluce: ^Socialistická strana Spojených Států 
podporuje všechna zákonná opatření, jež hledí zameziti přistě¬ 
hovalectví stávkokazů a dělníků kontraktních, jakož i hro¬ 
madnou dopravu dělníků z ciziny, je-li podporována zaměstna¬ 
vateli k tomu cíli, aby organisace amerických dělníků byly 
seslabeny a životní jejich úroveň snížena. Strana se však vy¬ 
slovuje proti vylučování jakýchkoli přistěhovalců z důvodů 
plemenných nebo národnostních a žádá, aby Spojené Státy 
byly za všech dob otevřeny jako asyl pro všechny muže a 
ženy, již jsou svými vládami pronásledováni pro své politické 
názory, své náboženství anebo rassu.c 

A jde-li tu o těžký problém dělnictva amerického, jde 
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o neméně těžký problém náš vlastní. Jsou to naši lidé, kteří 
prchají hromadně za okeán. Nikdo by nevěřil, co lidí do roka 
se ocitne na americké půdě. Sám jsem se tu setkal s celou 
řadou soudruhů, kteří s námi prodělávali volební zápasy, ano 
i poslední říšské volby. Kam to všechno povede? Z Kutno¬ 
horska se nám na př. vystěhovalo během posledních dvaceti 
let tolik lidí do Ameriky, že v přistěhovalecké kanceláři 11 a 
Ellis Islandu v New-Yorku se již žertem ptají, kdy že tam přijde 
za nimi už i kutnohorský starosta. Českomoravská vysočina. 
Táborsko, celý český jih, Schwarzenberský Český les, Šu¬ 
mava — to jsou hlavní rayony hospodářské bídy a — vystě¬ 
hovalectví. 

A neodcházejí nám to živly hospodářsky nebo sociálně 
méněcenné. Právě naopak! Kdo se odváží cesty tisíce a tisíce 
mil za hranice své vlasti, do světa neznámých krajů, nezná¬ 
mých lidí, neznámých mravů a neznámé řeči, nemaje často 
ničeho kromě hrsti stříbrných korun a hromady dětí kolem 
sebe, kdo zde riskuje všechno a je odhodlán vzdorovati všem 
nebezpečím a útrapám života a světa to je člověk zpravidla 
mimořádné životní energie, síly charakterové a pracovní po¬ 
tence. Takovéto lidi ztrácíme my ve stech a tisících, aby se 
stávali živoucím materiálem, z jichž krve, nervů a svalů pak 
vyrůstá závratná, kolosální budova amerického kapitalismu. 

To jsou věci důležitosti prvého řádu a věcem těm musí 
být věnována pozornost mimořádná, nemá-li celé naše ná¬ 
rodní hospodářství trpěti nesmírně za zločiny vlád, jež ná¬ 
rody Rakouska vedly vždy jen 11 a popraviště. 




KDO NESMÍ DO SPOJENÝCH 
STÁTŮ. 


Vstup na pudu Spojených Státu jest dnes proti dobám 
dřívějším nesmírně ztížen a zejména přistěhovalci nejchudší, 
cestující v mezipalubí nebo ve III. třídě musí se podrobit 
někdy přímo hrozným ehikanám. Do Ameriky není sice třeba 
cestovního pasu, ale vždy je záhodno, aby přistěhovalec měl 
s sebou nějakou legitimaci, jež by umožnila zjištění totožnosti 
jeho osoby. 

Podle dnešních zákonu nejsou do Spojených Států připu¬ 
štěny následující osoby: 1. osoby duševně nemocné, 2. osoby, 
trpící odpornou nebo nebezpečnou a nakažlivou nemocí, 
3. osoby, stižené nějakou jinou poruchou, jež by mohla ohro- 
žovati jejich způsobilost k výdělku, 4 . osoby nuzné, jež by 
mohly připadnout na obtíž veřejné dobročinnosti, 5. osoby 
žijící v mnohoženství, 6. prostitutky, 7. anarchisté, pod nimiž 
jsou pojímány osoby, jež hlásají zvrácení vlády násilím nebo 
povražděním veřejných úředníků; anarchisté byli vyloučeni 
po zavraždění presidenta Mc. Kinleye anarchistou Czolgo- 
szem. Dále jsou vyloučeny všechny děti pod 16 let, nedoprová- 
zí-li je otec nebo matka, a konečně, což je zejména pro dělníky 
svrchovaně důležito, jsou vyloučeni všichni dělníci t. zv. kon- 
traktuí. Kdyby některý přistěhovalec prohlásil, že byl najat 
a jede do Ameriky na nějakou určitou práci anebo do urči¬ 
tého místa, bude bez milosti poslán zpět. Stejně by byl pova¬ 
žován za dělníka kontraktního a vrácen i ten, kdo by přijel 
do Ameriky na základě nějakého insertu v novinách, jímž se 
hledají dělníci. Ustanovení toto má být ochranou domácího 
dělnictva proti přílivu cizích živlii a americkým kapitalistům 
má být znemožněno, aby verbováním laciných a poměrů ne- 
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znalých dělníků zhoršovali pracovní podmínky domácí. Zákon 
tento však se netýká hercu, umělců, přednášečů, zpěváků, 
knězi, profesorů a konečně i osob, zaměstnaných výhradně 
službami osobními nebo domácími. Ty jsou do Spojených 
Států připuštěny, i když tam jedou k nějakému zaměstnání 
předem sjednanému. 

Každého přistěhovalce Čekají ovšem v přístavech Spo¬ 
jených Států veliké nesnáze. Především nadmíru přísná pro¬ 
hlídka celní. Každý přistěhovalec musí prokázat, že má nej¬ 
méně 50 dollarů hotových peněz. On musí dále odevzdat po- 
depsané písemné prohlášení, udávající plné jméno, věk a po¬ 
hlaví, povolání, stav, národnost, poslední bydliště, konečný cíl 
ve Spojených Státech i přesnou adresu toho, ke komu jede. 
a musí se také podrobiti přísné prohlídce lékařské. Ze všeho 
je patrno, že přistěhovalec je tu vydán na milost i nemilost 
přistěhovaleckých úřadů amerických. Stačí nějaké nedopa¬ 
tření, choroba, udání, nedostatek peněz, nebo neznalost nikoho 
v Americe a už ho ženou zpět. Ve všech přístavech ame¬ 
rických, zejména v New-Yorku, kde vystupuje největší pro¬ 
cento vystěhovalcň, odehrávají se Často scény srdcervoucí. 
Není tu žádným zvláštním případem, že oddělí muže od 
ženy, anebo děti od rodičů, jedny připustí a druhé deportují. 
Nedávno se do Ameriky přistěhovala jedna ruská rodina se 
sedmi dětmi. Samým přistěhovaleckým úřadem bylo prohlá¬ 
šeno, že tato rodina představuje nejlepší typ přistěhovalců. 
Jedno dítě však koktalo. Dítě to prohlášeno bylo za slabomy¬ 
slné a od rodiny odděleno, přes to, že všichni prohlašovali, že 
se budou o ně starat. Bylo posláno zpět do Evropy. Takových 
a podobných případů je tu veliké množství. Libovůle úředníků 
i lékařů je prostě neslýchaná. Každý přistěhovalec má sice 
možnost odvolati se do Washingtonu, kde však jeho de¬ 
portaci zpravidla jen potvrdí. A kdo by se odvážil dostati do 
Spojených Států cizince, jenž by nebyl přistěhovaleckým 
inspektorem řádně připuštěn, dopouští se přestupku, stíha¬ 
ného pokutou do 1000 dollaru anebo vězením až do dvou let. 

Všichni přistěhovalci pak, o nichž není doposud rozhodnuto, 
budou-li připuštěni čili nic, jsou internováni ve zvláštních bu¬ 
dovách a hlídáni stráží ve zbroji. Toto internování trvá někdy 
dlouho, týdny i měsíce. Je to strašlivá nejistota, být v pří¬ 
stavu Ameriky a nevědět, vstoupí-Ii na její půdu čili nic. A po¬ 
měry jsou tu hrozné. Horší nežli v kriminále. Lidé jsou napě¬ 
chováni v klecích jako dravá zvěř. Na Ellis Islandu v New- 
Yorku vystoupí za měsíc 75—100.000 vystěhovalců. Na noc 
bývá často třeba až dva tisíce postelí, ale není jich tu ani 
osmnáct set. Lidé spí proste na holé podlaze. Stejně vypadá 
i jejich strava. A když se konečně po delším nebo kratším vy- 


šetřování o osudu přistěhovalce rozhodne příznivě, nepustí 
ho ještě ani v přístavu, nejeae-li náhodou jen tam, na zem, 
nýbrž naloží ihned do připraveného vlaku, v němž jede až na 
udanou adresu. Tak vypadá pivní přivítání přistěhovalců při 
jich prvém vstupu na půdu svobodné republiky pod velikými 
hvězdnatými prapory Spojeních Států! 

Koho do země nepustí, toho deportují. Naloží ho prostě zas 
na loď, jež ho v mezipaiubí doveze zpět, odkud přijel. Byl-li 
odmítnut hned při příjezdu lodi, musí ho tatáž loď na svůj 
náklad zase zadarmo převzít — jinak nese náklady deportace 
vláda. Jsou tu přísná nařízení. Kdyby nějaká paroplavební 
společnost přivezla osobu, spadající pod různé třídy vylou¬ 
čené, na př. osobu blbou nebo stiženou nakažlivou nemocí, 
propadá pokutě 100 dollarů za každý jednotlivý případ, doká- 
že-li se, že nemoc existovala již ve chvíli vstupu takového 
cestujícího na loď a molha býti lékařskou prohlídkou rozpoz¬ 
nána. Kdo by se pokusil dostati do země anarchistu, podléhá 
pokutě do 5000 dollarů anebo vězení do pěti let a zákony se 
praktikují neobyčejně přísně. Loňského roku bylo do Evropy 
deport( váno jenom z přístavu newyorského celkem 14.500 
osob, tedy počet přímo ohromný. V některých měsících, jak 
doznal sám přistěhovalecký komisař Williams, byla deporto¬ 
vána až tři procenta všech přistěhovalců. Dostatečný obraz, 
aby každý poznal, že Spojené Státy dnes na nikoho nečekají 
a že to řešeto, jímž přistěhovalce prosívají, je tak husté, že 
konec konců, koho chtějí, přijmou, a koho nechtějí, bezohledně 
zavrhnou. 




DOSLOV. 


Končím. Cítím nejlépe sám, jak jsem řekl málo tam. kde by 
se dalo mluvit mnoho — a nekonečně mnoho! Ale učinil jsem 
vše, co bylo v mých lidských silách a budu šťasten, když 
knížka tato, třebas v hrubých a nedokonalých rysech, aspoň 
zdůrazní, jak nutno, abychom Ameriku znali a jí se učili. 

Těžisko světa se posunulo do jejího středu a stroj založil 
její slávu. Tentýž stroj, jenž pochoval středověk, vyvrátil cír¬ 
kve, povalil cechy, spojil národy, otevřel vesmír a podmanil živly. 

Stroj vítězí i zde a hřmí své hymny spásy milionům ubitých 
a zašlapaných. On jest klíčem, jímž se nám otevírají brány 
socialismu. Veliké věci dovedl člověk, pravda, stvořiti v umění. 
Byl jsem ve světovém britském museu v Londýně. Viděl 
jsem tu vykopávky Babylonu a Ninive. Nádherné výtvory so¬ 
chařství a malby. Linie těl. že umělec dvacátého století ne¬ 
stvoří jiných. Tkaniny z dob Faraónu a Ježíše Krista. Umě¬ 
lecká díla prvého řádu, barev tak bohatých a tvaríi tak vzác¬ 
ných, že moderní průmysl kopíruje tyto umělecké fantasie lid¬ 
ských hlav, jež šly zeměkoulí před dvěma, třemi tisíci let. 
Velikolepé umění starého Řecka, Říma, středověku. Indie, 
Cíny, Japanu, islámu, že nad vším tím stanete celé hodiny, 
abyste se zatajeným dechem se pohroužili do těch úchvat¬ 
ných hloubek lidské duše a četli v těch nejkrásnějších reli¬ 
kviích lidských dějin — a přece všechno to úžasné umění ne¬ 
dovedlo osvoboditi duši, život a práci člověka. 

Tu revoluci vykonal — stroj. Dnes za deset let se provede 
větší převrat ve vnitřní struktuře národu a státu, nežli dříve 
za celé století. Z monarchií se rodí republiky, z kapitalismu 
vyrůstá socialismus. V řadách světové Internacionály se pro¬ 
vádí konstituanta národu. Věc socialismu jde ku předu tempem 
závratným hnána íokomobilami a motory, elektřinou a 
aeroplany. A nikdy nezapomenu onoho nesmírného dojmu, 
s nímž jsem často vycházel z vrat amerických továren a duši 
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mou letěla slavná, hrdá slova revoluční hymny proletariátu: 
»Náš prapor vlaje nade trůny.. 

Bylo krásné, sluneční ráno, když jsem ku konci ledna, 
znaven a schvácen, vstupoval v New-Yorku na loď. Plakal 
jsem jako malé dítě. Objal jsem naposled svou dobrou tetu a 
políbil s věrnými přáteli Herrmannem, Brethem a Sulcem — 
zvedla se americká vlajka, zajásala hudba, zasyčely vlny a 
nesmírná loď se vznesla majestátně na oslňujících, zelených 
vodách moře. Jeli jsme kolem sochy Svobody. Stál jsem osa¬ 
mocen, přitisknut žhavými skráněmi k rahnu lodi a zíraje ne¬ 
hybně naposled na to úchvatné deíilč Velkého New-Yorku. 
Už vidím jen kontury Manhattanu a špice gigantických staveb, 
jako nesmírná péra, píšící kulturu lidstva do blankytu nebes. 
A už jen malý pruh, zelený pruh země, jež tak hlubokou rýhu 
vyorala navždy v duši nič. Klesl jsem na lavici!.. Jak jsme my 
lidé malí! Kol dokola už nic než vlny a vlny, moře, okeán!... 
A nepohnutě jsem znovu a znovu hleděl na tu dráhu mořskou, 
největší cestu světa, kudy lidé chodí z Evropy do Ameriky a 
z Ameriky do Evropy ... 
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